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PORTARIA GM/MD Nº 4034, DE 01 DE OUTUBRO DE 2021 


Aprova o Manual de Abreviaturas, Siglas, 
Símbolos e Convenções Cartográficas das 
Forças Armadas — MD33-M-02 (42 Edição/ 
2021). 


O MINISTRO DE ESTADO DA DEFESA, no uso das atribuições que lhe 
confere o art. 87, parágrafo único, inciso |, da Constituição, observando o disposto no art. 
1º, inciso Ill, do Anexo | ao Decreto nº 9.570, de 20 de novembro de 2018, e tendo em 
vista o que consta no Processo Administrativo nº 64535.022188/2019-18, resolve: 


Art. 1º Esta Portaria aprova o Manual de Abreviaturas, Siglas, Símbolos e 
Convenções Cartográficas das Forças Armadas — MD33-M-02 (42 Edição/2021), na forma 
do Anexo. 


Parágrafo único. O Manual de que trata o caput estará disponível na 
Assessoria de Doutrina e Legislação do Estado-Maior Conjunto das Forças Armadas. 


Art. 2º Fica revogada a Portaria Normativa nº 513/EMD/MD, de 26 de março 
de 2008, publicada no Diário Ofícial da União nº 59, Seção 1, página 8, de 27 de março 
de 2008. 


Art. 3º Esta Portaria entra em vigor em 3 de novembro de 2021. 


WALTER SOUZA BRAGA NETTO 


(Publicado no D.O.U, em 04 de outubro de 2021, Edição: 188, Seção: 1, Página: 10) 
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INTENCIONALMENTE EM BRANCO 


MD33-M-02 
CAPÍTULO | 


CONSIDERAÇÕES INICIAIS 


1.1 Finalidade 

Este Manual tem por finalidade a adoção de abreviaturas, siglas, símbolos e 
convenções cartográficas no âmbito do Ministério da Defesa (MD), a fim de simplificar a 
escrita de documentos, no nível administrativo e no âmbito operativo, que, pela natureza 
e destinação militar, possam ser assim redigidos. 

Cabe ressaltar que a escrita das palavras, expressões ou denominações cumprem a 
grafia prevista pela Língua Portuguesa, que possui regras e acordos próprios. 


1.2 Referências 

Os documentos consultados para a elaboração deste Manual foram: 

a) Decreto nº 7.276, de 25 de agosto de 2010 (aprova a Estrutura Militar de Defesa); 

b) Portaria Normativa nº 2.328/GM-MD, de 28 de outubro de 2015 (aprova a Política 
para o Sistema Militar de Comando e Controle — MD31-P-01, 2º Edição/2015); 

c) Portaria Normativa nº 84/GM-MD, de 15 de setembro de 2020 (aprova a Doutrina 
de Operações Conjuntas — MD30-M-01/Volumes 1 e 2, 2º Edição/2020); 

d) Portaria Normativa nº 94/GM/MD, de 20 de dezembro de 2018 (aprova a 
Sistemática de Planejamento Estratégico Militar —- MD51-M-01, 2º Edição/2018; 

e) Portaria Normativa nº 113/SPEAI/MD, de 1º de fevereiro de 2007 (dispõe sobre a 
Doutrina Militar de Defesa — MD51-M-04, 2º Edição/2007); 

f) Portaria Normativa nº 40/MD, de 23 de junho de 2016 (dispõe sobre a Doutrina de 
Logística Militar —- MD42-M-02, 3º Edição/2016); 

9) Portaria Normativa nº 52/GM-MD, de 27 de dezembro de 2017 (aprova a Doutrina 
de Meteorologia e Oceanografia de Defesa, MD32-M-08, 2º Edição/2017); 

h) Portaria Normativa nº 3.010/MD, de 18 de novembro de 2014 (aprova a Doutrina 
Militar de Defesa Cibernética — MD31-M-07, 1º Edição/2014); 

i) Portaria Normativa nº 40/GM-MD, de 17 de abril de 2020 (aprova o Manual de 
Meteorologia e Oceanografia de Defesa — MD32-M-04, 1º Edição/2020); 

j) Portaria Normativa nº 1.489/MD, de 3 de julho de 2015 (dispõe sobre a Política de 
Mobilização Militar - MD41-P-01, 2º Edição/2015); 

k) Portaria Normativa nº 13/MD, de 23 de março de 2018 (aprova a Doutrina de 
Alimentação e Nutrição — MD42-M-05, 2º Edição/2018); 

|) Portaria Normativa nº 1.691/MD, de 5 de agosto de 2015 (aprova a Doutrina para o 
Sistema Militar de Comando e Controle — MD31-M-03, 3º Edição/2015); 

m)Portaria Normativa nº 102/GM-MD, de 19 de novembro de 2019 (aprova o Conceito 
Operacional do Sistema de Informação e de Apoio à Decisão para o Comando e Controle 
— MD31-S-04, 1º Edição/2019); 

n) Portaria Normativa nº 2.090/MD, de 12 de julho de 2013 (aprova o Manual de 
Operações de Paz — MD34-M-02, 3º Edição/2013); 

o) Portaria Normativa nº 9/MD, de 13 de janeiro de 2016 (aprova o Glossário das 
Forças Armadas — MD35-G-01, 52 Edição/2015); 

p) Portaria Normativa nº 862/MD, de 4 de abril de 2013 (dispõe sobre Apoio de Fogo 
em Operações Conjuntas — MD33-M-11, 1º Edição/2013); 
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q) Portaria Normativa nº 3.009/MD, de 18 de novembro de 2014 (dispõe sobre 
Medidas de Coordenação do Espaço Aéreo nas Operações Conjuntas — MD33-M-13, 1º 
Edição/2014); 

r) Instrução Normativa nº 01/EMCFA/MD, de 25 de julho de 2011 (aprova as 
Instruções para Confecção de Publicações Padronizadas do EMCFA — MD20-I-01,1º 
Edição/2011); 

s) Instrução Normativa nº 01/EMCFA/MD, de 10 de janeiro de 2020 (aprova o Manual 
de Boas Práticas para a Gestão do Ciclo de Vida de Sistemas de Defesa — MD40-M-01,1º 
Edição/2019); 

t) Manual de Redação da Presidência de República (3º Edição, revisada, atualizada e 
ampliada em 2018); 

u) Manual de Campanha C20-1, Glossário de Termos e Expressões para uso no 
Exército, 32 Edição/20083; 

v) Manual de Abreviaturas, Siglas e Símbolos da Aeronáutica — MCA 10-3, de 22 de 
abril de 2008; 

w) Manual MCA 10-4, Glossário da Aeronáutica, de 2 de fevereiro de 2001; 

x) Manual EMA-320B, Glossário de Vocábulos e Expressões Básicas de uso na 

Marinha, 1981; e 

y) North Atlantic Treaty Organization (NATO) Standard, Allied Procedural 
Publication-6 (APP-6), NATO Joint Military Symbology, Edition D Version 1, outubro/2017. 


1.3 Aplicação 

O contido neste Manual será observado nas publicações do MD e pelas Forças 
Armadas (FA) durante o planejamento, preparo e execução de operações militares 
conjuntas e singulares. 


1.4 Aprimoramento 

As sugestões para o aperfeiçoamento deste documento são incentivadas e deverão 
ser encaminhadas ao Estado-Maior Conjunto das Forças Armadas (EMCFA), para o 
seguinte endereço: 


MINISTÉRIO DA DEFESA 
Estado-Maior Conjunto das Forças Armadas 
Assessoria de Doutrina e Legislação 
Esplanada dos Ministérios - Bloco Q - 8º Andar 


Brasília - DF 
CEP 70.049-900 
adl1 .emcfaDdefesa.gov.br 
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CAPÍTULO II 


ABREVIATURAS E SIGLAS 


2.1 Regras Gerais 


2.1.1 As abreviaturas e siglas constantes deste Manual serão usadas na redação militar 
comum às FA e entre estas e o MD, de modo a se obter rapidez e facilidade de 
comunicações. Na redação de documentos para outras instituições, ou ainda, na 
comunicação verbal, terão seu uso restringido ao mínimo necessário. 


2.1.2 Abreviatura é um recurso convencional da língua escrita que consiste em 
representar de forma reduzida, por meio de letras, certas palavras, expressões ou 
denominações. 


2.1.3 Para efeitos deste Manual, entende-se por “expressão” a locução ou frase cujo 
significado é consagrado nas lides castrenses. 


2.1.4 Sigla é a representação de uma expressão ou denominação, formada pela 
associação das letras iniciais maiúsculas de cada palavra componente da expressão que 
representam (com ou sem prefixos). Normalmente, as iniciais dos conectivos serão 
suprimidas e não haverá espaço horizontal entre as letras. 

Exemplo: Escola de Guerra Naval..................... EGN 


2.1.5 As abreviaturas e siglas serão precedidas pelo seu significado por extenso, na 
primeira vez que forem empregadas em texto escrito. 


2.1.6 As palavras, expressões e denominações não contempladas nas tabelas de 
codificação e decodificação deste Manual serão escritas por extenso, salvo quando 
puderem ser expressas pela combinação de abreviaturas previstas. 

Exemplo: Pelotão de Suprimento ........................... Pel + Sup = Pel Sup 


2.1.7 As siglas não incluídas neste Manual deverão ser precedidas pelo seu significado 
por extenso, na primeira vez que forem empregadas em texto escrito. 
Exemplo: Missão das Nações Unidas em Moçambique (ONUMOZ) 


2.1.8 As abreviaturas, siglas e denominações serão usadas sem pontuação, sem 
acentuação, sinais diacríticos e não admitirão plural. 
Exemplo: fuzil automático leve, fuzis automáticos leves ....Um FAL, “nº” FAL 


2.1.9 A abreviatura de uma expressão é formada pelo conjunto de abreviaturas das 
palavras que a constituem, separadas por um espaço horizontal ou não, conforme o uso 
consagrado pelas FS. 
Exemplos: Esquadrão de Minagem e Varredura........................... EsqdMinVar 
Informação: MINAr. saias aa dado ir rasa dal edaaaadada des Info Mil 


2.1.10 A flexão de gênero e número de um substantivo e, também, a flexão de tempo e 
modo de conjugação verbal não alteram as abreviaturas e siglas. 
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Exemplos: um FAL, dois FAL 
Infiltrar, infiltrando, infiltrarei.......................iieni. Infl 
Um oficial, duas oficiais................ ie um Of, duas Of 


2.1.11 Quando não especificado, as abreviaturas dos tempos dos verbos serão as 
mesmas que as dos substantivos, adjetivos e advérbios correspondentes. 
Exemplo: abastecer e abastecido têm a mesma abreviatura de abastecimento 
(Abst) 


2.1.12 As abreviaturas de expressões ou de grupos de palavras, conforme apresentadas 
neste Manual, deverão ser empregadas como tais. Não poderão ser fracionadas, uma 
vez que as frações podem resultar diferentes das abreviaturas das palavras isoladas que 
lhes dão origem. 


2.1.13 As abreviaturas de grupos de palavras formadas pela junção de uma abreviatura 
(ou sigla) a outra palavra, expressão, denominação ou outro grupo de palavras deverão 
primar pela uniformidade, mantendo-se a separação, por um espaço horizontal, entre as 
abreviaturas ou sigla inicial. 

Exemplos: 


Viatura Blindada de Combate VBC 
Viatura Blindada de Combate Antiaéreo VBC AAe 


2.1.14 As palavras contidas nas tabelas de codificação e decodificação, que têm à direita 
a sua inicial maiúscula entre parênteses, ou que a abreviatura é representada por uma 
única letra (seguida da expressão: somente em conjunto) poderão ser abreviadas por 
essa inicial, apenas quando em conjunto com outras abreviaturas. 


Exemplos: 
Alta, alto (A) Al 
Guarda, guardar Gd 
Alto guardado A Gd 
Guerra G (somente em conjunto) 
Guerra Cibernética G Ciber 


2.1.15 Nos casos previstos no subitem 2.1.14, normalmente será inserido um espaço 
horizontal entre as abreviaturas formadas por uma ou mais letras maiúsculas e as 
abreviaturas subsequúentes, compostas por combinação de letras maiúsculas e 
minúsculas, com ou sem prefixo. 

Exemplo: BI Pqdt (Batalhão de Infantaria Paraquedista) 
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2.1.16 As abreviaturas ou grupos de abreviaturas ou siglas, quando utilizados em 
mensagens típicas dos diversos canais de comunicações, serão redigidas em letras 
maiúsculas, na sua totalidade. 

Exemplo: RAD NR 001 DE 02 FEV 05 PT. 


2.1.17 As abreviaturas e siglas de palavras ou expressões formadas por prefixos (anti, 
contra, extra, infra, semi, ultra, sub e outros) cuja grafia exija ou não o emprego de hífen, 
serão formadas pela associação das abreviaturas do prefixo considerado e do vocábulo 
que o acompanha, separadas por um espaço horizontal, à exceção dos prefixos: anti, 
extra, infra e sub ou quando a simbologia for resultado de representação formada por 
duas letras maiúsculas. 


Exemplos: Antiaéreo ...................n erra AAe 
Contra-ataque.............. ear C Atg 
CoOntralorpodeO ss iostapidiDssfoiaass boa siad saia lost tea nd adda CT 


2.1.18 As palavras que são formadas em conjunto com outro prefixo, poderão ter letras 
da sua abreviatura suprimidas, para facilitar ou padronizar o entendimento. 


Exemplo: Esquadrão de Helicópteros Antissubmarino .................. Esqd HS 
Antissubmarino AS 
Helicóptero (H) He ou Helcp 


2.1.19 Poderá, ainda, ser suprimido o vocábulo que acompanha um prefixo, na 
abreviatura (ou sigla), quando em grupo de palavras, sigla, denominação ou expressão. 
Exemplo: Força de Submarinos................... ForS 


2.1.20 Algumas abreviaturas e siglas representam a expressão original em idioma 
estrangeiro e não observam as regras gerais deste Manual, sendo adotadas por 
favorecerem o relacionamento internacional. Nesses casos, serão apresentadas as 
expressões em português, seguidas dos correspondentes significados em idioma 
estrangeiro, em itálico, entre parênteses. 

Exemplo: Busca e Salvamento (Search and Rescue)....................... SAR 


2.1.21 As abreviaturas e siglas duplicadas (mesma representação), quando estritamente 
necessárias, serão mantidas por serem consagradas nas FA, nesse caso, o texto 
direcionará o significado identificador da sigla/abreviatura mais abrangente ao contéudo 
da publicação, sendo a outra palavra ou expressão escrita por extenso em todo 
documento. 


Exemplos: Busca e Salvamento (Search and Rescue)...................... SAR 
Radar de Abertura Sintética (Synthetic Aperture Radan).....SAR 
Manobras E SINAIS cassa das ira O a AAA ED MS 
Mensagem de Serviço.............. a MS 
Mestrê de Salou csarugoisas ori asi isasi aa SARA sas sta MS 


2.1.22 Em caráter excepcional, algumas abreviaturas e siglas, já consagradas pelo uso, 
terão seu código composto por letras diferentes daquelas que representam as suas 
palavras componentes. 
Exemplos: Bombardeio Naval contra Objetivos Terrestres......... BONACOTE 
Comando de Operações Terrestres........................... COTER 
Comissão de Aeroportos da Região Amazônica........ COMARA 
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2.2 Datas e Horas 


2.2.1 Os dias do mês inferiores a 10 serão escritos com um dígito, o primeiro dia, em 
ordinal, exceto nas padronizações específicas descritas neste Manual. 
Exemplos: 1º, 2,8. 


2.2.2 Os dias da semana, somente para completar a designação de datas, serão assim 
abreviados: 


2.2.3 Os meses são indicados por extenso ou em algarismos arábicos ou abreviados por 
meio das três primeiras letras, minúsculas ou maiúsculas, excetuando-se o mês de 
maio, que é escrito sempre por extenso. 
Exemplos: 12 de abril de 1972; 12 abr 1972; 12 Abr 1972; 12 ABR 1972; 
12.04.1972. 


2.2.4 Os anos correspondentes ao século presente serão representados pelos 
algarismos das dezenas e unidades. Aqueles correspondentes aos séculos passados ou 
futuros serão representados pelos quatro algarismos. 

Exemplos: 12 ABR 21; 18 JAN 1970. 


2.2.5 As datas serão escritas na seguinte ordem: dia, mês, ano e dia da semana 
(quando necessário), inserindo-se um espaço horizontal entre as partes. 
Exemplos: 1º de junho de 2021; 24 de setembro de 1961; 3 ago 2001; 24 set 
1961 dom. 


2.2.6 As horas serão representadas por quatro algarismos, nos quais os dois primeiros 
indicarão a hora e os dois últimos os minutos, seguidos da letra, em maiúsculo, 
indicativa do fuso horário. 
Exemplos: 1515R significa, quinze horas e quinze minutos no fuso ROMEO. 
0900Z significa nove horas no fuso horário de GREENWICH. 


2.2.7 As designações de datas com horas (grupos data-hora ou GDH) serão escritas da 
seguinte maneira: 

a) 011400P SET 1999 - 02 horas da tarde, no fuso horário PAPA (de Brasília), em 
1º de setembro de 1999 (século passado); 

b) 1109302 ABR 1957 - 09 horas e trinta minutos, no fuso ZULU, em 11 de abril de 


1957 (século passado); e 
c) 151200 DEZ 01 - 12 horas, fuso horário local, em 15 de dezembro de 2001 


(século atual). 


2.2.8 Quando a data referir-se a um dia genérico D, a designação será realizada de 
forma peculiar, conforme o exemplo abaixo: 
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Exemplo: D+2/1800. 


2.2.9 Letras indicadoras dos fusos horários (Se a letra for escrita por extenso, usa-se 
letras maiúsculas). 


Z — Fuso de GREENWICH 


- fuso Z mais 1 hora N -fuso Z menos 1 hora 

- fuso Z mais 2 horas O - fuso Z menos 2 horas 
- fuso Z mais 3 horas P -fuso Z menos 3 horas 
- fuso Z mais 4 horas Q - fuso Z menos 4 horas 


- fuso Z menos 5 horas 
- fuso Z menos 6 horas 
- fuso Z menos 7 horas 
- fuso Z menos 8 horas 
- fuso Z menos 9 horas 
- fuso Z menos 10 horas 
- fuso Z menos 11 horas 
- fuso Z menos 12 horas 


- fuso Z mais 5 horas 
- fuso Z mais 6 horas 
- fuso Z mais 7 horas 
- fuso Z mais 8 horas 
- fuso Z mais 9 horas 
- fuso Z mais 10 horas 
- fuso Z mais 11 horas 
- fuso Z mais 12 horas 


raXCIQNMOOWD 


<xe<cauvm 


2.3 Pontos Cardeais e Coordenadas Geográficas 


2.3.1 Os pontos cardeais e as coordenadas geográficas serão abreviados da seguinte 
maneira: 


Nor-Nordeste 
Les-Nordeste 
Les-Sueste 
Sul-Sueste 


Nordeste Sul-Sudoeste 

Noroeste Oes-Sudoeste OSO ou WSW 
Sudeste ou Sueste Oes-Noroeste ONO ou WNW 
Sudoeste Nor-Noroeste NNO ou NNW 


2.3.2 As coordenadas geográficas usarão as abreviaturas Lat para Latitude e Long para 
Longitude e serão representadas da seguinte maneira: 

a) Latitude — a abreviatura Lat seguida de quatro algarismos (os dois primeiros 
referindo-se ao número de graus e os dois últimos ao de minutos) e da letra que designa 
o hemisfério em que se encontra o ponto geográfico. 

Exemplos: Lat 23455; Lat 4533N. 

b) Longitude — a abreviatura Long seguida de cinco algarismos (os três primeiros 
referindo-se ao número de graus e os dois últimos ao de minutos) e da letra que indica se 
o ponto geográfico se encontra a Leste ou a Oeste do meridiano de Greenwich. 

Exemplos: Long 04630E; Long 14315W. 


2.3.3 Há a possibilidade de uso do padrão Military Grid Reference System (MGRS), 
utilizado em Missao de Apoio Aéreo Aproximado, em concordância com o adotado pela 
Organização do Tratado do Atlântico Norte (OTAN). 


2.3.3.1 Uma coordenada MGRS assume a seguinte forma: 

a) 22J CQ 12345 67890, onde: 

- Grid Zone - idêntico ao utilizado no sistema UTM. Expresso por uma coluna 
(numerada de 1 a 60) e uma linha (rotulada de A a Z). Exemplo: 22J. 
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- Grid Area - sendo uma subdivisão da Grid Zone, em um polígono de 100 
x 100 Km. Expresso por uma coluna (rotulada de A a Z) e uma linha (rotulada de 
A a Z). Exemplo: CQ. 

- Distância Horizontal - em metros a partir do início da lateral esquerda da 
Grid Area. Semelhante a longitude, expressa como coordenada E, Right ou 
Easting (numerado de 1 a 99999). Exemplo: 12345. 

- Distância Vertical - em metros a partir do início da linha inferior da Grid 
Area. Semelhante a latitude, expressa como coordenada N, Up ou Northing 
(numerado de 1 a 99999). Exemplo: 67890. 
2.3.3.2 O MGRS pode ser empregado para indicar áreas ou pontos. As 
localizações horizontal e vertical, normalmente, são empregadas com a mesma 
quantidade de dígitos: 

- 22J CQ: Precisão de 100 Km (representa área de 100 x 100 Km); 

- 22J CQ 1 6: Precisão de 10 Km (representa área de 10 x 10 Km); 

- 22J CQ 12 67: Precisão de 1 Km (representa área de 1 x 1 Km); 

- 22J CQ 123 678: Precisão de 100 m (representa área de 100 x 100 m); 

- 22J CQ 1234 6789: Precisão de 10 m (representa área de 10 x 10 m); ou 

- 22J CQ 12345 67890: Precisão de 1 m (representa área de 1 x 1 m). 


2.4 Os Estados e o Distrito Federal 
Esses serão abreviados da seguinte maneira: 


ACI O a arena di de Rn AG PRArA. seria minina irsra ira eres bi DE AS E PA 
Pa e o o fe Fe PRP RR Al: | Paraiba. seia lala son nintrdada PB 
Pa une à ér= UNNER NR RR fa RaB IR nd = (O | ARCOS RR NR ERON RENE ANNA OSS PI 
Amazonas.............tes AM | Pernambuco..................cicssisssiissiiis PE 
Bahiana siaoeticnrades deter negnne Certo BA | Rio de Janeiro...................ccss RJ 
Cealá..miis aceite eninicnieieaniitios CE | Rio Grande do Norte........................ RN 
Distrito Federal............................... DF | Rio Grande do Sul.......................... RS 
Espírito Santó;.. sussa sa beoameensanems ES || RONDONIA asia rao eis ieada ss RO 
GOIÁS cares sento ando aerfora DSO TE GO | Roraima................cciissssiiisisieeea RR 
Maranhão...............ccsisssisssssseseseees MA | Santa Catarina................. SC 
Mato Grosso... MT | São Paulo...................csisssiissiiisiiieiss SP 
Mato Grosso do Sul......................... MS | Sergipe....................s. nei SE 
Minas Gerais...............cccciccsttiees MG | Tocantins............ TO 
Parade sas arraia ease nE na a cani ande PR 


2.5 Alfabeto Fonético Internacional 
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2.6 Unidades de Medida 


2.6.1 De tempo 


2.6.2 Lineares 


Milha náutica (Nautical Mile) 
Decímetro Milha terrestre 
Centímetro 
Milímetro 
Quilômetro 


2.6.3 De área 


Metro quadrado 
Quilômetro quadrado Hectare 


2.6.4 De volume 


Metro cúbico 
Centímetro cúbico Barril 


2.6.5 De massa ou peso 


Quilograma 


2.6.6 Angulares 


Grau sexagesimal 
Minuto sexag 


2.6.7 De velocidade 


Metro por segundo 
Quilômetro por hora. ........................ km/h 
Milha terrestre por hora mite/h 


2.6.8 Elétricas 


Decibel 


2.6.9 De frequência 


Meganhertz 
Quilohertz Gigahertz 


2.6.10 Outras 


Caloria 
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Cavalo-vapor 


Quilograma por segundo 


Metro cúbico por segundo 


2.6.11 De Temperaturas 


Graus Celsius 


Graus Farenheint 


2.6.12 Termos empregados na Informática 


Unidade 
Bit 
Byte (8 b) 
Quilobyte 
Megabyte 
Gigabyte 
Terabyte 
Quilobit por segundo 
Quilobyte por segundo 
Páginas por minuto 
Dots per inch 
Pontos por polegada 
Caracter per inch 
Caracteres por polegada 


Símbolo 


B 


kB 


MB 


GB 


TB 


kbps 


kBps 


ppm 


dpi 


PPp 


cpi 


cpp 


2.6.13 As unidades de medidas não contempladas neste Manual deverão considerar as 
representações do Sistema Internacional de Unidades. 


2.7 Seções de Estado-Maior e seus Chefes 


2.7.1 Nos Comandos e Chefias, privativas de Oficial-General 


FORÇAS . 
SEÇÕES 


COMANDO 
CONJUNTO 
ESTRATÉGICO 
COMANDO 
CONJUNTO 
OPERACIONAL 


EXÉRCITO 


AERONÁUTICA 


E-3 E-4 


AS-3 AS-4 
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2.7.2 Nos Comandos e nas Chefias, não privativas de Oficial-General 


EXÉRCITO S-1 
AERONÁUTICA A- 


2.8 Postos e Graduações 


2.8.1 Postos 


a) Marinha 


Capitão de Corveta 
Capitão-Tenente 

1º Tenente 

2º Tenente 
Guarda-Marinha 


b) Exército 


Niatochal gas ra a Ga Mar Major gas ED Maj 
General de Exército .................. Gen EX. | Capão saca usage nt sa sl e JL AM PEGAR ÇaS Cap 
General de Divisão ........... ss ssssenesimesers Gen Div | 1º Tenente ................... 1º Ten 
General de Brigada ............ssusssmsemseeso Gen Bda | 2º Tenente .............ssssseisssrisseseness 2º Ten 
Piojgo Us RA Cel | Aspirante a Oficial ...........s ssa Asp 
Tenente-Coronel ............ see Ten Cel ou TC 


c) Aeronáutica 


Marechal do Ar 
Tenente-Brigadeiro Capitão 
Major-Brigadeiro 1º Tenente 
2º Tenente 
Aspirante 


2.8.2 Graduações 


a) Marinha 


Suboficial 


Primeiro-Sargento 
Segundo-Sargento 
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b) Exército 


Subtenente 
Primeiro-Sargento Taifeiro-mor 


Segundo-Sargento º Taifeiro de primeira classe 
Terceiro-Sargento Taifeiro de seg 


c) Aeronáutica 


Primeiro-Sargento 1º Sgt ou 1S 


Segundo-Sargento 2º Sgt ou 28 | Taifeiro-Mor 
Terceiro-Sargento 3º Sgt ou.3S | Taifeiro de Primeira Classe 
Taifeiro de Seg 


2.8.3 Para identificar o pessoal de cada uma das Forças, quando houver coincidência na 
denominação do posto ou da graduação, será utilizada, após a respectiva abreviatura, 
aquela indicadora da Força, entre parênteses. 

Exemplos: Cel (FAB) João da Silva; Cel (EB) Antônio de Souza; 1º Ten (MB) 
Alberto Santos; CB (MB) Paulo Gonzaga. 


2.8.4 Para os militares na situação de Reserva Remunerada, acrescenta-se “R/1” (EB e 
FAB) ou "(RM1)" (MB), após o posto ou graduação. Em caso de Reserva Não- 
Remunerada, acrescenta-se "R/2" (EB e FAB) ou “(RM2)” (MB). 

Exemplos: Alte Esq (RM1); CMG (RM1-FN); Gen Ex R/1; Ten Brig Ar R/1; CMG 
(RM1); Cel (EB) R/1; Cel (FAB) R/1; 12º SG (RM1); 1º Sgt R/1;1S R/1; CB (RM2). 
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CAPÍTULO III 


CODIFICAÇÃO DE PALAVRAS E EXPRESSÕES 


> 


À Disposição 
A partir de 
A postos 
A ser confirmado 
A ser determinado 
Abastecimento, Abastecer, Abastecedor (A) 
Ação (A) 
Acessar, Acessibilidade, Acessível, Acesso (A) 


Acesso Múltiplo por Divisão do Tempo (Time Division Multiple 
TDMA 
Access 


Acessório 


a para a Política Nacional da Indústria de AEPNID 


Acolher, Acolhimento, Acolhedor 
Acompanhar, Acompanhamento, Acompanhante 
Acordo, Acordar, Acorde 


Acordo de Licença de Usuário Final (End-User License 
EULA 
Agreement 


Acordo de Padronização (Standardization Agreement) STANAG 
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Adequabilidade, Praticabilidade, Aceitabilidade, Distinção e 
Administração, Administrativo, Administrável, Administrar (A) 
Aeronave 
Aeronave Indisponível por Falta de Peças 
porto 
ática (A) 
) 


Aeronave Remotamente Pilotada (Remotely Piloted Aircraft) ARP ou RPA 
Aeronavegabilidade, Aeronavegante 


ro 
ro 
Aeronaval Aernav 
Aero Aprt 


Aeronave no Solo (Aircraft on Ground) 


e 
Aerotransportado, Aerotransporte, Aerotransportável 
Aerovia (Airway 
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Aerotática (A 
trn 
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Abreviaturas/Siglas 


Agência de Apoio da Organização do Tratado do Atlântico 
Norte (North Atlantic Treaty Organization Support Agency) 


DLA 
AIEA 
ANAC 


Agência Nacional de Codificação (National Codification NCB 
Bureau 


Agências de Catalogação 

Agenda Ambiental de Administração Pública AAAP 
Agente (A) 

) 


PIP|IP|P|P|D|> 
d|z|º 


NSPA 


>io|>|> 
w|>|M 


Agentes de Perturbação da Ordem Pública APOP 
Agitação, Agitar, Agitador, Agitável 


Aguas Jurisdicionais Brasileiras AJB 


Ajuda Humanitária e Mitigação de Efeitos de Desastres AjHumMED ou HADR 
Humanitarian Assistance and Disaster Relie 


| AA 
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Agressor, Agressão, Agredir 


2|B|2|2|2|> Sesc E | SBl=lpB ne EIS 

olololo ojcjojo|jFjo|2|g|= <|-| |”I|PlO 
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Ajust 
Alambrado Albr 

Alm 

Alarme Aéreo Antecipado (Airborne Early Warning) AEW 

Alm D Aepc 

Alm D Aepc Pas 
A (somente em conjunto) 
Alo 

Alcance Visual da Pista (Runway Visual Range) RVR 

Alcl 

Além do Alcance Visual (Beyond Visual Range) BVR 

Alerta, Alertar Alr 

Alerta em Voo ALEVOO 

Alerta na Base ALEBAS 

Aliado Ald 

Alienação, Alienar, Alienável, Alienador Aln 

Alijamento, Alijar, Alijável Alj 
Almt 
Alist 


Almanaque Almg 
Almoço, Almoçar Almo 
Almoxarife, Almoxarifado Almx 
Alocador, Alocação (A), Alocar Aloc 
Alocador de Armas Aloc A 
Alojamento Alit 

Alta, Alto (A) Al 

AADA 
Alta Frequência (High Frequency) HF 
Alteração (A), Alterar, Alterador, Alterável Alt 
Alternativa (A), Alternar, Alternador Altn 
Altimetria Altm 
Altitude Alti 
Altitude de Coordenação AC 
Altitude Mínima de Setor AMS 
Alto-Baixo-Baixo-Alto ABBA 
Alto-cúmulo AC 
Alto-estrato (Alto-stratus) AS 

Alto Explosivo (High Explosive) AE ou HE 
Explosive Extended Range Full Bore Base Bleed, 

Alto Explosivo Alcance Estendido Complemento de Alma e HE ER FBBT 
Base Angulada (High Explosive Extended Range Full Bore 


26/3593 


MD33-M-02 


Abreviaturas/Sigias 
Boat Tai) Es] 


Alto Explosivo Alcance Estendido Complemento de Alma e 
Assistida por Foguete (High Explosive Extended Range Full HE ER FB RA 
Bore Rocket Assisted) 


Alto Explosivo Alcance Estendido Complemento de Alma (High 
Explosive Extended Range Full Bore 

Extended Range de Hollow Base 

High Explosive Extended Range Base Bleed 

Explosive Extended Range BoatTail 
Alto Explosivo Assistida por Foguetes (High Explosive Rocket 
Assisted 
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Atop 


Antena Ant 


Antiaéreo 


AntiArtefato Explosivo Improvisado (Counter Improvised 
Explosive Device 


Apêndice 


Apêndice Estratégico de Mobilização Militar 


Aperfeiçoamento (A), Aperfeiçoar (A), Aperfeiçoador, 


Aperfeicoável 

Apoio (A), Apoiar, Apoiado (A), Apoiante, Apoiador 
Apoio Aéreo Aproximado (Close Air Support) 
Apoio de Fogo 

Apoio de Fogo Naval 


Apoio Pesado 
Apoio por Tarefa 


Apossar-se 
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Aprovisionamento, Aprovisionador, Aprovisionar 
Aproximação Controlada do Solo ou de Terra (Ground Control 
Approach 
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Área de Operações (Operacional) Continentais 
Área de Operações (Operacional) de Guerra Irregular AOGI 

A Op Esp 

APT 

APA 

APA 

A Rst 

ARP 


Area de Responsabilidade da Caça (Fighter Area of 
Responsabilit ARCA ou FAOR 


ARF 
ARE 
ART 
ARTM 
ASP 
ASN 
ASARP 
ASP 
AT 
ATC 
ATE 
ATSU 
ATU 
AOA 
AREVO 
AG Dbg 
A Lib 
AMBra 
AMOp 
AMAS 
AOEC 
A Rib 
A Sem 
ATDP 


Área Vital A Vit 

Área Vital de Porto AVP 

ASAR 

APP 

AOFEsp 

Arma (A) Ar 

AAu 

ADM 

Arma (Armamentos) de Destruição em Massa (Weapons of 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Mass Destruction EE SI 


Arma de Proa 
Arma Nuclear 


Armadilha, Armado 


Armamento 


Arrebentamento, Arrebentar Arbt 
Arregimentar, Arregimentação, Arregimentável Arrg 
Arroio Arr 
Arsenal Ars 
Artefato Atft 
Artefato Explosivo (Explosive Ordnance) Atft Expl ou EO 
Artefato Explosivo Abandonado (Abandoned Explosive AEO 
Ordnance) 

Artefato Explosivo Improvisado (Improvised Explosive Device) |IED 
Artificial, Artifício, Artífice Artf 
Artigo (A) Art 
Artilharia (A), Artilhar, Artilheiro Art 
Artilharia Antiaérea AAAe 
Artilharia de Longo Alcance por Incremento de Velocidade VLAP 
(Velocity-enhanced Long Range Artillery) 

Artilharia Divisionária AD 
Artilharia Pesada Art P 
Asfalto, Asfaltar Asf 
Aspirante, Aspirar, Aspirador Asp 
Assalto, Assaltante (A), Assaltar Ass 
Assalto Aeroterrestre Ass Aet 
Assalto Ribeirinho Ass Rib 
Assembleia Geral AG 
Assemelhar, Assemelhado Asml 
Assentamentos, Assentar Asnt 
Assessor, Assessorar, Assessoria, Assessoramento Asse 
Assessoria de Comunicação Social ASCOM 
Assessoria de Comunicação Social Desdobrada ACSD 
Assessoria de Inteligência Desdobrada AID 
Assessoria Técnica de Contrainteligência ATCI 
Assinalar, Assinalado, Assinalável, Assinalador Asnl 
Assinante, Assinar, Assinatura Assn 
Assistência Hospitalar à População Ribeirinha ASSHOP 
Assistência Médico-Hospitalar AMH 
Assistente, Assistência, Assistir (A) Asst 
Associação Brasileira da Indústria de Máquinas e 

E QuipaREgics Ê RINS: 
Associação Brasileira das Indústrias de Materiais de Defesa ABIMDE 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Associação Brasileira de Normas Técnicas ABNT 
Associação das Indústrias Aeroespaciais do Brasil AIAB 
Associar, Associação, Associável, Associativo Asc 
Assunto As 
Assuntos Civis Ass Civ 
Atacar, Atacante Atc 
Ataque Atqg 
Ataque Cibernético Atg Ciber 
Ataque de Negação de Serviço Distribuído (Distributed Denial DDOS 
of Service) 

Atenção, Atentar At 
Atendente, Atender, Atendimento Atd 
Atendimento Pré-Hospitalar APH 
Atendimento Pré-Hospitalar Tático APHT 
Aterragem, Aterrar Ater 
Atestado de Origem AO 
Atestado de Produto Aeronáutico Aprovado APAA 
Atirador Atdr 
Atitude Att 
Ativação, Atividade, Ativar, Ativo (A) Atv 
Atividade de Inteligência de Defesa Al Def 
Atletismo, Atleta Att 
Atmosférica, Atmosfera Atm 
Atômico, Atomizar Atom 
Atrasar, Atraso Ats 
Atribuição, Atribuído, Atribuir, Atributo Atrb 
Atrito, Atritar Atr 
Atuação, Atuar, Atuador, Atuante Atu 
Atualizar, Atualização Atlz 
Audiovisual Audvs 
Auditor, Auditoria, Auditório, Auditar Aud 
Aula A (somente em conjunto) 
Ausentar, Ausência, Ausente Aus 
Autenticar, Autenticação, Autêntico, Autenticador Attc 
Auto, Automóvel (A) Auto 
Auto de Infração Al 
Auto de Prisão em Flagrante APF 
Auto-rebocado AR 
Autodefesa Auto Def 
Autodefesa de Superfície ADS 
Automática Au 
Autonomia, Autônomo Aut 
Autopropulsado AP 
Autoridade (A) Atdd 
Autoridade da Defesa Aeroespacial ADA 
Autoridade de Controle Operacional ACO 


32/3593 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Autoridade de Controle Operativo AC Op 
Autoridade de Controle Operativo do Teatro de Operações 

Marítimo á as Ae OpuOM 
Autoridade do Espaço Aéreo AEA 
Autoridade Executiva de Defesa Aeroespacial AEDA 
Autoridade Governamental de Defesa Aérea AGDA 
Autoridade Marítima Brasileira AMB 
Autoridade Operacional de Defesa Aeroespacial AODA 
Autoridade Regional do Espaço Aéreo AREA 
Autorização de Aerolevantamento da Fase Aeroespacial AAFA 
Autorização de Sobrevoo AVO 
Autorização de Supressão Ambiental ASV 
Autorização para Inspeção de Tipo AIT 
Autorizar, Autorização (A) Autz 
Auxiliar, Auxílio, Auxiliador Aux 
Avaliação (A), Avaliado, Avaliar (A), Avaliável, Avaliador Aval 
Avaliação da Ameaça Aeroespacial AVA 
Avaliação da Instrução Aval | 
Avaliação de Imóveis Al 
Avaliação do Currículo Aval C 
Avaliação do Dano de Batalha (Battle Damage Assessment) BDA 
Avaliação Estratégica de Inteligência de Defesa AEID 
Avançamento e Exploração de Vias Permanentes AEVP 
Avançar, Avanço, Avançada (A) Avç 
Avaria, Avariar Avr 
Averbação, Averbar Avb 
Averiguar, Averiguação, Averiguado, Averiguador Avrg 
Aviação, Avião, Aviador Av 
Aviação de Asas Rotativas AAR 
Aviônico Avn 
Aviso (embarcação, documento), Avisar Avs 
Aviso de Limitação de Aeronavegabilidade ALA 
Aviso de Apoio Costeiro AvApCo 
Aviso de Instrução Avln 
Aviso de Patrulha AviPa 
Aviso de Pesquisa Hidroceanográfico AvPqHo 
Aviso Hidroceanográfico Fluvial AvHoFlu 
Azimute Az 

Azul Azu 
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32 B 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Balão, Balonismo, Balonista | ea] 
Balsa Balseiro es 
Banco de Dados (DataBase) De 


Barcaça de Desembarque BD 


Barragem (B) 
Barragem Eventual 
Barragem Normal 


( 
Base(B) qa 
Base de Coordenação Avançada BCA 


Bar 
Basculante, Bascular 
Base de Operações Aéreas 


Banco Nacional de Dados Oceanográficos BNDO 


Base Doutrinária 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Base Industrialde Defesa qd 
BLB 

BLT 

B Ultr 

Básico 

Batalha (B) Bat 

Batalhão (B) Btl 


BGP 

BAC 

B Ap Op Esp 
BAM 
BtlArtFuzNav 
BiiBldFuzNav 
BC 
BtlCmdoCt 
BCSv 
BiiCmbAe 

B Com 
BtIDeiNBQR 
BE Cmb 

BE Cmb SI 


BEC 
BiEngFuzNav 
BE Topo 

BF Esp 


Batalhão de Fronteira B Fron 


Batalhão de Fronteira 
Batalhão de Guardas | eg 
Batalhão de Helicópteros TBHe 
Batalhão de Infantaria Blindado BIB 


BtllnfFuzNav 
BI Mth 

BIS 

BIL 

BI Miz 

BI Padt 

BIM 

BMA 

BMM 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Batalhão de Polícia do Exército 


Batalhão Depósito 
Batalhão Depósito de Munição 


Batalhão Naval BtINav 
Batalhão Pesado de Manutenção BP Mnt 
Batelão (tipo de embarcação) Bt 


Bateria (elétrica) de automóvel Btr 

Bateria de Busca de Alvos 
Bateria de Comando BC ou Bia C 

Bateria de Obuses 


Bateria de Mísseis e Foguetes 


Bibliografia Biblg 


Batalhão Logístico 
Biblioteca, Bibliotecário 


Bateria de Tiro 


Biológica, Biológico (B), Biologia, Biólogo Bo 
BNQR (Admitem-se 

outras siglas, dependendo 
da ordem de colocação 
das palavras na 

expressão e 
especificidade de cada 
Força. Por exemplo: 


Batalhão de Viaturas Anfíbias BtIVtrAnf 
Bateria (B) Ba 
(elétri Br. 3 


Biológica, Nuclear, Química e Radiológica 


Boletim Interno 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


B) 
) 
Bt 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Rescue 
Busca e Salvamento (Search and Rescue) SAR 
Bússola (B) Bus 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Caça (C) 
Caçadores (C) 


Caixa, Caixote, Caixão 
Calamidade 


Calco 


Calculadora, Cálculo, Calcular 


Campanha, Campo (C) 

Campo de Visada (Field Of View) 
Campo Minado 

Campo Técnico Especializado 
Camuflagem, Camuflar 


Canal (C), Canalizar, Canalização (C), Canalizável, 
Canalizador 
Canal Varrido 


Cancelamento, Cancelar, Canceláve, Cancelado Cancl 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Candidato, Candidatar, Candidatura 
Canhão, Canhoneira 
Canhão Sem Recuo 


Capacitar, Capacitação 
Capatazia, Capataz 


Capelão, Capelania, Capela 


Capital, Capitalizar, Capitalizável 


Captura, Capturar (C) 


Capturado em Ação 
Característica, Caracterizar 


Caráter 
Carga, Carregar, Carregamento, Carregador (C) 


Carga Horária Real 
Carga Horária Total 
Carga Prescrita da Unidade 


Carta (C) 
Carta de Aceitação (Letter of Acceptance) 


Carta de Aproximação por Instrumentos 
Carta de Acordo Operacional 


Carta de Assistência (Letter of Assistance ) 
Carta de Sistema Multicanal Crt SMC 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Catálogo Mestre de Referências para Logística da 
Organização do Tratado do Atlântico Norte (North Atlantic 
Treaty Organization Master Catalogue of References for 
Logisti 


gistics 


Célula de Operações Aéreas 
Célula de Operações Correntes (Current Operations Cell 
Célula de Programação 


Celular 
Cemitério 
Cenário de Defesa 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Centro de Controle da Missão (Mission Control Center) 


Centro de Controle da Zona de Desembarque 


Centro de Controle das Estações Remotas (Remote Station 
Control Center 


Centro de Controle de Evacuação (Evacuados) 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Centro de Coordenação de Operações 
Centro de Coordenação de Operações Logísticas 


Centro de Coordenação de Salvamento (Rescue Coordination 
Cente 


(Aeronautica! Rescue Coordination Center) 
Centro de Coordenação de Salvamento Marítimo (Maritime 
Rescue Cordination Cente 


Centro de Defesa Nuclear, Biológica, Química, Radiológica da 
Marinha do Brasil 


Centro de Inteligência de Combate 
Centro de Inteligência do Exército 


Aeronáuticos 


Centro de Operações de Comunicações 
Centro de Operações de Defesa Aeroespacial 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


CoSsi 
cocs 
coo 
COPE 
COH 
COL 
COpM 
cor 
CPD 
cri 
CTR 
CTIR 
CVA 
CentrodeZonade Ação 


Centro de Zona de Ação CZA 


Centro Diretor de Defesa Aérea CDDA 


Centro Gestor e Operacional do Sistema de Proteção da 
o Integrado de Defesa Aérea e Controle de Tráfego CINDACTA 


Centro Médico C Med 


CMA 
CMV 
CMM 
CMOA 
CENAD 


Centro Nacional de Monitoramento e Alertas de Desastres 


Centro Nodal CN 
Centro Regional de Vigilância CRV 
Centro Tático Integrado CTI 


Cro 
Crm 
Cer 
Cid 
Ct 
CA 
CAM 
CAV 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Chamada Seletiva Digital (Digital Selective Calling) 
Chefe, Chefia (C) 


Chefe do Pessoal Militar (Chief Military Personnel) 


Circular de Informação Aeronáutica (Aeronautical Information 
Circula 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Cirro 
Cirro-Cúmulo (Cirrus-Cumulus) 
Cirro-Estrato (Cirrus-Stratus) 
Cirúrgico, Cirurgia, Cirurgião 
Cisterna 
Citação, Citar 
Civil, Cívica, Civilizar, Civilização 
Clarão, Clareira, Claro, Clarear, Clareador 
Classe 
Classificação, Classificar O, Classificável, Classificador 


Classificação Internacional de Patentes (International Patent 
Classification 


Clínica O, Clinicar 
Clínicas Dentárias CD 


2) OJO/JO0/O/0O|0/0/9/9]Q 
e ora p= ema 
m 

to) 


Código da Categoria do Número de Referência (Reference 
Number Category Code 

Código de Atividade de Ação do Número de Referência 
(Reference Number Action Activity Code) 

Código de Desmilitarização (Demilitarization Code) 

Código de Disponibilidade do Documento (Document 
Availability Code 


Código de Endereço Secundário Identificado (ldentified 
Secondary Adress Code 

Código de Entidade Organizacional Principal (Major 
Organisational Entity Code 

Código de Formato do Número de Referência (Reference 
Number Format Code 

Código de Identificação de Símbolo (Symbol Identification 
Code 


Código de Justificação do Número de Referência (Reference 
Number Justification Code 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Código de Razão do Método Descritivo Parcial ou de 
Referência (Reference or Partial Descriptive Method Reason RPDMRC 
Code 
MRC CODE 
Código de Status do Número de Referência (Reference RNSC 
Number Status Code 
Código de Variação do Número de Referência (Reference RNVC 
Number Variantion Code 


Código Federal de Fabricante CFF 
Código Identificador do Documento (Document Identifier Code) |DIC 
- - ) 


PIC 
Coef 
Colo 
Col 
Colin 
Ctv 
Cn 
Cin M 
Cin T 
CDD 
CAC 
CAM 
CFAC 
ComForDbq 
ComForTarAnt 
ComForTarAníCj 


ComDePo 
CET 

Cmt F Cte 
car 

cur 

Cmt C Cbn 
ComemCh 
CoMAPEm 
Cmt Op 
Cmt Op Cj 
cs 
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Comandante da Marinha ou Comando da Marinha 


ojojo Ojo O O ojofojo 
no + Sm m 3 Ita) 8] 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Comando, Controle, Comunicações, Computadores e 
Inteligência (Command, Control, Communications, Computer 


Comando, Controle, Comunicação e Computação 
Comando, Controle, Comunicação e Sistemas de Infomação 
Comando, Controle, Comunicações e Inteligência 


Comando, Controle, Comunicações, Inteligência, Computador, 
Vigilância, Aquisição de Alvos e Reconhecimento (Command, 
Control, Communications, Computer, Intelligence, Surveilance, 
Target Acquisition and Reconnaissance 


Comandos Anfíbios 
Comando da Aeronáutica 
Comando da Area de Operações Cmdo A Op 


Comando do Desenvolvimento Doutrinário do Corpo de 
Fuzileiros Navais 


Comando Logístico 
Comando Logístico (Orgão de Direção Setorial do Exército 
Brasileiro 


Comando Logístico de Força Terrestre de Teatro de 
Operações 
Comando Logístico do Teatro de Operações 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Combate (C), Combatente (C), Combater 


Comissão de Estudos Relativos à Navegação Aérea 


Comissão de Gerência de Apoio Logístico CGAL 


Re de Gerenciamento de Resíduos de Serviços de CGRSS 


Comissão Permanente de Avaliação de Documentos da 
CPAD (O 


Comitê Aliado 135 (Allied Committee 135) AC 135 
Comitê Brasileiro de Aeronáutica e Transporte Aéreo CBATA 


Comitê Estratégico de Negócios (Business Strategic 
BSC 
Committee 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Cia 

Cia AC 

Cia Abast 
Cia Ap Cmb 
Cia Ap Dba 
Cia Ap Eng 
Cia Ap F 
Cia AEVP 
Cia Can AC 
Cia CC 

Cia C 

Cia C ou Cia Cmdo 
Cia C Bda 
Cia C Div 
Cia C RM 
CCAp 

Cia C Sv 
Cia Com 
Cia Com PC 
Cia Com PCR 
CiaCD 

Cia Custo 


Companhia de Defesa Biológica, Nuclear, Química e 
Companhia de Defesa Química, Biológica, Radiológica e 


Cia E 

Cia E Cmb 
Cia E Cmb SI 
CialnfruzNav 
Cia GE 

CIM 

Cia Mnt 

Cia MO 

Cia Op Esp 
Cia Pion 

Cia Pol 

Cia PE 

Cia OG 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Cia S 

Cia Sns F Hum 
Cia Sns F Tecnl 
Cia Trnp Mtz 
Cia DAM 

Cia Dep MM 
Cia Dep S Vet 
CPC 

Cmpr 

Cmpto 

Cptb 

Comps 


Competidos p 
Complementação (C p 


Cte 
CASC 
Cte C 
CCA 
ccT 
CoTS 
Cptm 
COMOP 
Comp 
Compr 
Cmpv 
Compul 
Compt 
ccT 
Com 

CI 

Com P 
SATCOM 
Com Soc 
CIS 

CI 

CN 
CPLP 
CELAC 
Cnt 
Comu 
Concd 
Cet 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Corcalua EO 
Conceito de Operações (Operacional) 
CEN 

CPO 

Cet Sint 

C(c) 

Condição, Condicionar (C) 


Condições do Vento 

Condições Meteorológicas de Voo por Instrumentos 
(Instrument Meteorological Conditions) 

Condições Meteorológicas de Voo Visuais (Visual 
Meteorological Conditions 


Conference of National Armaments Directors 
Confiabilidade (C) 
Confidencial 


Configuração e Gerência de Sistema (System Configuration 
and Management 


Conjunto (C), Conjugar 


Conjuntura, Conjuntural 


52/3593 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Conscrito 
Conselho (C) 
CDI 
CDN 
ConGEODEF 
CJM 
cs 
CSONU 
Conselho Econômico-Social (Economic and Social Council) ECOSOC 
C MiD 
CNDC 


Tecnológico 

CONPDEC 
CREA 
CsJ 
Conseg 
Cnsv 
Cnsd 
Consig 
Cs 

Cs AA 
Cs OGE 
Cs OI 
Csld 
Cnte 
Const 
Cnst 
Cnsl 
Cns 
CJACM 
Cons 
Cons MM 
Cont 


Ctmc 
Cm 
Ctt 
Ont 
Conti 


Contg 

CD 

Cotn 

C (somente em conjunto) 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Contrabateria 
Contraderivação 
Contradissimulação 


Contraespionagem C Espi 
Contraguerrilha C Guer 
Contraincêndio C Incd 
Contrainteligência CI 
Contramorteiro C Mr 
Contraofensiva C Ofs 
Contraposição Aérea Defensiva (Deffensive Counterair) DCA 
Contraposição Aérea Ofensiva (Offensive Counterair) OCA 


Contrapreparação C Prep 


Contrapropaganda C Prop 


Contrapropaganda 

C Rec 
C Sm 
Contr 
C Tr 
Contratorpedeiro CT 
Contb 
Ct 

Ct Ae 
CAT 
CAAS 
CAA 


Controlador Chefe C Ch 


ControladorChefe 
CA Ae 
CAF 
CCOM 
CER 
ct 
COAM 
CTAM 
CV 
Controlador de Tráfego Aéreo (Aerial Traffic Controller) ATCO 
CAA 
Caepc 
Ct Aetat 
CAM 

C Avr 

C Dan 
CDC 
Controle de Interceptação no Solo (Ground Control Intercept) |GCI 
CIEM 
ATC 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Cooperação Civil-Militar (Civil-Military Co-operation) 


Corpo de Oficiais da Reserva da Marinha 
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Corpo Auxiliar de Praças 


Coração 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
CPA 
CPRM 
CTr 
CP 
Cor 
Cor Comp 
Cor Comp Si 
CDM 
Cor Der 
cDB 
Cor Esp 
Crdr 
CSEG 
CAN 
Cort 
Corrp 
C Pos 
Corr 
Cort 
Cort E 
Crat 
Cred 
Crim 
Crptanl 
Crpt 
Crpg 
Ctc 
Crong 
C (somente em conjunto) 
Crz 
Cump 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Cúmulo-nimbos (Cumulus-nimbus) 
Cunhete 
Currículo Pleno 
Cursar, Curso O 
Curso de Água 
Curso de Aperfeiçoamento 
Curso de Especialização 
Curso de Extensão 
C (somente em conjunto) 
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34 D 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Dados(D) a 


Debate, Debater, Debatedor Do 

Debitar Débito O po 

Declaração de Beneficiários Inicial JDBL 

Declaração de Dependentes DD 
- o 


Datilógrafo, Datilografia, Datilografar 
Decolagem e Pouso Verticais (Vertical Take-Off and Landing) |VTOL 


Dedicação, Dedicar ue 
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Dano, Danificar (D) 


) 
Defesa (D), Defensiva (D), Defender 


S 
Decolar, Decolagem (Departure Dep 
Decreto, Decretar 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Det A 
DT Ae 
DTM 
DT Ter 
Dic 
Din 
Dint 
DS 

Del SM 
Dlor 
Dmnd 


Demolição, Demolir, Demolidor Dml 
Demonstração Aérea Dem Ae 
Demonstração Anfíbia Dem Anf 


Demt 
Demonstrar, Demonstração, Demonstrativo, Demonstrador Dem 
Demonstrável 
Densidade de Carga D Crg 
Densidade de Tráfego Rodoviário D Trf Rdv 


Densidade (D) Dens 
Dentista, Dentário Dent 


Departamento (D), Departamental Dpt 


Departamento de Apoio de Campo (Department of Field DFS 
Support 


Departamento de Controle do Espaço Aéreo DECEA 


Departamento de Operações de Manutenção da Paz DPKO 
Department of Peacekeeping Operations 


Depn 
DCMB 
DRMB 
Der 
DV 
Derv 
Desac 
Deag 
Desan 
Desap 
DEA 
DEC 
Div 
Diz 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Dsb V 
Dog 
DER 
Dcb 
Dopr 
Dconhc 
Descon 
Desc 
Dori 

D (somente em conjunto) 
Desbr 

Dbc 
Dscd 
Dencth 
Dengj 
Dengst 
Dsv 
Dot 
Desimp 
Dincrp 
Dsf 
Dintd 
Desist 
Delc 
Dsmt 
Dsmin 
Dmob 
Dmont 
Dobst 
Docp 
Dptt 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Destacamento de Descoberta DD 


( 
Destacamento de Destruição 
Destacamento de Ligação de Forças Especiais DL F Esp 
Destacamento de Operações e Informações IDOL 
Destacamento de Operações Internas Dst OI 
( 


Destacamento dePraia DP 


Destacamento Precursor 
Destacamento Retardador D Ritrd 


Destruição, Destruir, Destruidor 


Desvio Padrão TowP 


Destacamento Terrestre de Direção do Tiro Naval DETEDITINA 
Destino, Destinatário, Destinar 
Desvio Provável Circular 


Destino Ignorado 


Desvio Provavel Gai Alanco 
Desvio Provável em Direção BR = 


D), ; 

Destacamento Operacional de Forças Especiais DO F Esp 
inar (D) 

Desvio Provável Vertical DP Vic 


Desvio (D) 


F 
Detector de Anomalias Magnéticas (Aerotransportado) MAD 
Magnetic Anomaly Detecto 


Detonador, Detonante 
Devolução, Devolver 
Da O Io somenicemconjunto) 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


D Mob 
D Mun 
D Sup 
Diagt 
D Cirt 
Digr E 
| 
DSMC 
D Tri Tel 
Diam 
DOU 
Dific 
| 
Dplm 
Direção (sentido) (D), Direcionar Dire 
DCTM 
Dire Atq 
DAS 
Dire Estrt 
DGT 
DPT 
DTA 

Dirt 
DICA 
Diva 
Dio 
Dir 
DMS 


Diretório de Requisitos Principais (Master Requirement 
MRD 
Directory) 


Diz 

Diz Aepc 
DBMM 
D Anvg 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Diretriz de Aeronavegabilidade de Emergência D Anvg Emerg 
Diretriz de Operações Aéreas 


Diretriz de Planejamento DIPLAN 
Diretriz de Planejamento Estratégico Militar 
Diretriz do Comando da Aeronáutica 


Diretriz de Operações Aéreas (Air Operations Directive) 


Diretrizes Técnicas Internacionais sobre Munições 
International Ammunition Technical Guidelines 


Discriminação, Discriminar, Discriminatório 


Dispositivo Acústico de Longo Alcance (Long Range Acoustic 
Device 


Dispositivo de Apoio no Solo Dspo AS 


Distância entre Viaturas DEV 
Distância Máxima de Interceptação Possível DMIP 
Distância Média de Suprimento DM Sup 
Distintivo de Condição Especial DCE 
Distintivo de Organização Militar DOM 
Distribuição, Distribuidor, Distribuir (D) Distr 
Distribuição em Instalação de Suprimento DI Sup 
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| Palavras e Expressões | Abreviaturas/Siglas | 


Distribuição por Ponto Distr P 
Distribuição por Unidade Distr U 
Distrito Dstr 
Distrito Naval DN 
Diurno Diu 
Divergente, Divergência, Divergir Dvg 
Diversionária Dvsn 
Diversos, Diversificar Dvs 
Dividir, Divisão, Divisionária (D) Div 
Divisão Anfíbia DivAnf 
Divisão de Exército DE 
Divisão de Investigação e Prevenção de Acidentes DIPAA 
Aeronáuticos 

Divisão de Operações Correntes DIVOC 
Divisão de Prevenção de Acidentes Aeronáuticos DPAA 
Divulgar, Divulgação Dvg 


Dobragem, Manutenção de Paraquedas e Suprimento pelo Ar | DOMPSA 
Documento, Documentação, Documentar, Documentário, 


Doc 
Documental 
Documento Sigiloso Controlado DSC 
Doente, Doença (D) Don 
Domicílio, Domiciliar Domc 
Domínio, Dominante (D), Dominar Domi 
Dosagem, Dose, Dosar Dos 
Dotação de Ensino D Ens 
Dotação de Guerra Dot G 
Dotação de Instrução DI 
Dotação de Munição DM 
Dotação de Munição Anual DMA 
Dotação Especial D Esp 
Dotação Orgânica DO 
Dotar, Dotação (D) Dot 
Doutrina (D), Doutrinar, Doutrinação, Doutrinária Dout 
Doutrina de Guerra Dout G 
Doutrina de Inteligência de Defesa DID 
Doutrina Militar Dout M 
Doutrina Militar de Defesa DMD 
Doutrina Militar Terrestre DMT 
Dupla de Contraterror Du C Trr 
Duração, Durante, Durável, Durabilidade Dur 
Dúvida, Duvidar, Duvidoso Duv 
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3.5 E 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Ede 
Efto 


ED 
Ef 
EP 
Efet 
Ef 
Efc 
E (somente em conjunto) 
EAT 

E Atg 


Eixo de Comunicações E Com 


Eixo de Evacuação TER 
Eixode Progressão TEProg 
Eixo de Reconhecimento JE Rec 
E Sup Ev 


Eixo Prioritário de Transporte EPT 


Elemento Bacteriológico, Químico e Radiológico EBQR 


Elemento de Apoio de Serviços ao Combate Elm ASC 
Elemento de Coordenação de Apoio de Fogo ECAF 
Elemento de Defesa Aérea Elm D Ae 


E Elt Com 
E Emb 
EGBORN 
E Op 
EOA 

Elm SD 


Elemento Anfíbio ElmAnf 
Elemento Tarefa ET 


Elemento de Apoio de Fogo EAF 


EDC 
EEI 
EI 
Eltg 
Eltmg 
Et 


65/3593 


Elaborar, Elaboração, Elaborado, Elaborador Elb 
Elemento (E), Elementar Elm 
( 


Elemento de Defesa Antiaérea EDAAe 
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Eliminação, Eliminar, Eliminado, Eliminador, Eliminável 


Embarcação de Casco de Polietileno de Alta Densidade 


Embarcação de Casco de Polietileno de Alta Densidade Média | ECPEAD-M 


Embarcação de Casco de Polietileno de Alta Densidade 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Etd 
Enti 


Entidade Comercial e Governamental da Organização do 
Tratado do Atlântico Norte (North Atlantic Treaty Organization |NCAGE 
Commercial And Government Entit 


Entidade Contratante EC 


Ent 
Entg 
EPS 
Entrv 
Entr 
Envi 
Env 
Env V 
Erx 
Eq 
EAS 
Egp DDT 
EDT 


Equipamento de Medida de Distância (Distance Measuring DME 
Equipment 


EMDL 
EMDP 
EPI 
EIEM 
EIBC 
ENCE 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Equipamento Parado na Linha de Revisão EPLR 
Equiparar, Equiparação Egpr 
Equipe de Comandos Anfíbios ECAnf 
Equipe de Controle Aerotático ECAT 
Equipe de Defesa Alimentar E Def Almt 
Equipe de Demolição Submarina EDS 
Equipe de Descontaminação Eq Descon 
Equipe de Destacamento de Praia Eq DP 
Equipe de Embarcação 
Equipe de Manobra e Crache 
Equipe de Operações Aéreas 
Equipe de Reação 
Equipe de Reconhecimento Especial 
Equipe de Resgate no Mar ERM 
Equitação Equi 
Erro Provável Circular (Circular Error Probable, Circular Error CEP 
Probability ou Circle of Equal Probability) 
Esboço, Esboçar 
Escalão de Apoio Inicial 
Escalão de Apoio Recuado 
Escalão Móvel de Apoio 
Escalão Recuado 
Escalão Superior 
Escalão Territorial 
Escalar, Escalão, Escala, Escalador 
Escalonar, Escalonamento 
Esclarecer, Esclarecimento, Esclarecedor 
Escoamento, Escoar, Escoadouro 
Escola, Escolar 
Escola de Comando e Estado-Maior da Aeronáutica 
Escola de Comando e Estado-Maior do Exército 
Escola de Formação de Oficiais da Marinha Mercante 
Escola de Guerra Naval 
Escola Superior de Guerra ESG 
Escolher, Escolha Escol 
Escolta (E), Escoltar Esct 


Escolta de Busca e Salvamento em Combate (Combat Search RESCORT 
and Rescue-CSAR) (Rescue Escort) 

Escrever, Escrevente, Escrivão 

Escritório das Nações Unidas de Coordenação de Assuntos 
Humanitários (United Nations Office for the Coordination of 
Humanitarian Affairs 

Escritório Nacional de Informações 

Escudo, Escuda, Escudeiro 

Escurecimento, Escurecer (E) 

Esforço, Esforçar 


Eq Man 
Eq AO 


Eq Rec Esp 


m m 
JJ m 


Esb 
EAI 
EAR 
EMA 
Esc R 
Esc Sup 
Esc T 
Esc 
Escn 
Escl 
Esco 


ECEMAR 
ECEME 
EFOMM 
EGN 


OCHA 


Escr 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Espaços Aéreos Condicionados 


Especial, Especialista, Especialização, Especialidade, E 
Especializado (E 
Especificar, Especificação (E), Específico, Especificador 


Especificação Técnica para Representação de Dados ET-RDG 
Geoespaciais 


Espoleta de Ogiva de Duplo Efeito EODE 


Espoleta de Ogiva de Tempo 
Espoleta de Ogiva Falsa 


Espoleta de Ogiva Inerte 


Espoleta de Retardo 
Espoleta de Tempo 
Espoleta de Tempo Variável 


Sp 
), 
EO 
R 


Espoleta de Ogiva Inerte 
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Espoleta de Ogiva de Percussão 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Esquadrilha (E) 


Esquerda 
Essência, Essencial 


Estabelecer, Estabelecimento 


Estação (E) 


Estação Rádio 


Estação Rádio Base 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Estação Terrena (Land Earth Station) 
Estac 
Estado (E), Estadual Est 

EFD 

EFD Estrt 
EFD Op 
EM 

EM Cbn 
EM Cj 
EMCFA 
EMAER 
EMA 
EME 

EM C Cbn 
EMO 


Estados de Alerta ESTALE 
Estafeta Estf 
Estg 
EAS 
EI 
EIA 
EIS 
EQ 
ESV 
EST 
ETP 


Estaleiro Estl 
Estatística Estat 
Estatuto, Estatutário Estt 
Esterilizar, Esterilização Estrz 
Estimativa, Estimar (E) Estm 
EPI 
Estivador, Estiva (E) Estiv 
Estojo Estj 
Estopilha Estlh 
Estopim Epim 
Estq 
Estrada (E) Estr 
Estrada de Ferro EF 


Estrada Livre EstrL 


Estrada Principal de Abastecimento EPA 
Estrada Principal de Suprimento EPS 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


S 
S 


| D 


Estrutura Aeroespacial de Guerra 
Estrutura Analítica de Custos 


Estrutura Analítica do Projeto 


Estrutura de Codificação das Características do Item Padrão MILSTICCS 
Militar (Military Standard Item Characteristics Coding Structure 
(E 


Estrutura Logística da Força Singular Etta Log FS 
Estrutura Militar de Defesa Etta Mi D 
Estrutura Organizacional Etta Org 


dard 


Excluir, Exclusão, Exclusive, Exclusividade, Exclusivo, Exc 
Exclusivamente 


Exclusão do Serviço Ativo da Marinha ESAM 
Executar, Execução, Executado, Executante 
Exemplo, Exemplar, Exemplificar 
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Estudar, Estudo, Estudante (E) 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Edi E peimantar Experimentar, Experiente, 
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MD33-M-02 


3.6 E 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


( 


Ferido em Ação 
Ferido em Combate 


| ) 
Ferido Fora de Ação 
Ferido por Ação Própria Fer AP 
Ferramenta de Colaboração Online (Online Colaboration Tool 
Ferramenta de Manutenção Online (Online Maintenance Too!) 
Ferramenta, Ferramental, Ferramenteiro 
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Federação Internacional da Cruz Vermelha e do Crescente FICV 
Vermelho 


) 
) 
Ferido (F), Ferimento 


F 
F 
F 
F 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


) 


Floresta, Florestal 
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MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


ER 
FS 
Força (F) For 
F Adv 


Força Aérea F Ae 


Forçanérea 

FAB 
FAC 
FAZD 
FADA 
FATO 
E Ae Num ou FAN 
E Amy 
Forher 
FAT 

E Aet 


Força Anfíbia F Anf 
Forças Armadas FA 
Força Combinada F Cbn 
Força Componente F Cte 
Força Conjunta Componente F Cj Cte 


E Cj G Ciber 

E Cj G Ciber Cte 
F Cj Op Esp Cte 
ECjRib 


Força de Ação Rápida FAR 
Força de Apoio F Ap 

F Ap LM 
F Auto Def 
F Cob 
For CT 
FDAR 
ForDbg 
FER 
FFE 

FG Irreg 
F Guer 
F He 
Força de Oposição (Oponente) FOROP 
F Pac 
FPD 

F Piç 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
F Sust 
FOSP 
F Expd 
Força Fluvial F Flu 
Força Internacional de Paz F Inter Paz 
Força Irregular F Irreg 
Força Legal F Leg 
E Multi Paz 
Força Naval F Nav 
Força Naval Componente FNC 


Força Naval da Zona de Defesa FNZD 
Força Naval de Defesa Aeroespacial FNDA 
Força Naval do Teatro de Operações FNTO 


Força Principal F Pcp 
Força Ribeirinha F Rib 
Força Singular FS 
Força Subterrânea F Subt 
Força Terrestre F Ter 


ETC 

ETZD 
ETDA 
ETTO 

E Cmb 

F Op Esp 

F Esp ou FE 
E Pami 

ES 


Força-Tarefa FT 
Força-Tarefa Aeromóvel FT Amv 


ET Aet 
ForTarAnf 
ET Bld 

ET Cbn 
ET Cj Cte 
ForTaRib 
Form 

Eml 

FAM 
FCDD 
Fom 
Fortaleza, Fortificação, Fortalecer, Fortificar, Fortalecimento, 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


FD 
E 
Fotocine 


Fotografia, Fotógrafo, Fotográfica, Fotografar Foto 


Fotografia Oblíqua de Longo Alcance (Long-Range Oblique Ediá 
Photo p 


Fotogr 
Erç 
rag 


F 

Fric 
Fr 
HF 

LF 
FRI 
ERP 


Frequência Média (Medium Frequency 


Frequência Intermediária (Intermediate Frequency IF 
Frequência Modulada 


) 
| ) 
MUF 
VHF 
VLF 
FOT 
SHF 


UHF 
Fra 
ro 
Frigorífico, Frigorificar Frg 


Ert 

Eron 

Fum 

E Gt 

Eunc 
(P) 


Frequência Extremamente Alta (Extremely High Frequency EHF 


( ) 
Frequência Baixa (Low Frequency) 
E ) 


Fund 
Edd 
Eundi 
ESM 
Eus 
Ez 
FAL 
EAP 
FAC 
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MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Era 
Fuzileiro Naval FN ou FuzNav 


Fuzil-Metralhadora, Fuzil-Metralhador 
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MD33-M-02 


3.7 G 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Gabinete de Segurança Institucional da Presidência da 
República Se 


Gerador, Geração 
Geral (G), Generalizar, Generalidade, Generalização 
Gerência de Qualidade Total 


Gerenciamento de Navegação Aérea 
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Gerenciamento de Tráfego Aéreo (Aerial Traffic Management 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Gy 
G 
Gpt 

GAP 


EN 
GASC 
GAMv 
GDB 
GDBda 
GED 


Grupamento de Força 


Grupamentode Força 

GptEN 

GptM 
GRUMEC 
GptPatNav 
GpIN 

GNP 

GNDP 
GptOpFuzNav 


a 1.4 


Grupamento ou Grupo de Artilharia Antiaérea GAAAe 
Grupamento-Tarefa 


GptT 
GT Bla 
Gp Avç 
Gr A Sup 
G Ap 


(o) 


G) 
+ 


ES) mn 


GpApDba 
GRADA 
GAC 
GAC SI 
GAC Padt 
GA Cos 
Gp Ata 
GAv ou GAV 
G AvCa 
GBA 

GC Dest 
Gp Cmdo 
GC 

GCC 

Gp C Trr 


Grupo de Controle de Distúrbios GpCD 
Grupo de Defesa Aérea GDA 


Grupo de Defesa Antiaérea GDAAE 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Grupo de Desembarque Gp Dbg 
Gp DP 
G Emb 
GE 
GEF 
G Estac 
G Exp 
Gp IEA 
GITE 


Grupo de Inteligência de Combate GIC 

Gltn 
GRULIFONA 
GM 

GMF 
GMLTA 
GRUOBTINA 
Gp Op Intlg 
Gp Or He 
Gp Pion 


Grupo de Planejamento de Operações Aeroespaciais GPOA 
GP Scr 
G Rea 
GR Atq 
GRDS 
GRE 
GRT 
GSD 
GSD 
ass 
GSM 


Grupo de Trabalho de Designação de Objetivos Combinados JTWG 
(Joint Target Working Group) 


Grupo de Trabalho de Direção de Transformação 
Transformation Streering Work Group 


GI 

GTE 

Gp Trsp C Agu 
GvI 

G Eltg 

GERR 

GT 

Gp Tat Log 
Gd 
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TSWG 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Gu 
GP 
Gu Rdr 


G (somente em conjunto) 
GAS 

G Bio 

GOBRN 

GCR 

G Ciber 

G Civ 

G Convi 

G Atr 

G Guer 

G Ind 

G Lib 

G Man 

GM 

G Bst 

G Ext 
G Insu 

G Intr 

G Irreg 

G Lim 

GN Nuc 

G Nuc 

G Nuc Atv 

G Nuc N Ativ 


Guerra Psicológica G Psc 
Guerra Química 


GuerraQuímica 

GOBN 
G Reg 
G Rev 
Guer 


Guia (Guiamento) Aéreo Avançado (Joint Terminal Attack 
Controlle GAA ou JTAC 


IG 

G Impt 

GMA 

GMM 

G Rem M Ext 


Guincho, Guinchar 
Guindaste 


GQ 


G) 
O 


Gat 
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MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Guindaste Sobre Lagartas Gat SL 


Guindaste Sobre Rodas Gdt SR 
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MD33-M-02 


3.8H 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Habilitação, Habilitar, Habilidade 


Hng 


Helicóptero (H) He ou Helcp 
Helicóptero Antissubmarino 


Helicóptero de Emprego Geral 


Helicóptero de Interceptação e Ataque 
Heliponto 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Hospital de Guarnição 


Hospital de Retaguarda 


Hospital Geral 


Hospital Portátil 


Hospital, Hospitalização, Hospitalar, Hospitalizar (H 


Hotel de Trânsito 
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MD33-M-02 


391 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Identificação Amigo/Inimigo (Identification Friend or Foe / 

a IFF ou SIF 

Selective Identification Feature 

Identificação Eletrônica (Eletronic Identification 
Identificação Visual (Visual Identification 


Identificar, Identidade (Il), Identificação, Identificado, 
a Idt 
Identificador 


Ideologia 


Iluminar, Iluminação, Iluminador 


Inatividade, Inativo Inat 
Inaugurar, Inauguração, Inaugurado naug 
Incapaz, Incapacidade, Incapacitante, Incapacitar 


Incendiar, Incêndio, Incendiário 


Incluir, Inclusive, Incluído 
Inconveniente, Inconveniência Inconv 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Incumbir(se), Incumbência, Incumbido 
Incursão 


Independente, Independência 
Indeterminado 


Indicador de Direção do Vento (Biruta) (Wind Direction 
à WDI 
Indicator) 
Indicador de Eficácia 
Indicador de Posição de Emergência (Emergency Position 
Pa EPIRB 
Indicating Radio Beacon 


Indicador de Posição num Plano 


Z 


Indice de Discriminação 


Índice de Facilidade 


Z 


Indice de Qualidade 


Inflamável, Inflamar Inflam 
Informação Meteorológica de Aeródromo Regular METAR 
Meteorological Airdrome Report 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


nte 

(somente em conjunto) 
Tri Ae 

DE 

DE-DEFESA 

C 
Infravermelho (infrareo) 


Infravermelho (Infrarea 
CMC 
CMN 
| 
SO 
ng 
| 

| 


nstituto de Controle do Espaço Aéreo 
nstituto de Doutrina de Operações Conjuntas 
nstituto de Estudos Avançados 


n 


CRA 


nstituto de Fomento e Coordenação Industrial 


nstituto Militar de Engenharia 


| 

| 

Instituto de Pesquisa da Marinha 

| 

Instituto Nacional de Colonização e Reforma Agrária 
| 


N 
nstituto Nacional de Pesquisas Espaciais N 
Instituto Tecnológico de Aeronáutica TA 


Instrução Administrativa | Adm 
Instr Ae 


Instrução do Comando da Aeronáutica CA 
Instrução Especial É 


Instrução Normativa 


Instrução Normativa Conjunta NC 


Instrução Permanente | Perm 
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Z 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Instrumento (1) 
Instrutor de Voo 


Internacional (1) 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


intervalo de Repetição de Pulsos RP] 
| 


nvestigação de Acidente Aeronáutico AA 


Investigar, Investigação 


Investir, Investimento 


Investir, Investimento 
IP 


Itinerário ltn 


Itinerário de Marcha ltn Mrch 


Itinerário de Voo 
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3.10 J 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


(somente em conjunto) 


AA 
u 


pa 
(O) 
= 


| 


Jornada (J 
Jornada de Atividade Aérea 
Julgar, Julgado, Julgamento 


ds 
o 


Junta, Juntar (J 

Junta de Inspeção de Saúde 

Junta de Inspeção de Saúde em Grau de Recurso 
Junta de Inspeção de Saúde Especial 

Junta do Serviço Militar 

Junta Especial de Avaliação 

unta Especial de Saúde 

unta Interamericana de Defesa 

unta Militar de Saúde 

unta Mista Especial de Saúde 

unta Regular de Saúde 

unta Superior de Saúde 

uramento 

urídico, Jurisdição, Jurisdicionar 

usante 

ustiça (J 

ustiça Militar 

Justificar, Justificação, Justificativa, Justificado 


[da E E E Ec E 
M|Olnlplp|Z |? 


OICOICICICICICICICOlCIO [aim [aim 
E a 
D: 
e) 
[O E io E io E o E ci E ci E a E 
DID O 
OIvlmIio 


[em 
+ 


| 
DI|S 
oO. 


[dim 
[em 
Q 


[dia ei 
| 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Lab 
Laboratório Regional de Calibração LRC 


Lacrimogênea 


Lançachamas Jem 
Lançatoguete eg 
Lançagranadas ta 
Lança-Granadas Veicular LGrvei 
Lançamísseis ums 


Lança-ponte L Pnt 
L Roj 


Lançadora Múltipla Universal LMU 
Lançamento de Cargas Úteis ao Espaço Exterior LCEE 


Lancha Balizadora Fluvial L Blz Flu 
Lancha de Ação Rápida LAR 


Lancha de Apoio ao Ensino e Patrulha LAEP 
Lancha de Desembarque 


Lancha de Inspeção Naval Blindada LINB 
Lancha de Operação Ribeirinha Blindada LOpRibB 
Lancha de Polícia Naval LPN 


Lancha de Reconhecimento Anfíbio LRA 
Lancha de Varredura 


Lancha Torpedeira L Tpd 
Lancha Torpedeira com Mísseis L Tpd Msl 


Largura 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


LP ou PW 
Lat 
Lin 
La 
Lz 


LOJM 
LPSA 
LPSM 
Leido ServigoMilitar 


Lei do Serviço Militar 
Lei Orçamentária Anual 
Letra 


Levantamento de Área para Operações Psicológicas LAOP 
Levantamento Estratégico de Área 


Levantar, Levantamento 
L (somente em conjunto) 


Lip 

Lg Aprd 
L Esp 
LTIP 
LTSPF 
LSAM 

Lic ou LIC 
Loto 

Ldr 

L Nec 

| 

| 
Lim 
LAADA 
LAAG 
LAZC 
LAPA 
LAT 
Lim C 
Lim B 
LHESM 
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— 


< 


L (somente em conjunto) 


— 


SM 
OA 


DID 
D 
+ 


— 
D 
< 


Clois E E ç SEA GNBENHE 
(6) 
B 02 > < z|2 |O 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Limite de Lançamento de Bombas LLBb 
Limite Lateral 


Linguagem de Marcação Extensível (Extensible ic E 
Language 


LC Pnt Ae 
LCP 
LCPF 

L Cre 

LC 

LCt 

L Ct Extv ou LCE 
LCAF 
LCF 

LCO 
LDAAe 

L Desd 


Linha de Desembarque L Dbg 
Linha de Desengajamento L Dengj 


LDM 
L Engj 
LEM 
LEMB 
LEMCT 
LEMC 
LEMS 
LE 
LEE 
LEP 
LET 
LF 
LFL 
LIL 
LID 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


LIP 
L Iso 
LLA 
LLB 
LMC 
LO 
LP 
LPD 
L Rebat 
LRS 

L Regi Tran 
L Reu 
LSAA 
LS Nuc 
LSZC 
L Vir 
L Vsda 
LLAF 
LMIP 
LMID 
LDIFF 
L Pcp 
LPR 
LPCD 
LPD 


L Op 
L (somente em conjunto) 
JTL 


Lista Combinada Integrada de Objetivo (Joint Integrated Target JITL 
List) 
Lista Combinada Integrada Priorizada de Objetivo (Joint|JIPTL 


JJ 


= = ElElEjm IE |=[DIE ABBA BRARE E 
Fe) 
(99) vuU|m 0) y T m TI] > 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Integrated Priority/Set Target List) o 


Lista Consolidada de Necessidades de Planejamento por LCNES 
Força Singular 


L Aces 
LIA Ciber 
LAR 
LCFFS 
LE Autz 
LI Dot 


Lista de Necessidades Atendidas pela Marinha do Brasil LNAMB 
Lista de Necessidades Atendidas pelas Forças Singulares LNAFS 
Lista de Necessidades Atendidas pelo Exército Brasileiro LNAEB 


Lista de Necessidades Atendidas pela Força Aérea Brasileira LNAFAB 
Lista de Necessidades Complementar LNC 


Lista de Necessidades de Planejamento da Força Aérea 


Lista de Necessidades de Planejamento da Marinha do Brasil |LNPMB 


LNPEB 
LNDE 
LNP 
LNF 
LNI 
LNS 


Lista de Objetivo de Alto Valor Operacional (High Value Target 

List) HVTL 
NSL 
RTL 
LVA 
LIA 


Lista Integrada e Priorizada de Alvos LIPA 

L Pdr 
LPIPA 
LPA 

LIPA Ciber 
EL 

Liv 

LBDN 

LRA 
LocDbgRib 
Loc Q Op 


Local (L), Localização, Localidade, Locar, Localizar, Locação, L 
Localizador, Locador o 


Local de Aterragem Loc Ater 
Local de Desembarque LocDbq 
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Lista de Necessidades de Planejamento das Forças Singulares | LNPFS 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


98/3593 


MD33-M-02 


3.12M 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Mãos no Manete e no Manche (Hands On Throtile And Stick 
Mapa da Força 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Martelete Pneumático MP 
Máscara, Mascaramento, Mascarar Masc 


Máscara Contra Gases Masc C Gas 
Ms 


Matéria, Material, Materializar (M Mat 


Materiais de Treinamento Pré-desdobramento (Core Pre- CPTM 
Deployment Training Materials 


Material de Comunicações e Eletrônica MCE 
Material de Emprego Militar MEM 
Material Militar Mat M 


Matricular, Matrícula Mtcl 
Mtz 
MSCA 
Max 
Mec T 
Mec 
Med 
Mat O 
Mto 
Med 


Medida de Ataque Eletrônico MAE 


MIR 
MPE 
M Avrg 
MCS 
MCAF 
MCCEA 
MPEA 
MOPP 
Mt 
Meio Aéreo de Alto Valor (High Value Airborne Asset HVAA 
MA 
Meio de Coordenação do Espaço Aéreo (Airspace Control 

Means ROM 


Meio de Tecnologia da Informação e Comunicações MTCI 


Melhor Prática Mih Prat 


Melhorar, Melhoria, Melhoramento Mih 
Memorando de Entendimento (Memorandum of Understanding) | MOU 
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Medida (M) Mdd 
Medida de Apoio a Guerra Eletrônica MAGE 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Mensageiro MN 
MensagemeeSeniço JU 


Mensagens padronizadas de tarefa operacional (Operation 
Tasking) REDOR 


Mergulhar, Mergulho M » Mergulhador 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Missão de Fogo 
Missão de Interceptação e Escolta 
Missão de Treinamento 
Mísseis e Foguetes 

MICO 


Mísseis Táticos de Cruzeiro MTC 
Míssil (M 
Míssil Anti-míssil Balístico Tático (Anti-Tactical Balistic Missile 


Míssil Anti-radiação de Alta Velocidade (High-Speed Anti- 

Fo o HARM 
Radiation Missile 
Míssil Anti-radiação Lançado de Aeronave (Air-Launched Anti- 

pç Fi ALARM 
Radiation Missile) 


Míssil Avançado Ar-Ar de Alcance Curto (Advanced Short ASRAAM 
Range Air-to-air Missile 
Míssil Avançado Ar-Ar de Alcance Médio (Advanced Medium AMRAAM 
Range Air-to-air Missile 


Míssil Anti-balístico (Anti-Ballistic Missile 
Míssil Balístico de Alcance Intermediário (Intermediate Range 
op IRBM 
Ballistic Missile 
Míssil Balístico de Alcance Médio de Base Móvel (Mobile MMRBM 
Medium Range Ballistic Missile) 


Míssil Balístico de Curto Alcance (Short Range Ballistic Missile) | SRBM 


Míssil Balístico de Médio Alcance (Medium Range Ballistic 

isa MRBM 
Missile 

Míssil Balístico Intercontinental (Intercontinental Ballistic 

E ICBM 
Missile 

Míssil Balístico Intercontinental de Base Móvel (Mobile MICBM 
Intercontinental Ballistic Missile 

Míssil Balístico Intercontinental de Pequeno Porte (Small SICBM 
Intercontinental Ballistic Missile 


Míssil Balístico Lançado de Submarino (Submarine Lauched 
PR SLBM 
Ballistic Missile) 


Míssil Balístico Transcontinental (Transcontinental Ballistic| TCBM 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Missile) 
Míssil de Ataque de Curto Alcance (Short Range Attack 
Missile 


Mobilizar, Mobilizador, Mobilização, Mobilizável 


Módulo, Modular, Modulador, Modulação 
Módulo de Combate Mod Cbt 
Módulo de Empresas Mobilizáveis MODEMOB 


Modificar, Modificação, Modificável 
Monitor, Monitorar (M), Monitorizar 


1M 
Montanha, Montanhismo, Montanhista 
Montar, Montagem, Montaria, Montador 


Modelo Digital de Terreno 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Movimento Reirógrado 
Mudança, Mudar 
Multicanal 
Multicanal Cabo 
Multicanal Rádio 
Multimotor 
Multiplex 
Multiplicador de Marchas 
Múltiplo, Multiplicar, Multiplicador (M) 
Munição Sem Explodir (Unexploded Ordnance) 
Mural 
Museu 
Música, Músico, Musical 
Mútuo 
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3.13 N 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Nac 

N (somente em conjunto) 
N Nuc 

NO 

N Par 

NR 


Não Satisfatório N Stf 
NV 
Nasc 
Nat 
Naut 


Naval, Navegação, Navio (N), Navegar (N), Navegar, N 
Navegável em 


NBA 
NBV 
NOE 
NAM 
NACC 
NCM 
NAbst 
NAp 
NApF 
NApFF 
NApFlu 
NApLog 
NApLogFlu 
NApM 
NApOc 
NApOc 
NAAnf 
NAsH 
NCCom 
NC 
NCC 
NCAM 
NCP 


NCS 
ND 
NDCC 
NDCCH 
NDFlu 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Navio de Desembarque Médio Lança-Foguetes NDMLF 
Navio de Desembarque-Doca NDD 
Navio de Desembarque-Doca Hospital NDDH 
Navio de Desembarque-Doca Porta-Helicópteros NDDPH 
Navio de Pesquisa Hidroceanográfico NPqHo 
Navio de Provisões NPro 
Navio de Reabastecimento Múltiplo NRM 
Navio de Recebimento e Tratamento de Baixas NRTB 
Navio de Reparo de Aviação NRepAv 
Navio de Salvamento N Sly 
Navio de Salvamento de Esquadra N Slv Esq 
Navio de Salvamento de Porto N Slv P 
Navio de Socorro de Submarino 
Navio Demarcador de Raia de Aproximação 
Navio Doca Multipropósito 
Navio Faroleiro 
Navio Hidroceanográfico 
Navio Hidroceanográfico Faroleiro 
Navio Hidroceanográfico Fluvial 
Navio Hidrográfico Balizador 
Navio Hidrográfico 
Navio Mercante 
Navio Mineiro 
Navio Mineiro Ligeiro 
Navio Mineiro Varredor 
Navio Não-Classificado 
Navio Oceanográfico 
Navio Quebra Gelo 
Navio Varredor 
Navio Varredor Oceânico 
Navio Veleiro 
Navio-Aeródromo 
Navio-Aeródromo Antissubmarino 
Navio-Aeródromo de Assalto Anfíbio 
Navio-Aeródromo de Ataque 
Navio-Aeródromo de Esquadra 
Navio-Aeródromo de Helicópteros de Assalto 
Navio-Aeródromo Escolta 
Navio-Aeródromo Ligeiro NAe L 
Navio-Aeródromo Multipropósito NAM 
Navio-Auxiliar N 
Navio-Balizador NB 
Navio-Balizador Fluvial NBFlu 
Navio-Controlador de Guerra Eletrônica NCGE 
Navio-Escola NE 
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NDRA 
NDM 


NHoF 
NHoFlu 
NHiIB 
H 


L 


N Min 
NML 
MV 
NN Clas 


L 


NQG 


NVOc 


NAÃe AS 

NAe AA 

NAe Atq 
NAe Esq 
NAe HA 

NAe E 


> 


NavioMercante NM 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


NH 
NM 
NO 
NPa 
NPaco 
NPaFlu 
NPaOc 
NPaRa 
NPo 
NTdAnv 
NTdCT 
NTAS 
NTaV 
T 
NTrAv 
NTrCg 
NTrCA 
NTrMC 


Navio-Transporte de Munição NTrM 


Navio-Transporte de Órgãos de Comando NTrOC 


NTrPes 
NTHT 
NTETAV 
NT'TA 
NTrFlu 
Nve 


Necessidade Operacional NOP 
Necessitar, Necessária, Necessidade 


z|z|z Z Z|Zz 
O |O|- S|á 
(0) = o 


Necessidade de Inteligência 


Z 
2) 


Necrotério 

Negação de Serviço NegSv 

Negativo, Negar, Negação 

Neutralização de Artefatos Explosivos (Explosive Ordnance 

Di EOD 
Isposa 


Ntz 
Nv 
Nv S 
Nv U 
N Aux 
NAAR 
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D 
(to) 


Ed rá 
D|W 


pa 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


TRL 
Nívelde Voo (FlightLeve) 
Nível Intermediário 


No Alvo 


Nó (Knot) — Milha Náutica por Hora 


Nome do Código do Item (Item Name Code 


FL 

Kt 
A 
d 

IN 


Nome do ltem Aprovado (Approved Item Name 
Nome do item Não Aprovado (Non-Approved Item Name) NAIN 


Nomenclatura 


Norma Padrão de Ação 

Norma Permanente 

Normal, Normalmente, Normalizar, Norma (N), Normatizar 
Normas de Conduta 

Normas Militares 

Normas Operacionais do Sistema de Defesa Cibernética 
Nota de Instrução 

Nota de Serviço 

Nota Eletrônica Oficial 

Nota para Aeronautas (Notice to Air Man) 

Notificar, Notificação 

Noturno 

Nublado, Nublar 

Nuclear 

Núcleo (N 

Núcleo Base 

Núcleo de Defesa 

Núcleo de Polícia Judiciária Militar 

Nuclear, Biológico, Químico e Radiológico 

Numeração Europeia de Artigos (European Article Numbering 
Numerário, Numérico, Numerar 
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Nível de Prontidão de Fabricação (Manufacturing Per 1 
Leve 
( 


Nome 


S 


R 
R 
C 
( 


Num 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Número (N) 


Número de Classificação de Controle de Exportação (Export ECCN 
Control Classification Numbe 


Número de Controle do Documento (Document Control 
DCN 
Numbe 


Número de Estoque Brasileiro 
Número de Estoque Organização do Tratado do Atlântico Norte NSN 
North Atlantic Treaty Organization Stock Number 


Número de identificação de item da Organização do Tratado do 
Atlântico Norte (North Atlantic Treaty Organization Item|NIIN 
Identification Numbe 


Número de Série de Controle do Documento (Document DCSN 
Control Serial Number) 
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3.14 O 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Objetivo (O) fã 
Objetivointermediário JA 
Objetivo MitardeDeissa om 
Objetivo Nacionalde Defesa jon 
Objetivo Operacional od 
ObjetvoTáico ota 
Objetivos Básicos Operacionais oo 
Objetos Voadores Não identificados om 
E [E 
obrigar Obrigação, Obrigado do 
Observação -Orientação - Decisão Ação JooDA 
Observadorâéreo O oh 
ObservadorAvançado oa 
Observadorde Arara o 
Observadorde Morro om 


o 
(9) 


Os 
Oficial, Ofício, Oficializado, Oficialmente (O), Oficiar OF 
Oficial (O), Ofício, Oficializado, Oficialmente (O), Oficiar [o 
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(9) 
(9) 
(9) 
Ob 
Ob 
(9) 
OV 
(9) 
OA 
OA 
OA 
(9) 
Ob 
Ob 
(9) 
(9) 
Cc 
Cc 
f 
f 
Of 


MD 
ND 
jOp 
j Tat 
BO 
NI 
ODA 
e 
rt 
Mrt 
Obstruir, Obstrução 
( junto) 
r 
t 
Ss 
CS 
CN 
CP 
CS 
CAAe 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Oficial de Ligação de Operações Especiais OLigOpEsp 
Oficial de Ligação Naval OLN 
Oficial de Ligação Terrestre OLT 
O Log 
Oficial de Mobilidade da Unidade OMU 
Oficial de Mobilidade de Base OMB 
Oficial de Mobilidade do Comando Aéreo (COMAR OMC 
ONA 
Oficial de Operações Of Op 
Oficial de Permanência Operacional 

Oficial de Pessoal 

Oficial de Segurança de Voo OSV 
Oficial de Segurança e Defesa OSD 
Oficial de Segurança Orgânica OSO 
Oficial de Serviço OfSvç 
Oficial de Serviço de Estado OSE 
Oficial Diretor de Exercício ODE 
Oficial em Comando Tático OCT 
Oficial Regulador de Evacuação de Baixas OREB 
Oficial Superior Of Sp 
Oficial Superior de Pernoite OSP 
Ofn 
Ogiva O (somente em conjunto 
Óleo 

Óleo Combustível OC 
Óleo Diesel 

Óleo Lubrificante 

Oleoduto 


111/3583 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Omi 
Onda Contínua (Continuous Wave CW 
On 
OEM 


ae 
Operação, Operador, Operacional, Operacionalidade, Operar 
O 


Op Amy 

Op Aet 
OpAnt 

Op C Guer 
Op Ass Hum 
Op Def Prt 
Op Ev N Cmb 
Op GLO 

Op G 

Op Paz 

Op Def 

Op Ofs 

Op Cnd Esp 
Op Ter 
OAM 

Op Ciber 
Op Cmpl 

Op Cj 

Op Ap 

OAI 

OFP 

Op FE, Op FEsp 
Op GIR 

Op GIU 

Op Info 


Operações de Interdição Marítima (Maritime Interdiction MIO 
Operation 


Operações de Não Guerra Op NG 
Op Esp 
Operações Militares de Não Guerra OMNG 


Z 


Operações Militares em Area Urbana OMAU 
Op Psc 
OpRib 
ODM 
OGE 
OS Av 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


OV 

o 

Oprt 
Oport 
Opt 
Orb 
Org 
Ord 

O Adm 
O Alr ou OALE 
O Bat 
OBA 
OBE 


Ordem de Coordenação O Coor 


Ordem de Coordenação do Espaço Aéreo (Airspace ACO 
Coordination Orde 


O Coor Prel 
O Mrch 
O Mov 


Ordem de Movimento Simplificada OMS 
Ordem de Operações 
Ordem de Serviço OS 


OSA 
O Tmp 
O Vig 
O Frag 
OGO 
O Intr 
O Log 
O Par 
O Prep 


Ordem Técnica 
Ordem Técnica com Hora Estipulada (Time Compliance TCTO 
Technical Order) 


Ordem Técnica Padrão OTP 
Ordenador, Ordenamento O (em conjunto) 
Ordenador de Despesas 


Ordenamento Jurídico Brasileiro OJB 
Ordn 


Ordenança Geral para o Serviço da Armada OGSA 
Organismo de Certificação Credenciado OCC 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Organismo de Segurança Regional 


Organização do Terreno 
Organização do Tratado do Atlântico Norte (North Atlantic 
Treaty Organization EAN) 


Organização Executora 


Organização Executora 
Organization Standardization 
Organizar, Organização, Orgânica, Órgão (O 


Orgãos de Controle de Operações Aéreas Militares 
Subordinados OCOAM S 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Otimizar, Otimização 


Outra Necessidade de Inteligência 


Outras Classes OCI 


Outros Aspectos Jurídicos Úteis OAJU 
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3.15 P 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Pacífica, Pacificação, Pacificar, Pacificador 


Pacote 


Padioleiro, Padiola 


Padrão, Padronizar, Padronização (P),  Padronizável, Pd 
Padronizador k 


[Padrão de Identidade e Qualidade fria 
Padrão Mínimo de Eficiência 
Pagamento, Pagar, Pagador, Pagável Pg 
Página, Paginação rag 
Panel o ao 
Paraquedas O ed 
Parque ea 
Participar, Participação, Participante, Participo 
Passadeira ea 
Passageiro, Passagem eg 
Passiva O ras 
Pastade Objetivo Pod 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


PE Ap 

Peabrrz fo 
Pedagogia Pedagogo fg 
Pedido Per) feed 
POE 

O 

PES 
Pesidodeteigênia 


Pedido de Inteligência 

Pel An Intlg 

Pel Ap Dbg 
PCG 

PCol PG 

Pel Cmdo Ap 
Pel Cmdo Sv 
Pel Pion 

PPA 

Pel Rec Vig Intig 
PelS 

Pel Sns F Hum 
Pel Sns F Tecnl 
Pel Sv G 

Pel Nav 

Pntr Ini 

PMA 

Pntr 


Pens 
Pnt 
PrittM 
Perc 
Pross 
Perct 
Per 

PA Cmb 
Per B 
PEA 
PEA 
Per F Cmb 
PerT 

Pt 

Perf 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Perigo, Perigoso (P 
Periódico, Período (P 
Permanecer, Permanência, Permanente 
Permissão, Permissível, Permitir 
Pernoite, Pernoitar 
Perseguição, Perseguir, Perseguidor 
Persuasão, Persuadir, Persuasivo 
Pertencer, Pertencente, Pertinente 
Pesado (P 
Peso Operacional 
Pesquisa, Desenvolvimento e Inovação 
Pesquisar, Pesquisa, Pesquisador 
Ptr 
Petr 
| 
1P 


Ty 
2 


7» V < 
EM 0) “VU 


Pion 
Piat 
Piro 
P Ater 
RWY 

TWY 

Plan 


Planejamento Baseado em Capacidades PBC 
Planejamento de Guerra PljG 


Planejamento de Recursos Empresariais (Enterprise Resource ERP 
Planning) 


Planejamento Estratégico Militar IP 
Plano Administrativo JPAdm 
PlanoBásico 


Plano Básico 


Plano Básico de Pesquisa e Desenvolvimento PBPD 


P Abst 
PABI 
PAF 
PALI 
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TU 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
PAED 
P Avi 
P Bar 


P Bsc 

P Cmp 

PCg 

P Circ 
PLACOM 
PCt Emi 
PCONEM 
PCEA 
PI D Aepc 
PLANDABRA 
PI Det Almt 
PIDAAe 
PDAIM 

PDB 
PDCFS 

P Dest 
PI Emb 


PEE 
Plano de Emprego das Forças Armadas em Casos de 

PF Ae 
PEA 
PF Nav 
PF Nuc 


Plano de Gerenciamento de Resíduos de Construção Civil PGRCC 
Plano de Gerenciamento de Resíduos de Serviço de Saúde PGRSS 
Plano de Gerenciamento de Resíduos Sólidos PGRS 


PGA 
P Intlg 
PINDE 
PMC 


Plano de Missões Próprias 


Plano de Fogos de Morteiro PFM 


P Mob Aepc 
P Mob Mar 
P Mob Ter 
POC 
POpAepc 
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Plano de Emergência Aeronáutica em Aeródromo PEAA 


SlElr 
Slslw 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Plano de Qualidade 
Plano de Reconhecimento Fotográfico PRF 


Plano de Reversão da Força Singular P Rvs FS 
Plano de Rodízio P Rdz 
Plano de Segurança Integrada PSI 


Plano de Segurança Orgânica PSO 
Plano de Suporte Logístico Integrado PSLI 


Plano Diário de Operações Aéreas PDIOA 
Plano Diário de Operações Aéreas (Master Air Operations MAOP 
Plan 


PDV 
PDTI 
PEA 
PED 
PEECFA 
PEMAER 
PGC 
PGE 

Pai 
PMSA 
PMSEA 


Plano Nacional de Alocação e Uso de Códigos Transponder PNAUCT 
Plano Nacional de Mobilização PNM 
Plano Operacional 


Plano Provisório de Alvos de Artilharia PPAA 
Plano Provisório de Fogos de Morteiro PPFM 
Plano Regional de Convocação PRC 


PSDM 
PSMM 
Pl 
PCD 


Plotar, Plotagem PIt 
Plurianual (P) Plual 
Pn 


P (somente em conjunto) 
Poder Cibernético P Ciber 
Poder de Combate ou Poder Combatente P Cmb 


Poder Militar P Mil 
Poder Nacional PN 


Poder Relativo de Combate PRC 
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Polar 
Polícia, Policiamento (P), Policial 


Polícia da Aeronáutica A 
o da Organização das Nações Unidas (United Nations UNPOL 


PE 

PM 

PEA 

Polin 

PMM 
POBPRODE 
PMD ou PMiD 
PNID 

PND 

PSD 

Plto 

Plv 

Pont 

Pnt P Bre 


Ponte de Pontões PPnt 


PLVB 
Ponte, Pontoneiro, Pontão, Pontagem (P Pnt 

Pnti 

Pt 

P Comp 
PCF 

POC 

Pct 

PCI 

PCP 

PCT 

PCF 

P Coor 

P Des 

P Detmc Tot 
PDbg ou P Dbg 
PDbqRib ou P Dbq Rib 
P Dengi 

P Dprs 

PD Ca 

P Distr Sup 


Ponto de Embarque P Emb 


Ponto de Embarque de Ambulância PE Amb 


Ponto de Encontro (Rendez-vous) RDV 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Ponto de Impacto Instantâneo qeu 


| PP 
PontodePassagem PR 
Ponto de ReuriãonoObietvo —  frrO 
PontoDecisvo | 
Pooh o 
PL 

V 


“Za ro 


Ponto Intermediário Logístico PIL 


Ponto Limite 
Ponto Médio 
Ponto Médio de Impacto Desejado PMID 


Ponto Médio Desejado de Impacto (Desired Mean Point of 
Impact Dive 


Ponto Sensível Secundário 
População, Popular Pp 
Portada 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Porta-Helicópteros Multipropósito PHM 


Port 
Pit 
Prt 
PES 
P Ass 
P Ata 
P Bia 
P Bl 
P Cmb 
P Pt 
P Rtrd 
P Def 
P Fort 
POrg 

P Sum Org 
Posit 

Psb Ini 
Post 

Pstr 
P (somente em conjunto) 
PAIR 
P Avç 
PCC Tran 
P Cir Mv 
PECE 
PEC Flu 
PCol 
PColCiv 
P Col Extv 
P Col Mor 
PCol PG 
PCol Siv 
P Col Ev 
PC Altn 
pc: 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


PCO 
PCP 
PCS 
PCT 
PCt 
PCt Eng 
PCM 
PC Tran 
PDCA 
P Distr 
PDU 
PEU 
PEv 

P Extv 
PIRE 
PRdr 

P Rad 
PRTB 
PR Mov 
P Remn 
PSE 
PSF 

P Sup Agu 

P Sup CI(..) 
P Sup Mv 
PTrg 

P Vig 

PD Aetat 
PD Aetat Ar 
P Fx Seg 

P Tec Mat Bel 
Pot 

Pra 

PDbq ou PraDbg 
PTI 

PTO 

PTT 


Praticar, Prática, Praticável, Praticamente, Praticante, Prático Prat 
124/3583 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Prz 
Preliminar 
PremissaBásica e] 
Presidência da República er 


Presidente do Grupo de Trabalho de Direção da 
Transformação (Chairman of the Transformation Steering Work| CHTSWG 
Group 


Prévio, Previsão, Previsível, Previsibilidade 


Pv 
Principal, Princípio (P), Principiar, Principiante, Principalmente 


Prisioneiro de Guerra ea 
Probabilidade Pod 
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HMG 
Prv 
PG 
P( junto) 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Probabilidade de Erro Circular (Circular Error Probable, 
Circular Error Probability ou Circle of Equal Probabilit 


Procedimento Operacional Padrão 
Procedimentos de Homologação Militar 


Procedimentos Operacionais Padrão (Standard Operating soP 
Procedures 


Processamento Automático de Dados 


Processamento de Dados 


Processar, Processo, Processamento (P), Processador, Proc 
Processável 


Processo de Desenvolvimento da Contrainteligência PDCI 


Processo de Integração Terreno, Condições Meteorológicas, 
Inimigo e Considerações Civis 


9 
Programa de Apoio à Capacitação Tecnológica da Indústria PACTI 
Programa de Apoio à Competitividade e Difusão de Tecnologia |PACDT 
Programa de Apoio ao Desenvolvimento Científico e 
Programa de Assistência Militar P Asst Mil 
Programa de Desenvolvimento de Submarinos PROSUB 
Programa de Exercícios dos Comandos Operacionais PECO 
Programa de Instrução e Manutenção Operacional PIMO 
Programa de Instrução e Padrão de Eficiência PIPE 


Programa de Apoio à Amazônia 
Programa de Instrução Militar 


Programa de Missões Próprias 
Programa de Movimentação Prevista 
Programa de Movimentação Prevista e Exercício PMPE 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Programade Provas Intensivas JP] 
ProgramaPadrão 


Programa-Padrão 


Programar, Programa, Programação (P), Programador, Pr 
Programável g 


Pro 
Pri 
Projetar, Projeto, Projetor Pit 
Pjt 
Prom 
Pron 
PMI 
Prop 
Prp 
Prpta 
PLOA 
TNL 
PMT 
PPTI 
PPTA 
PPMT 


PNR 
EN 
Prorg 


Propriedade, Proprietário, Próprio (P 


Pross 

Ptç 

Ptç Ciber 

Ptg 

Pttr 

Prot 

P (somente em conjunto) 
Pv 

Provl 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Publicação de Informações  Aeronáuticas (Aeronautic 
Dur AIP 
Information Publication 

Publicações de Apoio à Codificação (Codification Support 
Publications 


Cod SP 
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Palavras e Expressões 


Abreviaturas/Siglas 


Qdt 


Quadrícula (Q), Quadriculado, Quadricular 
Quadrícula de Interdição 

Quadrícula de Interdição Azul 

Quadrícula de Interdição Púrpura 

Quadrícula de Interdição Verde 

Quadriculado para Designação de Pontos 
Quadrimotor 

Quadro 

Quadro Auxiliar da Armada 

Quadro Auxiliar de Fuzileiros Navais 

Quadro Auxiliar de Oficiais 

Quadro Complementar 

Quadro Complementar de Oficiais 

Quadro Complementar de Oficiais do Corpo da Armada 
Quadro Complementar de Oficiais Fuzileiros Navais 


Quadro Complementar de Oficiais Intendentes da Marinha 


Quadro de Acesso por Antiguidade 

Quadro de Acesso por Escolha 

Quadro de Acesso por Merecimento 

Quadro de Análise de Carga 

Quadro de Apoio à Saúde 

Quadro de Capelães da Marinha 

Quadro de Cargos 

Quadro de Cargos Previstos 

Quadro de Cirurgiões-Dentistas 

Quadro de Distribuição de Material 

Quadro de Distribuição de Material Previsto 
Quadro de Dotação de Material 

Quadro de Embarque e Carregamento 

Quadro de Engenheiros Militares 

Quadro de Estado-Maior da Ativa 

Quadro de Material Bélico 

Quadro de Médicos 

Quadro de Movimento 

Quadro de Oficiais do Corpo de Intendentes da Marinha 
Quadro de Oficiais do Corpo da Armada 

Quadro de Oficiais do Corpo de Fuzileiros Navais 
Quadro de Oficiais do Corpo de Intendentes da Marinha 
Quadro de Organização 

Quadro de Organização e Distribuição 

Quadro de Organização e Equipamento 

Quadro de Pilotos 
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4M 

Q (somente em conjunto 
QAA 
QAFN 
QAO 
QC 
QCO 
QC-CA 
QC-FN 
QC-IM 
QAA 
QAE 
QAM 
QAC 
QAS 
QCM 
QC 
QCP 
QCD 
QDM 
QDMP 
QDM 
QEC 
QEM 
QEMA 
QMB 
Q Med 
Q Mov 
QO-IM 
QO-CA 
QO-FN 
QO-IM 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Quadro de RedeRádo Jor 
QuadroPronto O le 
Quadro Suplementar Privativo 
Qualdade(O) ad 
Qualguer(O) la 
QuandoPronto O lj 
QBRN (Admitem-se 

outras siglas, dependendo 
da ordem de colocação 
das palavras na 
expressão. Por exemplo: 
BORN, NBQR) 


Quitar, Quitação 


Químico, Biológico, Radiológico e Nuclear 
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317 R 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Ração tipo 1 
Ração tipo 2 
Ração tipo 3 
Ração tipo 4 
Racionar, Racionalizar, Racionamento, Racional 
RadardeBusca re] 


Radar de Solo de Controle de Aproximação (Ground Control 
Aproach 

Radar de Solo de Controle de Aproximação Móvel Mobileluaca 
Ground Control Aproach 


Padal ra 
Rádio (R), Radiograma(R) rod 
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Radar de Controle de Projetores 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Rádio Restrito R Rto 


Radtv 
NDB 
Radiofarol Onidirecional em Very High Frequency (Very High VOR 
Frequency/VHF Omnidirectional Range 


Radiogoniômetro Automático (Automatic Direct Finde ADF 
Radiogoniômetro de Alta Frequência RAF 
Radiogoniômetro, Radiogoniometria Radg 


E 
Rdop 
Ri 
AME 
RMEL 
RMERS 
Pati 

R (somente em conjunto) 
Ci 

ARNPH 
Pabst 
REVO 
Radp 
Ragpt 
Ralmt 


Ravl 
RbAM 
Rebjo 


Reaprovisionar, Reaprovisionamento Raprv 


Reaproveitar, Reaproveitamento Rapvt 
Reativar, Reativação, Reativador Ratv 


Rebojo 


Receber, Recibo, Recebimento, Recebedor Rcb 
Recepção, Receptor Recp 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Roptv 
Reclm 
Rolas 
Relh 
Recom 
Rcomp 
Rec Aepc 
Rec Anf 
Rec A 


Reconhecimento de Artefato Explosivo (Explosive Ordnance EOR 
Reconnaissance 


Rec F 

Reconhecimento Especial Rec Esp 
R 
Reconhecimento Visual 


Reconhecimento, Escolha e Ocupação de Posição REOP 


D 
(o) 


JJ 
<|A 


Reconstrução, Reconstruir, Reconstrutor Renst 
Recreação, Recrear, Recreador, Recreativo 
Recrutar, Recrutamento, Recruta 


Recuado (R) Rcd 
Recuperação de Nacionais RcpN 
RTPA 
Rep 
R (somente em conjunto) 
R Adm 


mo Za: 


Rede Administrativa de Comutação Automática de Mensagens | RACAM 
R Alm 
Rede de Comando R Cmdo 
RCD 

R Com 
RCMM 
RCA 
RCHC 


(e) 


RICS 
R Ped Ae 


Rede de Telefonia Pública Comutada RTPC 
Rede do Comandante R Cmt 


Rede Estratégica de Comunicações em Alta Frequência RECAF 


mo Z . 


Rede Integrada de Telecomunicações do Exército RITEx 
Rede Nacional de Pesquisa RNP 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


RedeRádo 


Rede Rádio 


Rede Tática de Cobertura 


Za 


Rede Tática Secundária 
Reduto 


Reengajar, Reengajamento 
Reestruturar, Reestruturação 


Referência à Ordem 
Referência ao Boletim 


Referência ao Memorando 


a a “4a 


erar, Refrigerador, Refrigerante, Refrigério 
(Fi ; on) 


Refrigeração, Refrio 
RM 


Região (ou Area) de Busca e Salvamento (Search and Rescue SRR 
Region) 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


RCB 
RCG 
RC Mec 
REI 


Registro Aeronáutico Brasileiro RAB 
Registro de Alistamento R Alist 
Registro de Item Total (Total Item Recora TIR 


Registrar, Registro, Registrador (R 


SSR 
RE ou ROE 
IFR 
VER 


Regressar, Regresso Regrs 
Régua R (somente em conjunto) 


R Crpt Mult 
RCrptS 
BS 

RT 

RBHA 
BLMN 
BLPSA 


Regulamento de Promoções de Praças da Marinha RPPM 
Regulamento, Regulamentar Regul 
Regular, Regulador, Regulação, Regulagem (R 


Reincluir, Reinclusão Rincl 
Reiteração, Reiterar Reit 


REA 
REP 
RH 
Relâmpago 


Regulamento da Lei do Serviço Militar RLSM 


Relâmpago 
Relatório de Estatísticas Eletrônicas nº 1 (Electronic Statistics 

a ESR-1 
Report nº 1 


(Combat Search and Rescue Incident Report) 
RIAM 
RIT 

REI 

Rel Perd M 
R Ripg 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 

Religioso, Religião Rg 
[Reorganizar, Reorganizador, Reorganização JReo 
Reparação, Reparo, Reparador, Reparável JRep 
Repasse, Repassar O Res 
Repouso, Repousar, Repousante JR 
Representante Especial do Secretário-Geral (Special 
Representative of the Secretary Genera 

[Requerer, Requerimento, Requerente JReg 
Requisitar, Requisição, Requisitante Jres 


Requisitos Brasileiros para Homologação de Produtos 
Aeroespaciais de Emprego Militar REPAREM 
Requisitos de Alto Nível dos Sistemas RANS 


Requisitos de Estado-Maior 
Requisitos Operacionais RO ou ROp 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Requisitos Técnicos, Logísticos e Industriais Básicos 
Requisitos Técnicos, Logísticos e Industriais Preliminares 
(R), 


E 


Restabelecer, Restabelecimento, Restabelecido, 
Restb 
Restabelecedor 


Retificar, Retificação, Retificador 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Reunião da Aviação de Transporte RAT 


Reunião de Coordenação para Priorização dos Objetivos (Joint JCB 
Coordination Boara 


Reunião de Planejamento do Adestramento RPA 
Reunião Preliminar de Inteligência RP Intlg 


Reu 
Revid 
Rev 
Revg 
Rev 
Rewr 
Ribeirinha, Ribeirão 


Ribeirinha, Ribeirão 


Rompimento 
Rota 


RPM 

RCOM 

RPAE 

Ridr 

R (somente em conjunto) 


Rumo de Regresso 
Rumo Magnético 


Rumonolimte mm 
RumonoNavio IBN 


Ruptura 


Rural 
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3.18 S 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Seção de Investigação e Prevenção de Acidentes 
Aeroespaciais SR EVRCDE 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


S Mob 
Sect 
SEORI 
Sec 

Scd 
SEGAR 
SIC 
TRANSEC 
Seg Com 
Seg Inst 
STA 
Seg Ext 
Seg Intr 
Seg Nac 
Sss 

SC 

SG 

Sel 

Sitv 

Si 

SA 

SDQ 

SE 
SOFN 

S Prej 
SR 

Smn 
Semt 


Semireboque O Ts 


Semr 
Snh 
Sr 
Sen 
Sns 


SR 
Separar, Separação, Separador, Separado (a), Separo (a spr 
Sep 
Seg 
Serviço (S), Servil, Serviçal Sv 
TPP 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Serviço Alternativo ao Serviço Militar SASM 
Serviço Ativo da Marinha 


Serviço Automático de Informação de Terminal (Automatic 
ATIS 
Terminal Information Service 


Serviço de Assistência Religiosa do Exército SAR Ex 
Serviço de Busca e Salvamento (Search and Rescue 


Serviço de Informação Aeronáutica (Aeronautic Information AIS 
Service 

Serviço de Inteligência das Comunicações (Communications 
Intelligence) SOME 


Serviço de Inteligência Eletrônica (Eletronic Intelligence) ELINT 


Serviço de Inteligência sobre Dados Geoespaciais (Geospatial 
Intelligence GEOINT 
Serviço de Inteligência sobre Fontes Abertas (Open Source 

; OSINT 
Intelligence 
Serviço de Inteligência sobre Sinais lIrradiados (Signal SIGINT 
Intelligence 


Serviço de Investigação de Acidentes Aéreos SIP Aer 


Serviço de Investigação e Prevenção de Acidentes 
eionáliicis da ns E 
Serviço de Recrutamento Distrital 


Easia de Segurança das Comunicações (Communications COMSEC 


Serviço de Tráfego Aéreo (Air Traffic Service 


Criptográfica 
Servidor 


Servidor Svd 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Significar, Significação, Significativo, Significância 
Simplificar, Simplificação, Simplificador 
Sinalizar, Sinaleiro, Sinal, Sinalizador, Sinalização 
Sindicância, Sindicar, Sindicato, Sindicante 
Sindicato Nacional das Indústrias de Materiais de Defesa 
Singradura 

Singradura de Ida 

Singradura no Limite 

Singradura no Regresso 

Síntese do Grau de Ameaça Aeroespacial Regional 

Sintonizar, Sintonia 


Sistema Aéreo de Alerta e Controle (Air Warning and Control 
System 

Sistema Automatizado de Gerência de Aprovisionamento 
Sistema Brasileiro de Inteligência 

Sistema Brasileiro de Operações Ar-Superfície 

Sistema com Fio 

Sistema de Abastecimento de Água e Combustíveis 

Sistema de Aeronaves Remotamente Pilotadas 

Sistema de Amplificação da Luz por Emissão Estimulada da 
Radiação (Light Amplification by Stimulated Emission of 
Radiation 


Sistema de Apoio 

Sistema de Apoio à Decisão 

Sistema de Apoio Logístico 

Sistema de Armas 

Sistema de Armas Remotamente Controlado 

Sistema de Assessoria Jurídica Consultiva da Marinha 
Sistema de Assinantes Móveis 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Sistema de Barreiras 
Sistema de Busca e Salvamento Aeronáutico SISSAR 


Sistema de Cadastro de Levantamentos Aeroespaciais do Sis CLATEN 
Território Nacional 

Sistema de Caixa de Correio da Organização do Tratado do 

Atlântico Norte (North Atlantic Treaty Organization Mail Box|NMBS 
System 


Sistema de Catalogação de Defesa SISCADE 
Sistema de Catálogo Federal (Federal Catalog System) 


Sistema de Codificação da Organização do Tratado do Nos 
Atlântico Norte (North Atlantic Treaty Organization Codification| NCS 

Sistema de Comando, Controle, Comunicações e Inteligência 
Commana, Control, Communications and Intelligence 


Sistema de Comando e Controle da Força Terrestre SC2FTer 
Sistema de Comando e Controle do Exército 


2 
Sistema de Comunicações com mercomtemss secos 
Eletrônicas (Secure Electronic counter-countermeasures | SECOS 
Communications System 


Sistema de Controle e Radar Móvel (Mobile Radar and Control 
System) 

Sistema de Dados Táticos Aerotransportado (Airborne Tactical 
Data System 


(Artillery Saturation Rocket System for Area Saturation) 


Sistema de Geoinformação de Defesa SisGEODEF 
Sistema de Gerenciamento da Amazônia Azul SisGAAz 


Sistema de Gerenciamento de Informações (Management MIS 
Information System) 


Sistema de Gestão Ambiental no Âmbito do Exército Brasileiro | SIGAEB 
Sistema de Gestão do Patrimônio Imobiliário e Meio Ambiente | SIGPIMA 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Sistema de Guerra Eletrônica do Exército SIGELEx 


Sistema de Identificação Automática (Automatic Identification 
System 


de Defesa (Sistema APOLO 


Aéreas Americanas 


Sistema de Interesse S 


Sistema de Lançamento Múltiplo de Foguetes (Multiple Launch MLRS 


Rocket System 


Sistema de Navegação e Visão Noturna Infravermelha a Baixa 
Altitude (Low Altitude Navigation and Targeting Infrared for| LANTIRN 
Night System 


Sistema de Mobilização do Exército SIMOBE 


Sistema de Navegação Global por Satélites (Global Navigation GNSS 
Satellite System) 


Sistema de Navegação Inercial (Inertial Navigation System 


Tratado do Atlântico Norte (North Atlantic Treaty Organization| NABS 
Automated Business System 


Sistema de Planejamento Operacional Militar SIPLOM 
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Sistema de Posicionamento Global (Global Positioning System 
Sistema de Pouso por Instrumentos (Instrument Landing ILS 

System 

Sistema de Proteção ao Voo 

Sistema de Proteção da Amazônia 

Sistema de Recompletamento 

Sistema de Saúde da Marinha 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Sistema de Pronto Emprego da Organização das Nações 
Unidas (United Nations Standby Arrangements System 
Sistema de Qualidade 
Sistema de Sistemas (System of System 


Sistema de Tecnologia da Informação do Exército 
Sistema de Tecnologia da Informação e Comando e Controle 
Sistema de Tecnologia da Informação e Comunicações 


Sistema de Tratamento e Visualização de Dados Radar 
Sistema de Vigilância da Amazônia 


Sistema de Visão Noturna Infravermelha (Forward Looking FLIR 
Infrarea 


Sistema Georreferenciado de Monitoramento e Apoio à 


Decisão da Presidência da República 


Sistema Indicador de Alvos por Raio Laser (Laser Fr] 
Designato 

Sistema Indicador de Rampa de Aproximação Visual Vsuallyasis 
Approach Slop Indicator System) 


Sistema Integrado de Monitoramento de Fronteiras SISFRON 
Sistema Integrado de Planejamento Estratégico de Defesa SISPED 


Sistema Marítimo Global de Socorro e Segurança (Global GMDSS 
Maritime Distress and Safety System 
Sistema Militar de Catalogação SISMICAT 


Sistema Militar de Comando e Controle 
Sistema Militar de Defesa Cibernética 


Sistema Modular de Cargas de Artilharia (Modular Milemuacs 
Charge Systems 

Sistema Móvel e Automático de Informação Radar Mobiehmas 
Automatic Reporting System 


Sistema Ótico de Visada Orientado por Computador leadlicoss 
Computing Optical Sight System 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


LWR 
RWR 
Advanced Tactical Airborne Reconnaissance System 
Sis Tat C ou SISTAC 
SISTED 
STGE 
SARP 
SDO 
SMEM 
SEG 
SNG 
Sis Op N 


Sistemática de Planejamento de Emprego Conjunto das Forças | a. 


SPEM 
Sis ou Sist 
| 

SAG 
SAGDA 
SAGTO 
SALDA 
SARDA 
Operações ao Aeródromo de Operações 

SAAB 

| 

bn 
Savs 
Sbri 
Sby 
Sobv 
Soc 
SBC 
SBDA 
Scr 

Scr V 
Sold 
Solicitar, Solicitação, Solicitante, Solicitado (a), Solicito (o) 

S (somente em conjunto 
Solu 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Z4. 


Soniométrico 
Sopro 


Soo 


Submetralhadora 


Submarino Nuclear Lançador de Mísseis Balísticos 
Subordinar, Subordinação 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Suporte Logístico Integrado 


Sustentação (S), Sustentar, Sustentáculo, Sustentador, Susi 
Sustentabilidade E 


Sustentação ao Combate 
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3.19 T 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Tabela de Atividade Aérea Diária TAAD 
Tabela de Configurações Típicas de Defesa Aérea TCTDA 
Tabela de Disponibilidade de Meios Aéreos de Defesa Aérea | TOMADA 


Tabela de Operacionalidade e Meteorologia TAOMET 
Tabela Gráfica de Tiro 
Tabelar, Tabela, Tabelamento (T), Tabular, Tabulação 


Tabelas de Organização e Equipamentos (Tables of 
Organization and Equipment 


E 
P 


Tabela de Disponibilidade de Meios Antiaéreos TDMAAe 
Tabela de Disponibilidade de Meios de Controle TDM Ct 


ue 
TPA 


Táticas, Técnicas e Procedimentos (Tactics, Techniques and 
Procedures 


Teatro de Operações 


Taxa, Taxar, Taxação, Taxável mo cmd 
Técnico (T) 


Técnico de Informação Aeronáutica 
Técnico de Informação de Reconhecimento 
Tecnologia, Tecnológico Tecnl 


TO 
Tt 
T 
Tg 
TT 
Tx 
TO 
T 


Tecnologia da Informação E 
Tecnologia da Informação e Comunicações 
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Telecomandador, Telecomando, Telecomandar Temdo 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


TES 
TE 

TNR 
TPR 
TQ 

TR 

TRG 
TSM 
Tvc 
TBO 
TLV 
MTBF 


— 


Tmpr 


Td CT 
Tae 
TCg 
TECA 
T Distr 
TTmp 
LUT 
TEv 
Ttr 
TMN 
TPr 
TRív 
T Rdv 
TITS 
W 
Trm 
TEr 
Tsv 
ICI 
TCMS 
TER 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Terra, Terreno, Terrestre, Território, Territorial (T 
Terraplanagem 


Teto e Visibilidade “OK” (Ceiling and Visibility O 
Time de Contraterror 
Tombar, Tombamento 


Torpedo, Torpedeiro (T), Torpédico 
Torre de Controle (Tower 


Ti 

To 

Totalizar, Total (T), Totalização 
(o) 


áfi 
Trabalhar, Trabalho, Trabalhador 
s 


Trabalho Interforças 
Trabalho Interministerial 


O 
e 
| 


Ç 


Topogr 
r, Tra 
(o) 

e Alcan 


(o) 
n 
Tramitar, Tramitação, Trâmite 


T 
T 
T 
T 


n 
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to 
fo 
ra 

rd 
rig 
va 


me de 
mbar, 
nelada 
pograf 
óxico, T 
ração, T 
rafegar 
rajetória 
ransbor 
ranscre 
ransfer 


co 
| 

a bordante, Transbordamento 
es 


Contraterro 
Tombamen 
Medida 

ia, Topógra 
oxidez 

racionar, T 
, Tráfego (a 
, Trajeto (T 
do, Transbo 
ver, Transc 
idor de Deri 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Transferir, Transferência, Transferidor, Transferível Trnsf 
Transformar, Transformação, Transformador, Transformável Tfrm 
Transgredir, Transgressão, Transgressor 
Transistor Trst 
Transitar, Trânsito, Transitável Tran 
Transmissão Múltipla T Mult 


Transmissor Localizador de Emergência (Emergency Locator 
: ELT 
Transmitter) 


Transmito, Transmitir, Transmissão, Transmissor (T) Trans 

Transponder de Busca e Salvamento (Search and Rescue 
SART 

Transponde 


Transportar, Transporte (T), Transportável 
Transporte Aéreo 

Transporte Aéreo Logístico 

Transporte Aerotático 

Transporte Cargueiro 

Transporte de Carga 

Transporte de Tropa 

Transporte Especial 

Transporte Especializado 

Transporte Não Especializado 
Transposição, Transpor, Transponível 
Transversal 

Trasladar, Traslado 

Tratar, Tratamento, Tratador 

Trator, Tratorista (T 

Travessia 

Treinamento Baseado em Computadores 
Treinamento Físico Militar 

Treinar, Treinamento, Treinado, Treinado 


| 
= 
pad) 
5 
(o) 


Tm 

T (somente em conjunto) 
Triagem 

Tribunal (T), Tribuna 

Tribunal de Contas da União 

Tribunal Especial 

Tribunal Marítimo 

Tribunal Penal Internacional 

Tributário, Tributar, Tributável, Tributação 

Trilha, Trilhar 

Trimestre, Trimestral, Trimestralmente, Trimestralidade 
Trincheira 

Tripular, Tripulação, Tripulante (T), Tripulável 

Troca, Trocar, Troco 

Troca de Estoque de Logística da Organização do Tratado do 


Atlântico Norte (North Atlantic Treaty Organization Logistes| NLSE 
Stock Exchange) 


Trib 


Trb 
Tri 
Trim 
Treh 


Tratar, Tratamento, Tratador mo o 
Travessia ma 
Treinamento Baseado em Computadores JTBC 
Treinamento FisicoMilitar MT 
Trem O JT isomenteemconiunto) | 
Triagem ooo to 
Tribunalde Contas daUnião reu 
TribunalEspecal ME 
TribunalMarítimo qm 
Tribunal Penalnternacional TP] 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Rep o SKID Sms] 
Truncamento, Truncado, Truncar 


Tr 
Tubo 
Tutorial Tutor qe 


Tutorial, Tutor 
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3.20 U 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Umidade, Úmido, Umidificar, Umidificante 
A 


U 


Unidade Celular de Engenharia 


Unidade Celular de Saúde 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Unidade de Maior Valor (High Value Unit) 
Unidade deMarcha | qu 
Unidade de Polícia Especial 

UPMETOC 


Unidade de Segurança e Defesa USEGDEF 
Unidade de Telecomunicações 
UT ou U Tir 


UCONTOP 
ULoc 
UNCONTOP 


Utilizar, Útil, Utilizável, Utilidade, Utilização 
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3.21 V 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


VMc 


Vald 

Viv 

Vgd 
Vegetativa 


Vegetativa 


Veículo Remotamente Operado 


Velocidade de Movimento Relativo 

V Obj 

V Pa 

V Econ 

V Econ Imrs 
VI 

VM 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Verificar, Verificação (V), Verificador, Verificável 


Viatura Blindada de Combate Anticarro 
Viatura Blindada de Combate Canhão Autopropulsada VBC Can AP 


Viatura Blindada de Combate Antiaéreo 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


nas Blindada Especial Defesa Química, Biológica, VBE DQBRN 
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Palavras e Expressões 
Volante 
Voltagem 
Volume 
Volume de Aproximação de Base 
Volume de Operações Prioritárias 
Volume de Responsabilidade de Defesa Antiaérea 
Volume Regional de Coordenação do Espaço Aéreo 
Voluntário 
Voo 
Voo de Circulação Operacional Militar 
Vulnerabilidade (V), Vulnerável, Vulnerar 
Vulnerabilidade Crítica 


Abreviaturas/Siglas 


VE 


Vulnerabilidade Estratégica VE 
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3.22 X 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 
Xz 
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3.23 Z 


Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


Z (somente em conjunto) 
Z Aç 
ZA 

Z Alr 
ZAI 
ZA Bb 
ZAF 
Z Ater 
ZC 
ZCR 
CTR 
ATZ 


Zona de Convergência Z Cnvg 
Zona de Convergência Intertropical (Intertropical Convergence 
Fone ITCZ 


Zona de Defesa ZD 


ZDI 

Z Dbg 
ZEM 

Z Estac 


Zona de Identificação de Defesa Aeroespacial ZIDA 
Zona de Interior Z 


ZIO 

Z Mob 
Z Obt 
ZOR 
ZOPACAS 
ZPT 
ZPVB 
ZP 
ZPH 

Z Ragpt 
ZR 
ZRO 
ZRT 

Z Rigd 
Z Reu 
ZREME 
ZRIME 
28] 
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Palavras e Expressões Abreviaturas/Siglas 


162/353 


MD33-M-02 
CAPÍTULO IV 


DECODIFICAÇÃO DE PALAVRAS E EXPRESSÕES 


4.1 Números e Símbolos 


Mo eim 


2M Bimotor 


4.2 A 


Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 


DO PalawraseExpressões 
A (somente em conjunto) 
A (somente em conjunto) 
A (somente em conjunto) 
A (somente em conjunto) 
A (somente em conjunto) 
A (somente em conjunto) 
AJA 
A Ap 
A Ap AA 
A Ap F 
A Ap P 
A Ap Sv Cmb 
A Ap ZDbg 
A At 
A Cmb 
A Ctou CTA 
A Dispo 
AGd 
ALib 
A Op 
AOpC 
A Op Esp 
A Rib 
A Rst 
AS 

ÁreaSensível 


A Sem Área Sensível 
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Abreviaturas/Siglas 


A Vit 
AA 
AAAe 
AAAP 
AADA 
AAe 
AAFA 


AAR 
AAu 
Ab 
AB 
Aba 
ABBA 
Abg 


ABIN 
ABM 
ABNT 
Abo 
Abrd 
Abrev 
Abs 
Abst 
Abt 
Abts 
Abtv 
AC 
AC 
AC 
AC 
Ag 
AC CA 


Aç Dir 
AC Op 


Acamp 
Acant 
ACAV 
ACC 
Acd 


AAPCC 


ABIMAQ 
ABIMDE 


AC 135 


AC Op TOM 


Palavras e Expressões 
Área Vital 
Alvo Auxiliar 
Artilharia Antiaérea 
Agenda Ambiental de Administração Pública 
Alta Autoridade de Defesa Aeroespacial 
Antiaéreo 
Autorização de Aerolevantamento da Fase Aeroespacial 
Análise de Ameaças e Pontos Críticos de Controle 
Aviação de Asas Rotativas 
Arma Automática 
Abrir, Abertura, Abridor 
Agente Biológico 
Abater, Abate, Abatedor 
Alto-Baixo-Baixo-Alto 
Abrigo, Abrigar, Abrigador 


Associação Brasileira da Indústria de Máquinas e 
Equipamentos 


Associação Brasileira das Indústrias de Materiais de Defesa 
Agência Brasileira de Inteligência 

Miíssil Anti-Balístico (Anti-Ballistic Missile 
Associação Brasileira de Normas Técnicas 
Abono, Abonar, Abonador, Abonável 
Abordar, Abordagem, Abordável 

Abreviar, Abreviatura, Abreviador 
Absoluto 

Abastecimento, Abastecer, Abastecedor (A 
Abortar, Aborto 

Abatis 

Abortiva 

Altitude de Coordenação 

Alto-cúmulo 

Anticarro 

Corrente Alternada (Alternate Current) 
Ação (A 

Área de Controle de Caça 

Comitê Aliado 135 (Allied Committee 13 
Ação Direta 

Autoridade de Controle Operativo 


Autoridade de Controle Operativo do Teatro de Operações 
Marítimo 


Acampamento, Acampar 

Acantonamento, Acantonar 

Área de Controle Alarme em Voo 

Centro de Controle de Área (Area Control Cente 
Acordo, Acordar, Acorde 
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Abreviaturas/Siglas 


Acdt 
ACE 
Aces 
ACF 
ACI 
ACIM 
ACISO 
Aclh 
ACM 


ACO 


ACodP-1 


Acomp 
ACP 
ACPH 
Acresc 
ACrp 


ADA 
ADbg 
ADbgRib 
Ade 
AdcTS 
Adeqd 
ADF 
Adi 
ADI 
Adia 
Adj 
Adm 
ADM 
Adms 
Admt 
Adnt 
Ado 


S 
Ú 
3 
né 
Ss 
[o 
[ 


Palavras e Expressões 
Acidente, Acidental, Acidentar 
Área de Concentração Estratégica 
Acessar, Acessibilidade, Acessível, Acesso (A) 
Área de Coordenação de Fogos 
Agente de Controle Interno 
Ações Contra Instalações Militares 
Ação Cívico-Social 
Acolher, Acolhimento, Acolhedor 
Manobra de Combate Aéreo (Air Combat Maneuve 


Meio de Coordenação do Espaço Aéreo (Airspace Control 
Means 


Acionar, Acionador, Acionamento, Acionável 


Autoridade de Controle Operacional 

Ordem de Coordenação do Espaço Aéreo (Airspace 
Coordination Orde 

Publicação de Codificação Aliada nº 1 (Allied Codification 


Publication nº 1 

Acompanhar, Acompanhamento, Acompanhante 
Agência da Capitania dos Portos 

Apoio Cerrado Previsto a Horário 

Acrescentar, Acréscimo 

Anticorpo 

Acessório 

Acusar, Acusação, Acusador, Acusável 

Assessoria de Comunicação Social Desdobrada 
Acumulador, Acumular, Acúmulo, Acumulativo, Acumulável 
Artilharia Divisionária 

Área de Defesa Avançada 

Autoridade da Defesa Aeroespacial 

Área de Desembarque 

Área de Desembargue Ribeirinho 

Adicional, Adicionar, Adicionável 

Adicional de Tempo de Serviço 

Adequação, Adequar, Adeguável 

Radiogoniômetro Automático (Automatic Direct Finder) 
Adido 

Área de Defesa Interna 

Adiamento, Adiar, Adiavel 

Adjunto 

Administração, Administrativo, Administrável, Administrar (A 
Arma de Destruição em Massa 

Admissão, Admissível 

Admitir 

Adiantamento, Adiantar, Adiantável 

Adendo 
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Abreviaturas/Siglas 


Adp 
Adg 
Adrm 
ADS 
Adst 


AEB 
Aecl 
AED 
AEDA 
AEID 
Aem 
AEMM 


AEO 
Aepc 
AEPNID 


Aer 
Aernav 
Aet 
Aetat 
Aetrnp 
AEVP 
AEW 
AF 

Afg 

Afi 
AFL 
AFN 
AFP 
Afr 

Afs 
AFS 
Aft 

AG 

Ag Cat 
AG Dbg 
Agd 


Palavras e Expressões 
Adaptar, Adaptação, Adaptador, Adaptativo, Adaptável 
Adquirir 
Aeródromo (A) 
Autodefesa de Superfície 
Adestramento, Adestrar, Adestrador, Adestrável 
Aditamento, Aditar, Aditável 
Área de Defesa Territorial 
Adversário, Adverso 
Aéreo (A 
Alto Explosivo 
Área de Engajamento 
Autoridade do Espaço Aéreo 
Agência Espacial Brasileira 
Aeroclube 
Ação Estratégica de Defesa 
Autoridade Executiva de Defesa Aeroespacial 
Avaliação Estratégica de Inteligência de Defesa 
Aeromédica 
Apêndice Estratégico de Mobilização Militar 


Artefato Explosivo Abandonado (Abandoned Explosive 
Ordnance 

Aeroespacial 

Ações Estratégicas para a Política Nacional da Indústria de 
Defesa 


Aeronáutica 

Aeronaval (A 

Aeroterrestre 

Aerotática (A 

Aerotransportado, Aerotransporte, Aerotransportável 
Avançamento e Exploração de Vias Permanentes 
Alarme Aéreo Antecipado (Airborne Early Warning 
Apoio de Fogo 

Aerofotogrametria, Aerofotogramétrico 

Afirmar, Afirmativo, Afirmação, Afirmador 

Área de Fogo Livre 

Apoio de Fogo Naval 

Área de Fogo Proibido 

Aferir, Aferição, Aferidor 

Afastamento, Afastar, Afastador 

Serviço Fixo Aeronáutico (Aeronautic Fixed Service 
Afetar, Afetivo, Afetividade 

Assembléia Geral 

Agências de Catalogação 

Área Geral de Desembarque 

Aguardar 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 


AGDA 
Age 
Agg 
Agit 
AGM 
Agp 
Agpt 
Agr 
Agre 
Agrv 
Agt 
Agu 
AGU 
Al 

Al 


Aj AA 
Aj CC 

Aj CCAO 
AjCI 

Aj ODM 
Aj SDA 
Aj SDAP 
Aj SRDA 
AJB 


AjHumMED ou HADR 


itação, Agitar, Agitado 


Agitação, Ê r, Agitável 
Míssil Guiado do Ar (Air Guided Missile 


Circular de Informação Aeronáutica (Aeronautica! Information 
Circula 


Publicação de Informações  Aeronáuticas (Aeronautic 
Information Publication) 

Serviço de Informação Aeronáutica (Aeronautic Information 
Service 

Sistema de Identificação Automática (Automatic Identification 
System) 


Ajuda Humanitária e Mitigação de Efeitos de Desastres 
(Humanitarian Assistance and Disaster Relief) 
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Ajust 
Al 
ALA 


ALARM 


Albr 

Ale 

Alel 

Ald 
ALEBAS 
ALEVOO 
ALI 

Alist 

Alj 

Alit 

Alm 

Alm D Aepc 
Alm D Aepc Pas 
Almo 
Almg 
Almt 
Almx 

Aln 

Aloc 
Aloc A 
Alr 

ALS 

Alt 

Ali 

Altm 

Altn 

Altu 

Altu L 
Alu 

Am 

AM 

AM 
AMAS 
Amb 
AMB 
Ambi 
AMBra 
Ambt 
Amç 
Amç Ciber 


Palavras e Expressões 
Ajustar, Ajustagem, Ajuste, Ajustador, Ajustável 
Alta, Alto (A 
Aviso de Limitação de Aeronavegabilidade 
Míssil Anti-radiação Lançado de Aeronave (Air-Launched Anti- 


Alambrado 

Alcançar, Alcance, Alcançável 

Álcool, Alcoolizar 

Aliado 

Alerta na Base 

Alerta em Voo 

Apoio Logístico Integrado 

Alistar, Alistamento, Alistador, Alistável 
Alijamento, Alijar, Alijável 

Alojamento 

Alarme, Alarmar, Alarmante 

Alarme da Defesa Aeroespacial 

Alarme de Defesa Aeroespacial Passiva 
Almoço, Almoçar 

Almanaque 

Alimentar, Alimento, Alimentação, Alimentador, Alimentício 
Almoxarife, Almoxarifado 

Alienação, Alienar, Alienável, Alienador 
Alocador, Alocação (A), Alocar 
Alocador de Armas 

Alerta, Alertar 

Sistema de Luzes de Aproximação (Approach Light System 
Alteração (A), Alterar, Alterador, Alterável 
Altitude 

Altimetria 

Alternativa (A), Alternar, Alternador 
Altura 

Altura de Lançamento 

Aluno 

Amarela 

Amplitude Modulada 
Aprendiz-Marinheiro 

Área Marítima do Atlântico Sul 
Ambulância (A 

Autoridade Marítima Brasileira 
Ambiente, Ambientar, Ambiental 

Área Marítima Brasileira 

Ambulatório 

Ameaça, Ameaçar, Ameaçador 
Ameaça Cibernética 
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Abreviaturas/Siglas 


AMD 
AMec 
Amg 
AMH 
AMOp 
Ampl 
Amr 
AMBRAAM 


AMS 
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Palavras e Expressões 
Área de Minagem Defensiva 
Antimecanizado 
Amiga 
Assistência Médico-Hospitalar 
Área Marítima de Operações 
Ampliação, Amplitude, Ampliar, Ampliador, Ampliável 
Amarrar, Amarração, Amarrador 
Míssil Avançado Ar-Ar de Alcance Médio (Advanced Medium 
Range Air-to-air Missile) 
Altitude Mínima de Setor 
Aeromóvel 
Amazônia 
Anexar, Anexo 
Agente Nuclear 
Arma Nuclear 
Agência Nacional de Aviação Civil 
Ancoragem, Ancorar, Ancoradouro 
Anúncio, Anunciador, Anunciar, Anunciável 
Aeronave Não Completamente Equipada 
Andamento 
Anfíbio (A 
Angular, Ângulo (A 
Animal 
Aniversário, Aniversariar, Aniversariante 
Analisar, Analisável, Análise, Analista (A) 
Serviços de Navegação Aérea (Air Navigation Services 
Antena 
Aeronave Não Tripulada 
Antigo, Antiguidade 
Anterior, Anteriormente, Anterioridade 
Anulação, Anular, Anulador, Anulável 
Aeronave 
Aeronavegabilidade, Aeronavegante 
Atestado de Origem 
Área do Objetivo Anfíbio 
Área de Operações (Operacional) Continentais 
Diretriz de Operações Aéreas (Air Operations Directive 
Autoridade Operacional de Defesa Aeroespacial 
Área Operacional Extracontinental 
Áreas Operacionais de Forças Especiais 
Aeronave no Solo (Aircraft on Ground) 
Área de Operações (Operacional) de Guerra Irregular 
Antipessoal 
Apoio, Apoiar, Apoiado (A), Apoiante, Apoiador 
A postos 
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Abreviaturas/Siglas 


AP 

Ap AA ou CAS 
Ap Ae Not 

Ap Log 

Ap M 

Ap P 

Ap T 

APA 


Palavras e Expressões 
Autopropulsado 
Apoio Aéreo Aproximado (Close Air Support 
Apoio Aéreo Noturno 
Apoio Logístico 
Apoio Mútuo 
Apoio Pesado 
Apoio por Tarefa 
Adequabilidade, Praticabilidade e Aceitabilidade 
Análise Pós-Ação 
Área de Pouso de Aeronaves 
Área de Preservação Ambiental 


Atestado de Produto Aeronáutico Aprovado 
Adequabilidade, Praticabilidade, Aceitabilidade, Distinção e 


Completude 

Apoio às Ações de Estado 

Apêndice 

A partir de 

Aperfeiçoamento (A),  Aperfeiçoar (A),  Aperfeiçoador, 
Aperfeicoável 

Auto de Prisão em Flagrante 

Atendimento Pré-Hospitalar 

Atendimento Pré-Hospitalar Tático 


a a a NA 


Minas Antipessoal (Anti-Personnel Mines) 
Agentes de Perturbação da Ordem Pública 

Áreas de Preservação Permanente 

Centro de Controle de Aproximação (Approach Control Cente 
Aprestamento, Aprestar, Aprestável, Aprestador 
Apreender, Apreensão, Apreensível, Apreendedor 
Apreciação, Apreciar, Apreciador, Apreciável 
Apresentação, Apresentar, Apresentável, Apresentador 
Aprofundamento, Aprofundar, Aprrofundável, Aprofundador 
Apronto, Aprontar 

Aprovação, Aprovar, Aprovável, Aprovador 

Apropriação, Apropriar, Apropriador 

Aeroporto 

Aprovisionamento, Aprovisionador, Aprovisionar 
Aproximar, Aproximação (A) 

Apossar-se 

Aposentar, Aposentador, Aposentadoria 

Apontar, Apontável, Apontador 

Área de Perigo Torpédico 

Aptidão 

Apostila, Apostilado, Apostilar 

Apurar, Apuração, Apurador 
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Apvt 
Apvt Exi 
Aq 
AQ 
Ags 
Ar 
AR 
AR 
Ar P 
Arb 
Arbt 


ARCA ou FAOR 


ARCC 


Arch 
ARE 
AREA 
AREVO 
ARF 
ARM 
Armd 
ARME 
Armt 
Armz 
ARP 
ARP 
Arg 
Argt 
Arr 
ARR 
Arrg 
Ars 
Ar 
Art 
ART 
ART 
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Palavras e Expressões 
Aproveitamento, Aproveitar, Aprovetitável, Aproveitador 
Aproveitamento do Éxito 
Aquático 
Agente Químico 
Aquisição 
Arma (A) 
Agente Radiológico 
Auto-rebocado 
Arma de Proa 
Arbitrar, Arbitragem, Árbitro, Arbitral 
Arrebentamento, Arrebentar 
Area de Responsabilidade da Caça ( 
Responsabilit 


Centro de Coordenação de Salvamento Aeronáutico 
Aeronautica! Rescue Coordination Center) 


Arranchar, Arranchamento 

Área de Reunião de Evacuados 

Autoridade Regional do Espaço Aéreo 

Área do Reabastecimento em Voo 

Área de Restrição de Fogos 

Míssil Anti-radiação (Anti-Radiation Missile) 
Armadilha, Armado 

Área de Missões Eletrônicas 

Armamento 

Armazém, Armazenamento, Armazenar, Armazenador 
Aeronave Remotamente Pilotada 

Área de Responsabilidade 

Arquivar, Arquivo, Arquivista 

Arquiteto, Arquitetura, Arquitetar 

Arroio 

Chegada (Arrival 

Arregimentar, Arregimentação, Arregimentável 
Arsenal 

Artilharia (A), Artilhar, Artilheiro 

Artigo (A) 

Anotação de Responsabilidade Técnica 

Área de Reunião Temporária 

Artilharia Pesada 

Artificial, Artifício, Artífice 

Área de Risco ao Tráfego Marítimo 

Assunto 

Alto-estrato (Alto-stratus 

Antissubmarino 

Áreas de Busca e Salvamento (Search and Rescue 
Área de Sistemas Aéreos Remotamente Pilotados 


n 
O 
= 
D 
" 
> 
o 
Aq 
Q 
2, 
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Abreviaturas/Siglas 


Asml 
ASN 
Asnl 

Asnt 
Asp 

ASP 
ASP 
ASpf 
ASR 


ASRAAM 


Ass 

Ass Aet 
Ass Civ 
Ass Rib 
Asse 
ASSHOP 
Assn 
Asst 


ASTROS 
ASV 


Palavras e Expressões 
Associar, Associação, Associável, Associativo 
A ser confirmado 
Míssil de Cruzeiro Antinavio (Anti-ship Cruise Missile) 
Assessoria de Comunicação Social 
A ser determinado 
Ação Setorial de Defesa 
Asfalto, Asfaltar 
Assemelhar, Assemelhado 
Área de Segurança Nacional 
Assinalar, Assinalado, Assinalável, Assinalador 
Assentamentos, Assentar 
Aspirante, Aspirar, Aspirador 
Área de Segurança do Porto 
Área de Sobrevoo Proibido 
Antissuperfície 
Radar de Vigilância de Aeroporto (Airport Surveillance Rada 
Míssil Avançado Ar-Ar de Alcance Curto (Advanced Short 
Range Air-to-air Missile 
Assalto, Assaltante (A), Assaltar 
Assalto Aeroterrestre 
Assuntos Civis 
Assalto Ribeirinho 
Assessor, Assessorar, Assessoria, Assessoramento 
Assistência Hospitalar à População Ribeirinha 
Assinante, Assinar, Assinatura 
Assistente, Assistência, Assistir (A 


Sistema de Foguetes de Artilharia para Saturação de Area 
Artillery Saturation Rocket System for Area Saturation 


Agente de Segurança de Voo 
Autorização de Supressão Ambiental 
Atenção, Atentar 

Área de Trens 


Sistema Tático Avançado de Reconhecimento em Aeronave 
Advanced Tactical Airborne Reconnaissance System 


Míssil Anti-míssil Balístico Tático (Anti-Tactical Balistic Missile) 
Atacar, Atacante 
Área de Trens de Combate 


Controle de Tráfego Aéreo (Aerial Traffic Contro 
Controle de Tráfego Aéreo (Air Traffic Contro 
Controlador de Tráfego Aéreo (Aerial Traffic Controlle 
Antecedência, Anteceder, Antecedente 

Assessoria Técnica de Contrainteligência 

Antecipar, Antecipável 

Atendente, Atender, Atendimento 

Autoridade (A) 
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Abreviaturas/Siglas 


ATDP 
Atdr 


ATDS 


ATE 
Ater 

Atit 

Atft Expl 
Atgn 


ATIS 


Atlt 
Atlz 
Atm 
ATM 
ATM 
Atom 
Atg 
Atq Ciber 
Atr 
Atrb 
Ats 
ATS 
ATSU 
Att 
Attc 


Auto 
Auto Def 
Autz 
Aux 
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Palavras e Expressões 
Área Terrestre de Defesa do Porto 
Atirador 
Sistema de Dados Táticos Aerotransportado (Airborne Tactical 
Data System 
Área de Trens de Estacionamento 
Aterragem, Aterrar 
Artefato 
Artefato Explosivo (Explosive Ordnance) 
Antagonismo, Antagonizar, Antagonista 
Serviço Automático de Informação de Terminal (Automatic 
Terminal Information Service 


Atletismo, Atleta 

Atualizar, Atualização 

Atmosférica, Atmosfera 

Gerenciamento de Tráfego Aéreo (Aerial Traffic Management 
Mensagem de Acionamento de Missão (Air Task Message 
Atômico, Atomizar 

Ataque 

Ataque Cibernético 

Atrito, Atritar 

Atribuição, Atribuído, Atribuir, Atributo 

Atrasar, Atraso 

Serviço de Tráfego Aéreo (Air Traffic Service 

Área de Trens de Subunidade 

Atitude 

Autenticar, Autenticação, Autêntico, Autenticador 
Atuação, Atuar, Atuador, Atuante 

Área de Trens de Unidade 

Ativação, Atividade, Ativar, Ativo (A) 

Zona de Controle de Aeródromo (Airdrome Terminal Zone) 
Automática 

Auditor, Auditoria, Auditório, Auditar 

Audiovisual 

Ausentar, Ausência, Ausente 

Autonomia, Autônomo 

Auto, Automóvel (A 

Autodefesa 

Autorizar, Autorização (A) 

Auxiliar, Auxílio, Auxiliador 

Aviação, Avião, Aviador 

Ângulo de Vigilância 

Gasolina de Aviação (Aviation Gasoline 

Avaliação da Ameaça Aeroespacial 

Avaliação (A), Avaliado, Avaliar (A), Avaliável, Avaliador 
Avaliação do Currículo 
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Abreviaturas/Siglas 


Aval | 
AvApCo 
Avb 

Avç 
AvHoFlu 
Avin 
AviPa 


Palavras e Expressões 
Avaliação da Instrução 
Aviso de Apoio Costeiro 
Averbação, Averbar 
Avançar, Avanço, Avançada (A 
Aviso Hidroceanográfico Fluvial 
Aviso de Instrução 
Aviso de Patrulha 
Aviônico 
Autorização de Sobrevoo 
Área Vital de Porto 
Análise de Vulnerabilidades e Pontos Críticos de Controle 
Aviso de Pesquisa Hidroceanográfico 
Avaria, Avariar 
Averiguar, Averiguação, Averiguado, Averiguador 
Aviso (embarcação, documento), Avisar 
Sistema Aéreo de Alerta e Controle (Air Warning and Control 
System) 
Aerovia (Airwa 
Azimute 
Azul 
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4.3 B 


Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 

B Adm 
B Ae 
BAp 
B Ap Op Esp 
B Av 
B Com 
BCont 
B Dep 
BF Esp 
B Fron 
B He 
B Incd 
B Infe 
B Log 
BOtm 
BOp 
B Op Psc 
B Rep 
BSau 
B Sup 
BSv 
BTec 
BTrnp 
B Ultr 
Ba 
Ba Dout 
Ba Log 
BAC 
BAFG 
Bag 
BAI 
Bal 
BAM 
Ban 
Band 
BAnf 
BAP 
Bar Barreira, Barrar 

Barb 
Bas 
Basc 


Bat Batalha (B) 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 

Bb 
Bb 
Bb CL 
Bb EG 
Bb Q 
Bo 
BC 
BC ou Bia C 
BCA 
BCR 
BCSv 
BD 
BD Mun 
Bda 
BDA 
BDAAE 
Bda AAAe 
Bda Av Ex 
Bda G Bld 
Bda C Mec 
Bda Inf Bld 
Bda Inf L 
Bda Inf Mtz 
Bda Inf Padt 
Bda Inf SI 
Bda Op Esp 
BDC 
BDir 
BDMEP 
Be 
BE 
BE 
BE 
BE Cmb Batalhão de Engenharia de Combate 

BE Topo 
BEC 
BEI 
Bem 
BFA 
BEN 
BG 
BGP 
BI 
BI 
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Abreviaturas/Siglas 
BI Ap 


Palavras e Expressões 


Base Intermediária de Apoio 


BIMth 
BI Mtz 
BI Padt 
Bia 
Bia BA 
Bia MF 
Bia Tir 
BIB 
Bibl 
Biblg 
BID 
Bit 
BIL 
BIM 
Bio Biológica, Biológico (B), Biologia, Biólogo 

Bir 
BIS 
Bit 
Biv 
BLB 
Blc 
Bld 
BLG 
Blo 
Bls Balsa, Balseiro 

Bltc 
Blz 
BMA 
BMM 
BN 
BN 
BNDO 


BNQR (Admitem-se 


outras siglas, dependendo 


da ordem de colocação 
das palavras na 
expressão e 
especificidade de cada 
Força. Por exemplo: 
QBRN, NBQR 

BO 

BO B F Esp 

BOA 

BOA 


Biológica, Nuclear, Química e Radiológica 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
Bob 
BOBAC 
BOFE 
Bol 
Bol Res 
Bom 
Bomb 
BONACOTE 
Bos 
BP 
BP 
BP Mnt 
BPE 
Br 
BR 
BR 
Bra 
BRAA 
BRBA 
Bro 
BRE 
Bre 
Brm 
Brnc 
Bsc 
Comitê Estratégico de Negócios (Business Strategic 
BSC Committee 
Bt Batelão (tipo de embarcação 


Bt Bote 

Bil Batalhão (B 

BtlArtFuzNav Batalhão de Artilharia de Fuzileiros Navais 
BtIBldFuzNav Batalhão de Blindados de Fuzileiros Navais 
BtICmbAe Batalhão de Combate Aéreo 


Btr Bateria (elétrica) de automóvel 
Bus Bússola (B) 
BV Baixa Visibilidade 


BtICmdoCt Batalhão de Comando e Controle 
BtIDefNBOR Batalhão de Defesa Nuclear, Biológica, Química e Radiológica 
BUEngFuzNav 
BillnfFuzNav 
BtLogFuzNav 
BtNav 
BtOpEspFuzNav 
BHOpRib 
BtUVIrAnt 
[Bateria (elétrica) de automóvel 
Bússola (B) 
Baixa Visibilidade 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 


BVR Além do Alcance Visual (Beyond Visual Range 


Baixa, Baixar 


Bx F Cmb Baixa Fora de Combate 
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44 C 
Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
C (somente em conjunto) | Carro 
C (somente em conjunto) | Célula 
C (somente em conjunto) | Comando 
C(C) Concentração, Concentrar, Concentrador 
C (somente em conjunto) | Contra 
C (somente em conjunto) | Cruzador 


C (somente em conjunto) 


C Clntlg 
C Cmp 
C Cnv 

C Com 
C Con 

C Dan 

C Der 

C Dsml 
C Esp 

C Espi 
CEvPG 
C Ext 

C Guer 
C Incd 
C Infor 
C Intlg 
C Log Cj 
C Log Cte 
C Mão 
C Med 
C Met 
CMiD 
C Mil 

C Mil A 
C Min 
CM 

C Mult 
C Ofs 


Curto 

Curso de Água 

Curso de Aperfeiçoamento 
Comissão Assessora 
Contra-ataque, Contra-atacar 
Controle de Avarias 
Contrabateria 

Comando Combinado 
Controlador Chefe 

Corpo de Contrainteligência 
Cor do Campo 

Centro de Convalescentes 
Centro de Comunicações 
Campo de Concentração 
Controle de Danos 
Contraderivação 
Contradissimulação 

Curso de Especialização 
Contraespionagem 

Campo de Evacuação de Prisioneiros de Guerra 
Curso de Extensão 
Contraguerrilha 
Contraincêndio 

Centro de Informática 
Centro de Inteligência 
Comando Logístico Conjunto 
Comando Logístico Componente 
Cavalo de Mão 

Centro Médico 

Cor Meteorológica 

Conselho Militar de Defesa 
Campo Militar 

Comando Militar de Área 
Campo Minado 
Contramorteiro 

Canais Múltiplos 
Contraofensiva 
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Abreviaturas/Siglas 
C Op 
COpA 
C Op Esp 
COpTer 
C Pnt 
C Pos 
C Prep 
C Prg 
C Prop 
C Pso 
C Pso 
C Rec 
C Reu PG 
C Rpo 
C Sit 
C Snh 
C&T 
CTel 
C Tir 
C Tr 
C Tran 
C Trm 
C Trnp 
C Trr 
C Var 
C2 
CI 
CI 


CSM 
CºSI 
C! 


C!I 


C'ISTR 


Ca 
CA 
CA 
CA 
CA Ae 
CAA 
CAA 


Palavras e Expressões 
Comando Operacional 
Condição Operacional de Aeródromo 
Comando de Operações Especiais 
Conceito de Operação em Terra 
Cabeça de Ponte 
Corretor de Posição 
Contrapreparação 
Célula de Programação 
Contrapropaganda 
Cabeça de Pouso 
Campo de Pouso 
Contrarreconhecimento 
Campo de Reunião de Prisioneiros de Guerra 
Campo de Repouso 
Consciência Situacional 
Contrassenha 
Ciência e Tecnologia 
Central Telefônica, Centro Telefônico 
Central de Tiro 
Corpo de Tropa 
Controle de Trânsito 
Comando de Terminais 
Comando de Transporte 
Contraterrorismo, Contraterror 
Canal Varrido 
Comando e Controle 
Comando, Controle, Comunicações e Inteligência 


Sistema de Comando, Controle, Comunicações e Inteligência 
Commana, Control, Communications and Intelligence 

Centro de Coordenação Civil-Militar 

Comando, Controle, Comunicação e Sistemas de Informação 
Comando, Controle, Comunicação e Computação 

Comando, Controle, Comunicações, Computadores e 
Inteligência (Command, Control, Communications, Computer 
and Intelligence 


Comando, Controle, Comunicações, Inteligência, Computador, 
Vigilância, Aquisição de Alvos e Reconhecimento (Command, 
Control, Communications, Computer, Intellligence, Surveilance, 


Caça (C) 

Certificado de Aeronavegabilidade 
Corpo da Armada 

Corredores Aéreos 

Controlador de Apoio Aéreo 
Controlador Aéreo Avançado 
Controle Aéreo Avançado 
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Abreviaturas/Siglas 
CAAD 
CAAS 
CAE 
Cab 
Cabe 
CAC 
Cadr 
CAepc 
Caí 
CAF 
CAF 
CAG 
CAI 
CAI 
Cal 
CAL 
CAL 
Calc 
Cald 
CALH 
Cam 
CAM 
CAM 
CAM 
CAMAS 
Camb 
Can 
CAN 
Cancl 
Candt 
CAnf 
Cant 
CA Op 
Cap 
CAP 
Capl 
Car 
CAR 
Cart 
CASC 
CASEVAC 
CASLODE 
CAT 
CAT 
CAT-BR 


Palavras e Expressões 
Célula de Apoio Aéreo Direto 
Controlador Aéreo Antissubmarino 
Chefia de Assuntos Estratégicos 
Cabine 
Cabeceira 
Comandante da Área de Contato 
Caderno, Caderneta 
Controle Aeroespacial 
Cafezal 
Controlador de Apoio de Fogo 
Coordenador de Apoio de Fogo 
Circulação Aérea Geral 
Carta de Aproximação por Instrumentos 
Centro de Análise de Inteligência 
Calibre, Calibrador, Calibrar 
Centro de Apoio Logístico 
Conceito de Apoio Logístico 
Calculadora, Cálculo, Calcular 
Caldeiras 
Centro de Apoio Logístico por Helicópteros 
Caminhão 
Certificado de Alistamento Militar 
Comandante da Área Marítima 
Controle de Área Marítima 
Comando da Área Marítima do Atlântico Sul 
Camburão 
Canhão, Canhoneira 
Correio Aéreo Nacional 
Cancelamento, Cancelar, Cancelável, Cancelado 
Candidato, Candidatar, Candidatura 
Corpo Anfíbio 
Cantina, Cantineiro 
Carta de Acordo Operacional 
Capítulo, Capitular 
Corpo Auxiliar de Praças 
Capelão, Capelania, Capela 
Caráter 
Cadastro Ambiental Rural 
Cartucho 
Componente de Apoio de Serviços ao Combate 
Evacuação de Baixas (Casualty Evacuation 
Centro de Apoio aos Sistemas Logísticos de Defesa 
Comando Aerotático 
Controlador Aerotático 
Catálogo de Itens e Empresas 
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Abreviaturas/Siglas 
Catg 
Cav 
CAV 
CAV 
CAVOK 
CB 
CB 
CBA 
CBA 
CBATA 
Cbn 
Cbo 
Cbr 
CBU 
CC 
CC 
CC 
CC Estq 
CC Ev Aem 
CC Log 
CC? 
CC2FTer 
CC2CCbn 
CC2cs 
CC2MD 
CC2TO 
CCA 
CCA 
CCAA 
CCAernav 
CCAF 
CCAFin 
CCAM 
CCAnf 
CCAp 
CCAT 
CCB 
CCC 
CCCOA 
Cçd 
CCE 
CCEA 
CCFN 
CCFT 
CcG 


Palavras e Expressões 
Categoria, Categorizar 
Cavalaria, Cavalo (C 
Certificado de Autorização de Voo 
Controle e Alarme em Voo 
Teto e Visibilidade “OK” 
Centro de Bateria 
Cúmulo-nimbos (Cumulus-nimbus 
Carro de Baterias Auxiliar 
Código Brasileiro de Aeronáutica 
Comitê Brasileiro de Aeronáutica e Transporte Aéreo 
Combinar, Combinado (C), Combinação 
Comboio 
Cobrança, Cobrar, Cobrador 
Unidade de Bombas em Cacho (Cluster Bombs Unit 
Capacidade Crítica 
Carro de Combate 
Chefe Controlador 
Centro de Controle de Estoque 
Centro de Controle de Evacuação Aeromédica 
Centro de Coordenação Logística 
Centro de Comando e Controle/Célula de Comando e Controle 
Centro de Comando e Controle da Força Terrestre 
Centro de Comando e Controle de Comando Combinado 
Centro de Comando e Controle do Comando Supremo 
Centro de Comando e Controle do Ministério da Defesa 
Centro de Comando e Controle de Teatro de Operações 
Centro de Coordenação da Aeronáutica 
Componente de Combate Aéreo 
Centro de Coordenação das Armas de Apoio 
Centro de Controle Aeronaval 
Centro de Coordenação de Apoio de Fogo 
Centro de Coordenação Administrativa e Financeira 
Centro de Comutação Automática de Mensagens 
Carro de Combate Anfíbio 
Companhia de Comando e Apoio 
Centro de Controle Aerotático Transportável 
Central de Controle de Bateria 
Cláusula Contratual de Catalogação 
Centro de Comando e Controle de Operações Aéreas 
Caçadores (C 
Centro de Controle de Evacuação (Evacuados) 
Célula de Controle do Espaço Aéreo 
Centro de Controle de Fogo Naval 
Célula de Coordenação da Força Terrestre 
Centro de Coordenação Geral 
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Abreviaturas/Siglas 
CCH 
CCI 
CCIS 
CCL 
Ccl 
Ccl Rg 
CCLM 
CCLOP 
CCM 
CCN 
CCOA 
CCOA 
CCOL 
CCOL 
CCOM 
CComAt 
CCOMSEx 
CCOp 
CCOPAB 
Ccord 
Ccp 
CCP 
Ccp G 
Ccp MG 
CCR 
CCRH 
CCcs 
Ccs 


Cet 


CCT 
CCT 
Cet Sint 
CCTOM 
Ccu 
CCV 
CCZD 
Cd 

CD 

CD 

CD 

CD 
CDAT 
CDB 
CDC 


Palavras e Expressões 
Centro de Coordenação de Helicópteros 
Carro Contra-Incêndio 
Centro Controlador de Inteligência de Sinais 
Carro de Combate Leve 
Ciclo 
Ciclo de Ração 
Centro de Coordenação Logística e Mobilização 
Centro de Coordenação Logística de Operações de Paz 
Carro de Combate Médio 
Célula de Coordenação Naval 
Célula de Coordenação de Operações Aéreas 
Centro Conjunto de Operações Aéreas 
Centro de Coordenação das Operações Logísticas 
Centro de Coordenação de Operações Logísticas 
Controlador de Circulação Operacional Militar 
Centro de Comando Aerotático 
Centro de Comunicação Social do Exército 
Centro de Coordenação de Operações 
Centro Conjunto de Operações de Paz do Brasil 
Concordar, Concordância, Concorde 


Concepção 
Carro de Combate Pesad 


Concepção de Guerra 

Concepção Militar de Guerra 

Chefe Controlador Regional 

Centro de Coordenação dos Recursos Humanos 
Célula de Comunicação Social 

Centro de Controle de Sistemas 
Conceito, Conceituação, Conceituar, 
Conceitual 

Componente de Combate Terrestre 
Computador de Controle de Tiro 
Conceito Sintético 

Centro de Comando do Teatro de Operações Marítimo 
Cirro-Cúmulo (Cirrus-Cumulus 

Custo do Ciclo de Vida 

Centro de Controle da Zona de Desembarque 

Cadeia 

Cenário de Defesa 

Centro de Dados 

Clínicas Dentárias 

Contingente de Desembarque 

Centro de Direção Aerotático 

Correção de Desvio de Bússola 

Controle de Distúrbios Civis 


Conceituador (C), 
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Abreviaturas/Siglas 
CDD 
CDDA 


CDDCFN 


CDefNBQR-MB 


CDH 
CDI 

CDI 
CDM 
CDM 
CDN 
CDRUR 
Cat 
CDT 
Cdtr 

CE 

CE 

CE 

CE 

CE 
CEA 
CEATO 
CECAFA 
CECOMSAER 
CEEAA 
Ceg 
CEID 
CELAC 
Celbr 
Celu 
Cem 
CEM 


CEMADEN 


CEMCFA 
CEN 
CENAD 


CENIPA 
Cens 
CENSIPAM 


Cent 
Cent Com Soc 
Cent Intlg 


Palavras e Expressões 
Com Direito a Diárias 


Centro Diretor de Defesa Aérea 

Comando do Desenvolvimento Doutrinário do Corpo de 
Fuzileiros Navais 

Centro de Defesa Nuclear, Biológica, Química, Radiológica da 


Marinha do Brasil 

Centro de Direção de Helicópteros 

Certificado de Dispensa de Incorporação 

Conselho de Defesa Interna 

Comissão de Desportos da Marinha 

Correção de Declinação Magnética 

Conselho de Defesa Nacional 

Concessão de Direito Real de Uso Resolúvel 

Creditar, Crédito, Creditício 

Centro de Direção de Tiro 

Cadastrar, Cadastro, Cadastrado, Cadastramento, Cadastral 
Caderno de Ensino 

Ciclo Escolar 

Combate Eletrônico 

Corredores Especiais 

Correspondência Eletrônica 

Controle do Espaço Aéreo 

Controle do Espaço Aéreo no Teatro de Operações 
Centro de Catalogação das Forças Armadas 

Centro de Comunicação Social da Aeronáutica 

Curso de Extensão em Engenharia de Armamento Aéreo 
Cegamento, Cegar 

Catálogo de Empresas e Itens de Interesse da Defesa 
Comunidade dos Estados Latino-Americanos e Caribenhos 
Celebrar, Celebração, Celebrante, Celebrável, Célebre 
Celular 

Cemitério 

Chefe do Estado-Maior 

Centro Nacional de Monitoramento e Alertas de Desastres 
Naturais 

Chefe do Estado-Maior Conjunto das Forças Armadas 
Conceito Estratégico Nacional 

Centro Nacional de Gerenciamento de Riscos e Desastres 


Centro de Investigação e Prevenção de Acidentes 
Aeronáuticos 

Censura, Censurar, Censor, Censurável 

Centro Gestor e Operacional do Sistema de Proteção da 
Amazônia 

Central, Centro (C 

Central de Comunicação Social 

Central de inteligência 
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Abreviaturas/Siglas 
CEP 


CEP 


CEP 


Cer 
CER 


CERNAI 


Ces 
CET 
CETN 
CFAC 
CFE 
CFF 
Cím 
Cím 
CFN 
CFPR 
Cír 
CFT 
Cg 
CG 
CG 
CGAL 
CGCFN 
CGE ou COGE 
CgHT 
Cgo 
CGO 


CGRSS 


CGS 


car 
CGVAM 
Ch 

Ch Cc 

Ch Eg Plj 
CHA 
CHA 
CHAMH 
CHE 
Che 
CHELOG 
ChEM 


Palavras e Expressões 


Código de Endereçamento Postal 

Erro Provável Circular (Circular Error Probable, Circular Error 
Probability ou Circle of Equal Probabilit 

Probabilidade de Erro Circular (Circular Error Probable, 
Circular Error Probability ou Circle of Equal Probabilit 


Cerração, Cerrar 

Controlador de Estação Radar 

Comissão de Estudos Relativos à Navegação Aérea 
Internacional 


Cessar, Cessação, Cessão, Cessante 
Comandante de Elemento-Tarefa 

Corpo de Engenheiros e Técnicos Navais 
Comandante da Força Aérea Componente 
Comandante da Força de Escolta 

Código Federal de Fabricante 

Confirmação, Confirmar, Confirmador, Confirmatório 
Conforme, Conformidade 

Corpo de Fuzileiros Navais 

Curso de Formação de Praças da Reserva 
Cifra, Cifrar, Cifrado 

Comandante de Força-Tarefa 

Carga, Carregar, Carregamento, Carregador (C 
Cão de Guerra 

Centro de Gravidade 

Comissão de Gerência de Apoio Logístico 
Comando-Geral do Corpo de Fuzileiros Navais 
Coordenador da Guerra Eletrônica 

Carga Horária Total 

Cargo 

Centro de Gerenciamento Operacional 
Comissão de Gerenciamento de Resíduos de Serviços de 
Saúde 


Configuração e Gerência de Sistema (System Configuration 
and Management 


Comandante de Grupo-Tarefa 

Coordenação Geral de Vigilância em Saúde Ambiental 
Chefe, Chefia (C 

Chefe Controlador 

Chefe da Equipe de Planejamento 

Coordenador de Helicópteros no Ar 

Área Contaminada Confirmada (Contirmed Hazardous Area) 


Cartão de Habilitação para Assistência Médico-Hospitalar 
Centro de Homologação de Empresa 

Cheque, Checar 

Chefia de Logística e Mobilização 

Chefe do Estado-Maior 


186/353 


MD33-M-02 


Abreviaturas/Siglas 
ChEMC 

ChENCj 

Chm 

CHMG 

CHOC 

Chg 

CHR 

CHST 

CHT 


CHTSWG 


CI 
CI 
CI 
Ci 

CI 

CI 

CI 

CI Op 

CI Voo 

Cia 

Cia Dep S Vet 

Cia Abast 

Cia AC 

Cia AEVP 

Cia Anl Intlg 

Cia Ap Cmb 

Cia Ap Dbg 

Cia Ap Eng 

Cia Ap F 

Cia C 

Cia C Bda 

Cia C Div 

Cia C ou Cia Cmdo 
Cia C RM 

Cia C Sv 

Cia Can AC 

Cia CC 

Cia Com 

Cia Com PC 

Cia Com PCR 

Cia Custo 

Cia DAM 


Palavras e Expressões 
Chefe do Estado-Maior Combinado 
Chefe do Estado-Maior Conjunto 
Chama, Chamar, Chamativo 
Presidente do Grupo Principal (Chairman of the Main Group 
Chefia de Operações Conjuntas 
Choque, Chocar 
Carga Horária Real 
Certificado de Homologação Suplementar de Tipo 
Certificado de Homologação de Tipo 
Presidente do Grupo de Trabalho de Direção da 
Transformação (Chairman of the Transformation Steering Work 
Group) 
Caderno de Instrução 
Centro de Instrução 
Certificado de Isenção 
Cirro 
Comunicação Interna 
Comunicações Interiores 
Contrainteligência 
Centro de Inteligência Operacional 
Combate a Incêndio em Voo 
Companhia 
Companhia Depósito de Saúde e Veterinária 
Companhia de Abastecimento 
Companhia Anticarro 
Companhia de Avançamento e Exploração de Via Permanente 
Companhia de Análise de Inteligência 
Companhia de Apoio ao Combate 
Companhia de Apoio ao Desembarque 
Companhia de Apoio de Engenharia 
Companhia de Apoio de Fogo 
Companhia de Comando 
Companhia de Comando de Brigada 
Companhia de Comando de Divisão 
Companhia de Comando 
Companhia de Comando de Região Militar 
Companhia de Comando e Serviços 
Companhia de Canhões Anticarro 
Companhia de Carros de Combate 
Companhia de Comunicação 
Companhia de Comunicações de Posto de Comando 
Companhia de Comunicações de Posto de Comando Recuado 
Companhia de Custo 
Companhia Depósito de Armamento e Munição 
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Abreviaturas/Siglas 
Cia DBNQR 
Cia Dep MM 
Cia DOBRN 
Cia E 
Cia E Cmb 
Cia E Cmb SI 
Cia GE 
Cia Mnt 
Cia MO 
Cia Op Esp 
Cia PE 
Cia Pion 
Cia Pol 
Cia QG 
Cia Rec Vig Intlg 
Cia Recon 
Cia S 
Cia Sns F Hum 
Cia Sns F Tecnl 
Cia Trnp Mtz 
CIAA 
CIAER 
CiaCD 
CialnffuzNav 
Ciber 
CIC 
CIC 
CICV 
Cid 
CID 
CIDOC 
CIE 


CIED 


CIEM 
CIGE 
CIM 
CIM 
CIMIC 


CINDACTA 
Cinf 

Cir 

Circ 


Palavras e Expressões 
Companhia de Defesa Biológica, Nuclear, 
Radiológica 
Companhia Depósito de Material de Motomecanização 
Companhia de Defesa Química, Biológica, Radiológica e 
Nuclear 


Companhia de Engenharia 

Companhia de Engenharia de Combate 
Companhia de Engenharia de Combate de Selva 
Companhia de Guerra Eletrônica 

Companhia de Manutenção 

Companhia de Mão de Obra 

Companhia de Operações Especiais 

Companhia de Polícia do Exército 

Companhia de Pioneiros 

Companhia de Polícia 

Companhia de Quartel-General 

Companhia de Reconhecimento e Vigilância de Inteligência 
Companhia de Reconhecimento 

Companhia de Saúde 

Companhia de Sensores de Fontes Humanas 
Companhia de Sensores de Fontes Tecnológicas 
Companhia de Transporte Motorizado 

Comissão de Investigação de Acidente Aeronáutico 
Centro de Inteligência da Aeronáutica 

Companhia de Controle de Distúrbios 

Companhia de Infantaria de Fuzileiros Navais 
Cibernético, Cibernética 

Célula de Inteligência de Combate 

Centro de Inteligência de Combate 

Comitê Internacional da Cruz Vermelha 

Cidadão, Cidadania 

Código Internacional de Doenças 

Comissão Interescolar de Doutrina de Operações Conjuntas 
Centro de Inteligência do Exército 


AntiArtefato Explosivo Improvisado 
Explosive Device) 


Controle de Irradiações Eletromagnéticas 
Centro de Instrução de Guerra Eletrônica 
Companhia de Inteligência Militar 
Corpo de Intendência da Marinha 


Química e 


(Counter Improvised 


Centro Integrado de Defesa Aérea e Controle de Tráfego 
Aéreo 


Cinófilo 
Cirúrgico, Cirurgia, Cirurgião 
Circulação, Circular, Círculo 
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Abreviaturas/Siglas 
Cirt 
CIS 
CIS 
Cist 
Cit 
CIT 
Civ 
Cj 
CJACM 
CJM 
Cl 
Cla 
CLA 
CLAnf 
CLAnfCmdo 
CLAnfEng 
CLAO 
Clas 
Cle 
CLCO 
CLDE 
CLF 


CLFTTO 


CLG 
Clin 
Clmd 
CLMRM 
Cln 
Cln M 
Cln T 
CLO 
CLog 
Clr 
CLS 
CLTO 
CLZD 
CM 
CM 
CMA 
Cmb 
Cmb Rst 
Cmc 
Cmcl 
Cmd 


Palavras e Expressões 
Circuito 
Comunicação Social 
Comunicações, Informação e Sistemas 
Cisterna 
Citação, Citar 
Centro de Informações Topográficas 


Civil, Cívica, Civilizar, Civilização 
Conjunto (C), Conjugar 


Consultor Jurídico-Adjunto do Comando da Marinha 
Conselho de Justiça Militar 

Classe 

Cautela, Cautelar 

Câmera de Longo Alcance 

Carro-Lagarta Anfíbio 

Carro-Lagarta Anfíbio de Comando 

Carro-Lagarta Anfíbio de Engenharia 

Comando Logístico da Área de Operações 
Classificação, Classificar (C), Classificável, Classificador 
Calco 

Comando Local de Controle Operativo 

Comando Logístico de Divisão de Exército 
Comandante da Linha de Fogo 

Comando Logístico de Força Terrestre de Teatro de 
Operações 

Combustível, Lubrificantes e Graxas 

Clínica (C), Clinicar 

Calamidade 

Comando Logístico e de Mobilização de Região Militar 
Coluna 

Coluna de Marcha 

Coluna Tática 

Chefe de Logística (Chief Logistic Officer) 

Comando Logístico 

Clarão, Clareira, Claro, Clarear, Clareador 

Suporte Logístico Contratado (Contractor Logistics Support 
Comando Logístico do Teatro de Operações 
Comando Logístico da Zona de Defesa 

Clínicas Médicas 

Comandante da Marinha ou Comando da Marinha 
Centro Meteorológico de Aeródromo 

Combate (C), Combatente (C), Combater 

Combate de Resistência 

Comerciante, Comércio, Comerciar 

Comercial, Comercializar, Comercializável 

Comandar, Comandado 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 

Cmdo Comando (C 

Cmdo A Op 
Cmdo DAAe 
Cmdo TO 
Cmdo ZD 
Cmdo ZD 
Cmdos 
Cmí 
CMM 
Cont 
CMOA 
CMORD 
Cmp 
Cmp TE 
Cmpc 
CMPO 
Cmpr 
Cmpt Competência, Competição, Competente, Competir, 

Competidos 
Cmpto 
Cmpv 
Cmt 
Cmt C Cbn 
Cmt F Cte 
Cmt Op 
Cmt Op Cj 
Cmt TO 
Cmtv 
CMV 
Cn 
CN 
CN 
CNAD Conferência dos o Diretores Nacionais de Armamentos 
Conference of National Armaments Directors 

CNAE 
CNBE 
CNBW 
Cnc 
Cnde 
Cnde V Condições do Vento 

Cf 
Cnh 
CNI 
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Abreviaturas/Siglas 
Cnit 
CNPq 


Cns 
Cnsd 
Cnsl 
Cnst 
Cnsv 
Cnt 

Cnt 
Cnte 
CNTM 
Cniz 
CNUDM 
Cnv 
Cnvg 
Cnvo 
Cnvs 
CO 

CO Log 
COA 
COA 
COAAAe 
COAAe 
COAC 
COAL 
COAM 
COAT 
Cob 
Cob AAe 
Cob Ae 
Cob Ae Cln 
COBR 
COC 
COC 
COC 
COC 
COCS 
Cod 


Cod SP 


CODA 
CODA 
CODEMP 
CODOM 


Palavras e Expressões 
Conjuntura, Conjuntural 
Conselho Nacional de 
Tecnológico 


Consulta, Consultoria, Consultar, Consultor 
Considerar, Consideração, Considerado 

Cônsul, Consulado, Consular 

Construção, Construir, Construtor 

Conservação, Conservar, Conservador 

Contenção, Conter 

Corneta, Cometeiro 

Constante, Constar 

Controle Naval do Tráfego Marítimo 

Centralizar, Centralização, Centralizado, Centralizador 
Convenção das Nações Unidas sobre o Direito do Mar 
Convalescente, Convalescer 

Convergente, Convergência, Convergir 

Convênio 

Conversão, Conversor, Conversível 

Capacidade Operativa 

Centro de Operações de Logística 

Célula de Operações Aéreas 

Centro de Operações Aéreas 

Centro de Operações de Artilharia Antiaérea 

Centro de Operações Antiaéreas 

Centro de Operações de Assuntos Civis 

Centro de Operações de Apoio Logístico 

Controlador de Operações Aéreas Militares 

Centro de Operações Aéreas do Teatro 

Cobertura, Coberta, Cobrir 

Cobertura Antiaérea 

Cobertura Aérea 

Cobertura Aérea de Coluna 

Centro de Operações de Busca e Resgate 

Célula de Operações Correntes (Current Operations Cel 
Centro de Operações Conjuntas 

Centro de Operações de Combate 

Centro de Operações de Comunicações 
Centro de Operações do Comando Supremo 
Código (C), Codificação, Codificar (C), Codificador, Codificável 


Desenvolvimento Científico e 


O 
2 


Publicações de Apoio à Codificação (Codification Support 
Publications 

Centro de Operações de Defesa Aeroespacial 

Centro de Operações de Defesa de Área 

Código de Empresa 

Código de Organização Militar 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 

CODP 
Coef 
Cog 
COGE 
COH 
COL 
Col 
Colb 

Comando Logístico (Orgão de Direção Setorial do Exército 
COLOG Brasileiro : o : 
Coltn 
COM 
Com 
CoMAPEm 
ComAnt 
Com P 
Com Soc 
COMAE 
COMAER 
COMAR 
Comb 
COMCARMIL 
COMDABRA 
ComDePo 
Comem 
ComemCh 
COMETDEF 
ComForDbg 
ComFotTarAnt 
ComFotTarAntC) 

igênci municaçõ mmunications 

COMINT Fe Inteligência das Comunicações (Co 
ComOpNav Comando de Operações Navais 

Comprimento 


Comp Comprimento 
Completar, Completo, Complementar, Complemento, 


Compl Complementação (C 

Compr 

COMPREP 

Comps 

Compt 

Compul 

Coms 
Serviço de Segurança das Comunicações (Communications 

COMSEG Ea i i : 

Comt 
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Abreviaturas/Siglas 


Comu 
ConGEODEF 
Conc 

Concd 
Conces 
Concl 

Conct 

Cond 

Conde 
CONDOP 
Conf 

Confb 

Confe 

Confr 

Confiz 

Cong 

Conhec 
CONOP 
CONOPS 
CONPDEC 
Cong 

Cons 

Cons MM 
Consc 
Conseg 
Consig 
Const 

Cont 
CONTAT 
Contb 

Contg 

Conti 

Contr 

Conv 

Convc 
Convi 

Convl 
Convn 

COO 

Coop 

Coor 

Coor AAp ou CAAp 
Coor Esp Ae 
Coor Esp Ae TO 
COpPazNav 


Palavras e Expressões 
Comutação, Comutar, Comutável, Comutador 
Conselho de Geoinformação de Defesa 
Concorrer, Concurso, Concorrente 
Conceder, Concedido 
Concessão, Concessionário 
Concluir, Conclusão, Concludente 
Concretar, Concreto 
Conduta, Condutor, Conduzir 
Condecorar, Condecoração 
Condicionantes Doutrinárias e Operacionais 
Confidencial 
Confiabilidade (C) 
Confecção, Confeccionar 
Conferir, Conferência, Conferente 
Confraternização, Confraternizar 
Congraçamento, Congratulação, Congraçar 
Conhecer, Conhecimento, Conhecedor 
Controle Operacional 
Conceito de Operações (Operacional) 
Conselho Nacional de Proteção e Defesa Civil 
Conquista, Conquistar, Conquistador, Conquistável 
Consumo, Consumível, Consumir, Consumidor, Consumar 
Consumo Médio Mensal 
Conscrito 
Consequência, Consequente 
Consignação, Consignar, Consignatário 
Constitucional, Constituição, Constituir 
Contabilidade, Contador, Contabilizar, Contabilizável 
Controle Tático 
Contribuir, Contribuição, Contribuinte 
Contingente, Contingência, Contingenciamento 
Continência, Continente 
Contratar, Contrato, Contratual, Contratante 
Convés 
Convocação, Convocar, Convocável, Convocatória 
Convidar, Convite 
Convencional 
Conveniência, Conveniente 
Centro de Operações e Orientação 
Cooperação, Cooperador, Cooperar 
Coordenação, Coordenar, Coordenador (C 
Coordenador das Armas de Apoio 
Coordenação do Espaço Aéreo 
Coordenação do Espaço Aéreo no Teatro de Operações 
Centro de Operações de Paz de Caráter Naval 
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Abreviaturas/Siglas 
COpM 
Cop 
COPE 
Cor 
Cor Comp 
Cor Comp Si 
Cor Der 
Cor Esp 
Cora 
Corg 
CORM 
Corr 
Corrp 
Corrt 
Cort 
Cort F 
Cos 
COSEGAR 
COSI 
Cot 
COoT 
COTER 
Cotn 
COTS 
Coz 
CP 
CP 
CP 
CP 
CPA 
CPAA 


CPAD (0) 


Cpc 
CPC 
Cpcd 
Cpcd Mi D 
CPD 
CPE 
CPG 
CPI 
CPJ 
CPI 
CPLP 
CPM 


Palavras e Expressões 
Centro de Operações Militares 
Copiar, Cópia, Copiadora 
Centro de Operações Espaciais 
Correção, Corrigir, Corretor, Corretivo 
Correção Complementar 
Correção Complementar de Sítio 
Correção de Deriva 
Correção Especial 
Coração 
Córrego 
Corpo de Oficiais da Reserva da Marinha 
Corrosão, Corrosivo, Corroer 
Correspondência, Correspondente, Corresponder 
Corrente 
Cortina 
Cortina de Fogos 
Costa, Costeira 
Centro de Operações de Segurança de Área de Retaguarda 
Centro de Operações de Segurança Integrada 
Cota, Cotado 
Centro de Operações Táticas 
Comando de Operações Terrestres 
Contínuo, Continuado, Continuar, Continuação 
Componentes Comerciais (Commercial off the Shel 
Cozinha, Cozinhar, Cozinheiro 
Cabeça de Praia 
Capitania dos Portos 
Comandante de Peça ou Chefe de Peça 
Corpo Principal 
Corpo de Praças da Armada 
Comissão de Prevenção de Acidentes Aeronáuticos 


Comissão Permanente de Avaliação de Documentos da 
Aeronáutica 


Capacitar, Capacitação 

Comparação de Poderes Combatente 
Capacidade 

Capacidade Militar de Defesa 

Centro de Processamento de Dados 
Círculo de Posição Estimada 

Campo de Prisioneiros de Guerra 
Carga Prescrita Individual 

Central de Processos Judiciários 
Currículo Pleno 

Comunidade de Países de Língua Portuguesa 
Código Penal Militar 
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Abreviaturas/Siglas 
CPO 
CPO 
CRP 
CPPM 
Cpr 
CPR 
CPRM 
Cps 
Cpt 
Cpt EA 
Cptb 
Cptl 
Cptm 


CPTM 


CPU 
Cpz 

CQ 

CR 

Crat 

Crc 

Crç 

Crd 

Crdr 
CREA 
Cred 
Crg 

CRI 

CRI 
Crim 
Crm 
Crong 
CRPG 
Crpg 
Crpt 
Crptanl 
Crt 

CRT 

Crt Img 
Crt Olmg 
Crt SMC 
Crt Topo 
Crtf 

Crtr 
CRV 


Palavras e Expressões 
Comissão de Promoções de Oficiais 
Conceito Preliminar da Operação 
Comissão de Promoções de Praças 
Código de Processo Penal Militar 
Compressor, Comprimir 
Comissão de Promoções Regionais 
Corpo de Praças da Reserva da Marinha 
Crepúsculo, Crepuscular 
Captura, Capturar (C 
Capturado em Ação 
Compatibilizar, Compatibilidade 
Capital, Capitalizar, Capitalizável 
Comportamento 


Materiais de Treinamento Pré-desdobramento (Core Pre- 
Deployment Training Materials 


Carga Prescrita da Unidade 

Capatazia, Capataz 

Custo de Qualidade 

Certificado de Reservista 

Cratera 

Cerco, Cerca, Cercar, Cercamento 

Coração 

Cordel, Corda, Cordada 

Corredor 

Conselho Regional de Engenharia e Agronomia 

Credenciada, Credenciar, Credencial 

Cargueiro 

Capacidade Relacionada à Informação 

Certificado de Registro de Imóvel 

Criminal, Criminalista, Criminalística 

Cerimônia, Cerimonial 

Cronograma 

Campo de Recepção de Prisioneiros de Guerra 

Criptograma 
grafar, Crip 

Criptoanálise 

Carta (C 

Tubo de Raios Catódicos (Cathode-Ray Tube 

Carta Imagem 

Carta Ortoimagem 

Carta de Sistema Multicanal 

Carta Topográfica 

Cartografia, Cartográfico, Cartógrafo 

Característica, Caracterizar 

Centro Regional de Vigilância 


O) 
—+ 
(e) 
=—+ 
e) 
=—+ 
e) 
+ 
O 
pad) 
(6) 


gráfico, Criptografia, Crip 
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Abreviaturas/Siglas 

Crz 

Cs 

CS 

CS 

CS 

CS 

CS 

Cs AA 
Cs OGE 
Cs OI 


CSAR 


CSARIR 


CSDPG 
CSE 
CSE 
CSEG 
CSF 
CSFA 
CSI 
CSJ 
Csld 
Cslh 
CSM 
CSONU 
CSR 
CSV 


Ci 


CT 

CT 

Ct Ae 
Ct Aetat 
CT&I 
Ctl 

Ct Op 
CTAM 
Cte 
Ctd 
Cte 
Cte C 
Ctf 

Ctf ME 
Ctfc 


Palavras e Expressões 
Cruzamento, Cruzar, Cruzeiro 
Console 
Cirro-Estrato (Cirrus-Stratus) 
Comandante Supremo das Forças Armadas 
Comissão de Seleção 
Conselho de Segurança 
Controle Satelital 
Console de Alocação de Armas 
Console do Operador de Guerra Eletrônica 
Console do Operador de Identificação 
Busca e Salvamento em Combate ( 
Rescue 


Relatório de Incidente de Busca e Resgate em Combate 
(Combat Search and Rescue Incident Report) 


Campo de Seleção e Distribuição de Prisioneiros de Guerra 
Comissão de Seleção Especial 

Condições de Silêncio Eletrônico 

Corredor de Segurança 

Comissão de Seleção Fixa 

Comissão de Seleção das Forças Armadas 

Comissão de Seleção Interna 

Conselho Superior de Justiça 

Consolidação, Consolidar 

Conselho (C 

Circunscrição do Serviço Militar 

Conselho de Segurança da Organização das Nações Unidas 
Canhão Sem Recuo 

Comissão de Seleção Volante 

Controlador, Controle (C), Controlar, Controlado, Controlável 


O) 
o) 
3 
o 
D 
(02) 
D 
ay 
(2) 
= 
Fab) 
5 
O 


Contratorpedeiro 

Corredores de Trânsito 

Controlador Aéreo 

Controle Aerotático 

Ciência, Tecnologia e Inovação 
Controlador de Interceptação 
Controle Operacional 

Controlador de Tráfego Aéreo Militar 
Crítica, Criticar, Crítico 

Certidão 

Componente (C 

Componente de Comando 
Certificação, Certificado, Certificar, Certificador 
Certificado de Marca Experimental 
Científico, Cientificar 
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co 
é 
Ss 
[o 
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Abreviaturas/Siglas 
CTI 
CTI 
CTIR 
Cil 
Ctm 
Ctmc 
Ctr 
CTR 
CTR 
Ctt 
Ctv 
Cu 
Cump 
Cur 
CUT 
Cv 
CV 
CVA 
CVI 
Cvt 
CW 
Cx 
CZA 


Palavras e Expressões 
Centro de Tecnologia da Informação 
Centro Tático Integrado 
Centro de Tratamento de Incidentes de Redes 
Catalogar, Catálogo, Catalogação, Catalogável 
Contaminar, Contaminante 
Contaminação 
Canteiro 
Zona de Controle (Control Zone 
Centro de Transmissão e Recepção 
Contato, Contatar 
Coletiva, Coletividade, Coletivizar 
Cúmulo (Cumulus) 
Cumprir, Cumprimento 
Cursar, Curso (C 
Comandante de Unidade-Tarefa 
Corveta 
Controlador de Voo 
Centro de Vigilância Aérea 
Certificado de Voo por Instrumento 
Cavalete 
Onda Contínua (Continuous Wave 
Caixa, Caixote, Caixão 
Centro de Zona de Ação 
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4.5 D 
Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 

D (somente em conjunto 
D(somenteemconunto) |Dia 
D (somente em conjunto) 
DAb 
D Ae ou DA 
D Aepc 
D Aepc Pas 
D Anvg 
D Anvg Emerg 
D Cirt 
D Crg 
D Cit 
D Dest 
D Dir 
D Ens 
D Esp 
D Interf Rar 
D Mob 
D Mun 
D Prec Destacamento Precursor 

D Rtrd 
D Sup 
D Trí Rdv 
D Trí Tel 
DA Atv 
DA Pas 
DAAe 
DAC 
DAC Código E de Disponibilidade do Documento (Document 

Availability Code 

DAE 
DAI 
DAMEPLAN 
Dan 
DAS 
DASC 
Dat 
DATO 
: 
DB Banco de Dados (Data Base 

DBA 
DBA 
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Abreviaturas/Siglas 
Dbe 
DBI 
DBMM 
Dbg 
DBQ 
DBQRN 
DC 
DCA 
DCA 
DCA 
DCAT 
Dcb 
DCE 
Def 
Dcg 
DCMB 


DCN 
Dconhe 
Depr 
Dept 
Deri 
Dcs 


DCSN 


DCTM 
Dd 

DD 
DD 
DDC 
DDM 


DDOS 


DDR 
DE 
DEA 
Deag 
Deb 
Dec 
DEC 
DECEA 
Decl 
Decla 
Ded 
Def 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões 


Desembocar, Desembocadura 
Declaração de Beneficiários Inicial 


Diretriz Básica de Mobilização Militar 


Desembarque, Desembarcar (D 
Dados Básicos de Qualificação 


Defesa Biológica, Química, Radiológica e Nuclear 


Corrente Contínua (Direct Current 


Destacamento de Controle Avançado 
Diretriz do Comando da Aeronáutica 

Contraposição Aérea Defensiva (Deffensive Counterair) 
Destacamento de Controle Aerotático 


Descobrir, Descobridor (D 
Distintivo de Condição Especial 


Decifrar, Decifrador 


Descarga, Descarregar, Descarregador 


Depósito Central de Material Bélico 


Número de Controle do Documento 


Numbe 


Desconhecer, Desconhecimento 
Descompressão, Descomprimir 


Decriptação, Decriptar 
Descrever, Descrição 


( 


o) 
o) 
S 
E 
S 
D 
3 
= 
Q 
fo) 
a 
S 
e 


Decisão, Decisor 


Número de Série de Controle do Documento ( 


Control Serial Numbe 


Direção Civil do Transporte Marítimo 


Dados 


Declaração de Dependentes 
Destacamento de Descoberta 


Destacamento de Descoberta a Cavalo 


Destacamento de Descoberta Motorizado 
Ataque de Negação de Serviço Distribuído (Distributed Denial 


of Service 


jo) 
S 
o) 
= 
E 
D 
E 
= 


Desmobilização, Desarmamento e Reintegração 


Divisão de Exército 
Desaparecido em Ação 


Desagregação, Desagregar, Desag 


Debitar, Débito 
Decreto, Decretar 


rag 


ador 


Desaparecido em Combate 


Departamento de Controle do Espaço Aéreo 


Declinação, Declinar 


Declaração, Declarar, Declarante 


Dedicação, Dedicar 


Defesa (D), Defensiva (D), Defender 


199/353 


MD33-M-02 


Abreviaturas/Siglas 
Def 
Def A 
Def Almt 
Def Atv 
Def Ciber 
Def Civ 
DEFAR 
Defr 
Del 
Del SM 


Dem 


Dem Ae 
Dem Anf 
DEMIL CODE 
Demt 
Dencth 
Dengj 
Dengst 
Dens 
Dent 
Dep 

Dep 
Depn 
Der 
DER 
Derv 
Des 

Des 
Desac 
Desan 
Desap 
Desbr 
Desc 
Descon 
Desd 
Desimp 
Desist 
Desl 
Desp 
Dest 
DESTAE 
Det 
DETEDITINA 
Dein 


Palavras e Expressões 
Defesa (D), Defensiva (D), Defender 


Defesa de Área 

Defesa Alimentar 

Defesa Ativa 

Defesa Cibernética 
Defesa Civil 

Defesa da Área de Retag 
Deferimento, Deferir 


uarda 


Delegação, Delegado, Delegar, Delegacia 
Delegacia do Serviço Militar 


Demonstrar, 
Demonstrável 


Demonstração Aérea 
Demonstração Anfíbia 


Demonstração, 


Demonstrativo, 


Demonstrador, 


Código de Desmilitarização (Demilitarization Code 


Demitir, Demissão, 
Desencartuchar 


Desengajar, Desengajado, Desengajamento 


Desengastar 
Densidade (D 
Dentista, Dentário 


Decolar, Decolagem (Departure 
Depositar, Depósito (D), Depositante 
Dependente, Depender, Dependência 


Deriva (D 
Descida em Rota 


Derivação, Derivar, Derivativo 
Descer, Descendente, Descender 
Deserção, Desertar, Desertor 


Desacordo 
Desanexar, Desanexo 


Desaparecer, Desaparecimento (D) 
Desembaraçar, Desembaraço 
Desconto, Descontar, Descontável 


Descontaminação, Descontaminar 
Desdobramento, Desdobrar (D 
Desimpedir, Desimpedimento 


Desistir, Desistência 
Desligamento, Desligar 


Despacho, Despachar, Despachante 


Destruição, Destruir, Destruidor 


Destacamento de Aeronáutica 
Determinar, Determinação 
Destacamento Terrestre de Direção do Tiro Naval 


Detonador, Detonante 


200/353 


MD33-M-02 


Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
DEV 
Devol 
DF 
DF 
Dic 
Din 
Dint 
Dis 
Departamento de Apoio de Campo (Department of Field 
DFS Support 
Dg 
Dot 
DGT 
Di 
DI 
DI 
DI 
DI 
Diagt 
Diam 
DIC 
DICA 
DID 
Dit 
Dific 
Dig 
Digr Diagrama (D), Diagramador 
DIH Direito Internacional Humanitário 
DIN 
Dincrp 
Dintd 
Divisão de Investigação e Prevenção de Acidentes 
DIPAA Aeronáuticos 
DIPLAN 
Dir 
Dire 
Dire Atq 
Dire Estrt 
Dirt 
Dis 
Disc 
Discp 
Discr Discriminação, Discriminar, Discriminatório 
Disf 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
Dism 
Disp 
Diss 
Dist 
Distr 
Distr P 
Distr U 
Diu 
Div Dividir, Divisão, Divisionária (D 
DivAnf 
DIVOC 
DL 
DL F Esp 
DI Sup 
DLA 
Dlbr 
DM 
DM 
DM 
DM Sup 
DMD Doutrina Militar de Defesa 
DME Equipamento de Medida de Distância (Distance Measuring 
Equipment 
DMED 
DMIP 
Dml 
Dmnd 
Dmob 
Dmont 
Ponto Médio Desejado de Impacto (Desired Mean Point of 
DMPI Impact 
DMR 
DMS 
DMT 
DN 
DO 
DO 
DO 
DO F Esp 
DOA 
Dobst 
Dos Documento, Documentação, Documentar, Documentário, 
Documental 
Docp 
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Abreviaturas/Siglas 


DOI 
DOM 
Domc 
Domi 
DOMPSA 
Don 
Dos 
Dot 

Dot G 
DOU 
Dout 
Dout G 
Dout M 
DP 

DP Circ 
DP ForDba 
DP Vtc 
DPA 
DPAA 
DPD 
DPED 
DPEM 


DPKO 


DpIm 
DPP 
Dprs 
Dps 
Dpt 
DPT 
Dptt 
DQJD 
DR 
DR 
DR 
Drg 
DRMB 
Drmr 
DRN 
DRR 
DS 
Dsb 
Dsb V 
DSC 
DSC 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões 
Destacamento de Operações e Informações 
Distintivo de Organização Militar 
Domicílio, Domiciliar 
Domínio, Dominante (D), Dominar 
Dobragem, Manutenção de Paraquedas e Suprimento pelo Ar 
Doente, Doença (D 
Dosagem, Dose, Dosar 
Dotar, Dotação (D 
Dotação de Guerra 
Diário Oficial da União 
Doutrina (D), Doutrinar, Doutrinação, Doutrinária 
Doutrina de Guerra 
Doutrina Militar 
Destacamento de Praia 
Desvio Provável Circular 
Destacamento de Praia da Força de Desembarque 
Desvio Provável Vertical 
Desvio Provável em Alcance 
Divisão de Prevenção de Acidentes Aeronáuticos 
Desvio Provável em Direção 
Diretriz Presidencial de Emprego de Defesa 
Diretriz de Planejamento Estratégico Militar 


Departamento de Operações de Manutenção da Paz 
(Department of Peacekeeping Operations ) 


Diplomacia, Diplomata, Diploma, Diplomar, Diplomação 
Diretiva Preliminar de Planejamento 

Dispersão (D), Dispersar 

Despesa (D 

Departamento (D), Departamental 

Direção Principal de Tiro 

Despistamento, Despistar 

Dados de Qualificação Já Divulgados 

Deriva de Referência 

Diagrama de Relações 

Direção de Referência 

Dirigível, Dirigibilidade 

Depósito Regional de Material Bélico 

Dirimir 

Número de Registro de Dados (Data Records Numbe 
Diagrama de Rede Rádio 

Deixou a Superfície 

Desbordamento, Desbordar 

Desbordamento Vertical 

Documento Sigiloso Controlado 

Chamada Seletiva Digital (Digital Selective Calling 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 

Dscd 
Dscp 
Dst 
Dsg 
Dslc 
DSMC 
Dsmin 
Dsml 
Dsmt 
Dsp 
Dspn 
Dspn M 
Dspo 
Dspo AS 
Dst 
Dst Ag Dir 
Dst Cj Def Ciber 
Dst Com Soc 
Dst Ol 
Dst Seg Emb 
Dstn 
Dstr 
Dsv 
Dt 
DT 
DT 
DT Ae 
DT Ter 
DTA 
Dt 
Diiz 
DTM 
Dto 
Dtt 
Div 
Diva 
Dtz 
Diz Aepc 
Du C Trr 
Dur 
Duv 
Dv Desvio (D) 

DV 
DV 
Dv P 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 


Dvo Divergente, Divergência, Divergir 


Dvg Divulgar, Divulgação 
Dvs Diversos, Diversificar 
Dvsn Diversionária 


Dvtg 
DZ Dba Destacamento de Zona de Desembarque 
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4.6 E 


M-02 


Abreviaturas/Siglas 
E (somente em conjunto) 


E Ap F 
E Ass 

E Atg 

E Com 
E Com 
E Def Almt 
E Elt Com 
E Emb 
E Ev 

E MID 
E Mtv 

E Op 

E Pres 
E Prog 
E Rabst 
E Raprv 
E Rec 
E Regl 
E Sup Ev 
EAA 
EAB 
EAC 
EAC 
EAD 
EAF 
EAG 
EAI 
EAN 
EAP 
EAP 
EAR 
EAR 
EAS 
EAS 
EAS 
EAT 
EB 
EBQR 
EC 
ECAF 
ECAnf 
ECAT 


Palavras e Expressões 
Eixo 
Esquadrão de Apoio de Fogo 
Embarcação de Assalto 
Eixo de Ataque 
Eixo de Comunicações 
Estação de Comunicações 
Equipe de Defesa Alimentar 
Elemento de Eletrônica e Comunicações 
Elemento de Embarque 
Eixo de Evacuação 
Estratégia Militar de Defesa 
Exposição de Motivos 
Elemento de Operações 
Ensino Presencial 
Eixo de Progressão 
Estação de Reabastecimento 
Estação de Reaprovisionamento 
Eixo de Reconhecimento 
Estação Reguladora 
Eixo de Suprimento e Evacuação 
Esquadrão de Apoio Aéreo 
Espaço Aéreo Brasileiro 
Espaços Aéreos Condicionados 
Estrutura Analítica de Custos 
Ensino à Distância 
Elemento de Apoio de Fogo 
Estrutura Aeroespacial de Guerra 
Escalão de Apoio Inicial 
Numeração Europeia de Artigos (European Article Numbering 
Estrutura Analítica do Projeto 
Exame de Aptidão Psicológica 
Escalão de Apoio Recuado 
Espaço Aéreo Restrito 
Equipamento de Apoio de Solo 
Esquadrão Aeroterrestre de Salvamento 
Estágio de Adaptação e Serviço 
Eixo Alternativo de Transporte 
Exército Brasileiro 
Elemento Bacteriológico, Químico e Radiológico 
Entidade Contratante 
Elemento de Coordenação de Apoio de Fogo 
Equipe de Comandos Anfíbios 
Equipe de Controle Aerotático 
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Abreviaturas/Siglas 
ECC 


ECCN 


Ecd 

ECD 
ECEMAR 
ECEME 
Econ 
ECOSOC 


ECPEAD-G 
ECPEAD-M 
ECPEAD-P 


ECR 
ECR 
ECSR-G 
ECSR-M 
ECSR-P 
ECSR-XG 
ECSR-XP 
Ed 

ED 

ED 

ED 

ED 

EDA 
EDAAe 
Edc 
EDC 
EDCA 
EDCG 
EDPn 
EDS 
EDT 
EDVM 
EDVP 
EE 

EE 

EE 

EED 

EEI 
EEltmg 
EEM 

EF 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões 
Esforço Contínuo de Combate 
Número de Classificação de Controle de Exportação ( 
Control Classification Numbe 


Escudo, Escudar, Escudeiro 
Em Condições De 
Escola de Comando e Estado-Maior da Aeronáutica 

Escola de Comando e Estado-Maior do Exército 

Economia, Econômico, Economizar (E), Ecônomo, Economista 
Conselho Econômico-Social (Economic and Social Council 


Embarcação de Casco de Polietileno de Alta Densidade 
Grande 


Embarcação de Casco de Polietileno de Alta Densidade Média 


m 
ES 
9) 
pas 


Estratégia de Defesa 


Esquadrão de Demonstração Aérea 
Elemento de Defesa Antiaérea 

Educacional, Educação, Educativo, Educador 
Elementos Deixados em Contato 


Embarcação de Casco de Polietileno de Alta Densidade 
Pequena 


Embarcação de Casco Rígido 

Estação Controladora da Rede 

Embarcação de Casco Semi-Rigido Grande 
Embarcação de Casco Semi-Rigido Média 
Embarcação de Casco Semi-Rígido Pequena 
Embarcação de Casco Semi-Rígido Extra-Grande 
Embarcação de Casco Semi-Rígido Extra-Pequena 
Edição, Editar, Editor, Editorial 

Efeito Desejado 
Embarcação de Desembarque 
Engenharia (ou Engenheiro) Divisionária 


Embarcação de Desembarque sobre Colchões de Ar 


Embarcação de Desembarque de Carga Geral 
Embarcação de Desembarque Pneumática 
Equipe de Demolição Submarina 
Equipamento de Direção de Tiro 


Embarcação de Desembarque de Viaturas e Material 


Embarcação de Desembarque de Viaturas e Pessoal 


Elemento de Engenharia 
Entidades Executantes 
Equipe de Embarcação 


Empresa Estratégica de Defesa 
Elementos Essenciais de Inteligência 


Espectro Eletromagnético 
Estudo de Estado-Maior 
Estrada de Ferro 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 

Efc 
EFD 
EFD Estrt 
EFD Op 
Efet 
Efi 
EFOMM 
EFS 
Efto 
EG 
EGA 
EGBORN 
EGE 
EGN 
EHF 
EI 
EI 
EIA 
EIA 
EIBC 
EIC 
EID 
EIDN 
EIE 
EIFM 
EIMOB 
El Eletricidade, Elétrico, Eletricista 

Elb 
Eli Eliminação, Eliminar, Eliminado, Eliminador, Eliminável 


ELINT 
Elm 
Elm ASC 
Elm D Ae 
Elm SD 
ElmAnf 
Elk 
ELT Transmissor Localizador de Emergência (Emergency Locator 
Transmitte 

Eltg 
Eltmg Eletromagnético, Eletromagnetismo 

Ely Elevação, Elevar, Elevador 


EM Estado-Maior 
EM C Cbn Estado-Maior do Comando Combinado 
EM Cbn Estado-Maior Combinado 
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Abreviaturas/Siglas 
EM Cj 
EMA 
EMA 
EMA 
EMAER 
EMB 
Embg 
EMC 
EMCFA 
EMDL 
EMDP 
EME 
Emerg 
EmergG 
EmergN 
EmergRad 
Emi 
EMI 
EMID 
EMO 
Emp 
Emph 
Empl 
EMS 
EMS 
En 
Enc 
Enc MC 
Encam 
ENCE 
Encer 
Enco 
Encth 
End 
END 
END 
Enf 
Eng 
Eng Soc 
Engj 
Engst 
ENI 
Eng 
ENRN 
Ens 
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Palavras e Expressões 


Estado-Maior Conjunto 
Escalão Móvel de Apoio 


Estação Meteorológica de Altitude 


Estado-Maior da Armada 


Estado-Maior da Aeronáutica 
Esquadrão de Material Bélico 


Embargo, Embargar 


Esforço Máximo de Combate 

Estado-Maior Conjunto da Forças Armadas 
Equipamento de Mergulho Dependente Leve 
Equipamento de Mergulho Dependente Pesado 


Estado-Maior de Exército 


Emergência (E), Emergencial, Emergente, Emergir 


Emergência Geral 
Emergência Nuclear 
Emergência Radiológica 


Emitir, Emissão, Emitido, Emissor, Emitente 


Exposição de Motivos Interministerial 


Estratégia Militar de Defesa 
Estado-Maior Operacional 


Empregar, Emprego, Empregador (E 
Empenhado, Empenho, Empenhar 


Empilhadeira, Empilhar 


Enredo Militar Simulado 


Estação Meteorológica de Superfície 


Energia, Energizar 
Encarregar, Encargo 


Encarregado do Material Controlado 


Encaminhar, Encaminhamento, Encaminhador 
Equipamento Não Completamente Equipado 


Encerrar, Encerramento 
Encontrar, Encontro (E 
Encartuchar 


Endereçar, Endereço, Endereçamento, Endereçador 


Ensaio Não Destrutivo 


Estratégia Nacional de Defesa 
Enfermeira, Enfermaria, Enfermao 
Engenharia (E), Engenheiro (E 


Engenharia Social 
Engajar, Engajamento 
Engastar 


em 


Escritório Nacional de Informações 


Enquadrar, Enquadramento 
Emergência Nuclear e Radiológica Naval 
Ensinar, Ensino, Ensinamento (E) 
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Abreviaturas/Siglas 
Ent 
Entg 
Enti 
Entr 
Entrv 
Env 
Env V 
Envi 
Enx 
EO 
EO 
EO 
EO Ine 
EOA 


EOD 


EODE 
EOF 
EOG 
EOI 
EOP 


EOR 


EOT 
EP 

EP 
EPA 
Epcf 
EPI 
EPI 
Epim 
EPIRB 


Epl 
Epl Pe 
Epli 
EPLR 
Epng 
EPROM 
EPS 
EPS 
EPT 
Epx 
Eq 
EQ 


Palavras e Expressões 
Entrar, Entrada 
Entrega, Entregar, Entregador 
Entidade 
Entroncamento, Entroncar 
Entrevistar, Entrevista, Entrevistado (E), Entrevistador 
Envolvimento, Envolver 
Envolvimento Vertical 
Enviar, Envio 
Enxerto, Enxertar 
Espoleta de Ogiva 
Estação de Orientação 
Artefato Explosivo (Explosive Ordnance) 
Espoleta de Ogiva Inerte 
Elemento de Operações Aéreas 
Neutralização de Artefatos Explosivos (Explosive Ordnance 
Disposal) 
Espoleta de Ogiva de Duplo Efeito 
Espoleta de Ogiva Falsa 
Exposição Operacional Guia 
Espoleta de Ogiva Inerte 
Espoleta de Ogiva de Percussão 


Reconhecimento de Artefato Explosivo (Explosive Ordnance 
Reconnaissance 


Espoleta de Ogiva de Tempo 

Efetivo Profissional 

Esquadrão de Pessoal 

Estrada Principal de Abastecimento 

Especificar, Especificação (E), Específico, Especificador 
Equipamento de Proteção Individual 

Estimativa Preliminar de Inteligência 

Estopim 

Indicador de Posição de Emergência (Emergency Position 
Indicating Radio Beacon 


E) 


Estágio de Qualificação 
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Abreviaturas/Siglas 
Eq Descon 
Eq DP 
Eq Man 
Eq OA 
Eq Rec Esp 
Edl 
Eqm 
Eqm M 
Eqgp DDT 
Egpr 
Equi 
ER 
ER 
ER 
ERB 
ERDO 
ERFT 
ERM 
ERM 


ERP 


ERW 
Es 
ES 
ES 
ESAM 
Esb 
Esc 
Esc R 
Esc Sup 
Esc T 
Escl 
Escn 
Esco 
Escol 
Escr 
Escrc 
Esct 
ESD 
ESD 
Esf 
ESG 
ESG 
Esgt 
ESM 
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Palavras e Expressões 


Equipe de Descontaminação 


Equipe de Destacamento de Praia 


Equipe de Manobra e Crache 
Equipe de Operações Aéreas 


Equipe de Reconhecimento Especial 


Equilíbrio, Equilibrar 
Esquema, Esquematizar 
Esquema de Manobra 


Equipamento de Detecção e Direção de Tiro 


Equiparar, Equiparação 
Equitação 

Equipe de Reação 
Espoleta de Retardo 
Estação Rádio 

Estação Rádio Base 


Estação Receptora de Dados Orbitais 


Espaço Restrito ao Fogo Terrestre 


Equipe de Resgate no Mar 


Estação de Radar Meteorológico 
Planejamento de Recursos Empresariais (Enterprise Resource 


Planning 


Restos Explosivos de Guerra 


Escola, Escolar 
Esquadrão de Saúde 
Exercício em Sala 


( 


Explosive Remnants of War) 


Exclusão do Serviço Ativo da Marinha 


Esboço, Esboçar 


Escalar, Escalão, Escala, Escalador 


Escalão Recuado 
Escalão Superior 
Escalão Territorial 


Esclarecer, Esclarecimento, Esclarecedor 


Escalonar, Escalonamento 


Escoamento, Escoar, Escoadouro 


Escolher, Escolha 


Escrever, Escrevente, Escrivão 


Escurecimento, Escurecer (E 


Escolta (E), Escoltar 


Esquadrão de Segurança e Defesa 


Estratégia Setorial de Defesa 


Esforço, Esforçar 


Escola Superior de Guerra 
Escola Superior de Guerra 


Esgotamento, Esgotar 


Esquadrão de Suprimento e Manutenção 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
Eso 
Eso Voo 
Esp Especial, Especialista, Especialização, Especialidade, 
Especializado (E 

Espa 
Espc 
Espç 
Espç Ciber 
Espi 
Esq 
Esqd 
Esqd C Mec Esquadrão de Cavalaria Mecanizado 

Esqd G Padt 
Esqd CSI 
Esqd CC 
Esqd Cmdo 
Esqd Cmdo Bda 
Esqd CT 
Esqd F 
Esqd Loc 
Esqda 
Esqda Aç Dir 
Esqda C Tr 
Esqda Rec Esp 
EsqdHA 
EsqdHl 
EsqdHS 
EsqdHU 
EsqdVF 
EsgT 
Esqu 
ESR1 Relatório de Estatísticas Eletrônicas nº 1 (Electronic Statistics 

Report nº 1 

Ess 
Est 
Est 
EST 
Est Estrt A 
Estac 
ESTALE 
Estat 
Esto 
Estc 
Estç Estação (E) 
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Abreviaturas/Siglas 
Est 
Estg 
Estiv 
Est) 
Estl 
Estlh 
Estm 
Estq 
Estr 
Estr L 
Estrn 
Estrt 
Estrt M 
Estrz 
Estt 
ESV 
ET 
ET 
ET 
ET 


ET-RDG 


ETA 
ETA 
ETA 

Etd 

ETD 
ETE 

Etp 

ETR 

ETT 

ETI 

Etta 

Etta Log FS 
Etta Mi D 
Etta Org 
ETV 


EULA 


Ev 

EV 

EVAM 
EVETEA 
Ev N Cmb 
Evs 
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Estafeta 


Palavras e Expressões 


Estagiar, Estagiário, Estágio 
Estivador, Estiva (E) 


Estojo 
Estaleiro 
Estopilha 


Estimativa, Estimar (E 
Estoque, Estocar, Estoguista 


Estrada (E 
Estrada Livre 
Estrangeiro 


Estratégia, Estratégica, Estrategista 
Estratégia Militar 

Esterilizar, Esterilização 

Estatuto, Estatutário 

Estágio de Segurança de Voo 
Elemento Tarefa 

Espoleta de Tempo 

Esquadra de Tiro 

Exercício no Terreno 

Especificação Técnica para Representação de Dados 


Geoespaciais 


Esquadrão de Transporte Aéreo 
Estação de Tratamento de Água 
Hora Estimada de Chegada (Estimated Time of Arriva 
Entendimento, Entender 
Hora Estimada de Partida (Estimated Time of Departure 
Estação de Tratamento de Efluentes 


Etapa 


Estágio Técnico para Praça 
Embarcação de Transporte de Tropa 
Estação Tática Transportável 
Estrutura, Estruturar, Estruturação, Estrutural (E 


Estrutura Log 


ística da Força Singular 


Estrutura Militar de Defesa 
Estrutura Organizacional 
Espoleta de Tempo Variável 


Acordo de Licença de Usuário Final 


Agreement 


Evacuação, Evacuar (E 
Efetivo Variável 
Evacuação Aeromédica 
Estudos de Viabilidade Técnica, Econômica e Ambiental 
Evacuação de Não Combatentes 
Evasão, Evasor 
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(End-User License 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 

Evsa 
Evt Eventual, Evento (E), Eventualidade 

EviSEN 
Ex 
Exa 
Exc Excluir, Exclusão, Exclusive, Exclusividade, Exclusivo, 

Exclusivamente 

Exc Exercício (E) 

Excd 
Exce 
Exec 
Ex 
Exfl Ae 
Exg Exigência, Exigido, Exigir, Exigente 

Exis 
Exm 
Exm Sit 
Exm Sit Estrt 
Exm Sit Op 
Exo 
Exp 
Exp 
Exp Ciber 
Expd 
Expl 
Expo 
Expo O 
Expr Experiência, Experimental, Experimentar, Experiente, 

Experimentação 

Expr 
Exps 
Expt 
Exql 
Ext 
Extm 
Extv 
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Abreviaturas/Siglas 
F (somente em conjunto 
F 
F Acu 
F Adv 
F Adv 
F Ae 
F Ae Num ou FAN 
F Aet 
F Amv 
F Anf 
F Ap 
F Ap 
F Ap LM 
F Auto Def 
F Br 
FC Bia 
F Cbn 
F Cj Cte 
F Cj G Ciber 
F Cj G Ciber Cte 
F Cj Op Esp Cte 
F Cmb 
F Cob 
F Cte 
F Esp ou FE 
F Expd 
F Flu 
F Gtf 
F Guer 
F He 
F Inpd 
F Inat 
F Inter Paz 
F Irreg 
F Leg 
F Mtr 
F Multi Paz 
F Nav 
F Ntz 
F Op 
F Op Esp 
F Pac 
F Pamil 
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Fogo 

Fragata 

Fator Acumulativo 
Fator Adverso 
Força Adversa 
Força Aérea 


Palavras e Expressões 


Força Aérea Numerada 
Força Aeroterrestre 


Força Aeromóvel 
Força Anfíbia 
Fogo de Apoio 
Força de Apoio 


Força de Apoio Logístico Móvel 
Força de Autodefesa 


Fogo de Barragem 


Fogo de Contrabateria 


Força Combinada 


Força Conjunta Componente 
Força Conjunta de Guerra Cibernética 


Força Conjunta de Guerra Cibernética Componente 


Força Conjunta de Operações Especiais Componente 
Forças de Combate 
Força de Cobertura 
Força Componente 


Forças Especiais 


Força Expedicionária 


Força Fluvial 


Função Gratificada 
Força de Guerrilha 
Força de Helicópteros 


Fogo Inopinado 


Fogo de Inquietação 
Força Internacional de Paz 


Força Irregular 
Força Legal 


Fuzil-Metralhadora, Fuzil-Metralhador 
Força Multinacional de Paz 


Força Naval 


Fogo de Neutralização 


Fase Operativa 


Forças de Operações Especiais 
Força de Pacificação 
Forças Paramilitares 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
F Pcp 
E Ped 
F Prv 
E Pt 
E Rib 
E Rprs 
F Seg 
F Seg AR 
E Subt 
E Sust 
E Ter 
Fa 
FA 
Fab 
FAB 
FAC 
FAC 
Facult 
FADA 
FAFH 
FAL 
Fam 
FAM 
FAM 
FAN 
FAP 
Far 
FAR 
Fard 
Farm 
Fat 
FAT 
FAT Teste de Aceitação em Fábrica (Factory Acceptance Test) 
FATO Força Aérea do Teatro de Operações 
Faz 
FAZD 
Eb 
FB 
Fbd 
FCA 
FCDD 
Fch 
FCI 
FCjRib 
Fcl Facilitar, Facilidade (F), Facilitador, Fácil 
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Abreviaturas/Siglas 
FCO 
FCPNR 
FCR 
FCS 
FDAR 
Fdd 
FDT 
FEA 
FEC 
FEDLOG 
Fer 
FER 
Fer AP 
Festiv 
FET 
FFA 
FFE 
REI 
Fg 
FG 
FG lIrreg 
Fgt 
FH 
FH 
Fi 
Fi CO 
FIA 
Fic 
FIC 
FICV 


FID 
Fio 
FIGIN 
Fil 

Fin 
Finde 
FIP 
FIR 
Fis 
Fisc 
FISPQ 
FIT 
Fix 
FL 
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Palavras e Expressões 
Ficha de Comunicações de Ocorrência 
Ficha Cadastro de Próprios Nacionais Residenciais 
Ficha de Cadastramento de Reserva 
Sistema de Catálogo Federal (Federal Catalog System 
Força de Defesa de Área de Retaguarda 
Fundeadouro 
Fio Duplo Telefônico 
Ferido em Ação 
Ferido em Combate 
Catálogo de Logística Federal (Federal Logistics Catalog) 
Ferido (F), Ferimento 
Força de Emprego Rápido 
Ferido por Ação Própria 
Festividade 
Folha de Estudo de Tempo 
Ferido Fora de Ação 
Força de Fuzileiros da Esquadra 
Fator de Força e Fraqueza 
Flancoguarda 
Ferido Grave 
Força de Guerra Irregular 
Foguete (F 
Fogo a Horário 
Salto de Frequência (Frequency Hopping 
Ficha, Fichário 
Ficha de Categorias de Objetivo 
Ficha Informativa de Atividade 
Fictício, Ficção 
Centro de Informações de Voo (Flight Information Cente 


Federação Internacional da Cruz Vermelha e do Crescente 
Vermelho 


Fórum das Indústrias de Defesa 
Figurar, Figuração, Figurativo, Figura 
Figurativo Inimigo 
Filtragem, Filtro, Filtrar 

as, Financeiro, Financiar 
Finalidade 
Ficha Informativa de Projeto 
Região de Informações de Vôo (Flight Information Region 
Física 
Fiscal, Fiscalização, Fiscalizar, Fiscalizador 
Ficha de Informação de Segurança para Produtos Químicos 
Ficha de Incidente Técnico 
Fixar, Fixa, Fixação, Fixador 
Ferido Leve 


Finan F 


, Financiador, Financista 
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ForSup Força de Superfície 


Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
El 
EL 
Flc 
Ficd 
Flct 
Flex Flexão, Flexibilizar, Flexibilidade, Flexível, Flexibilização 
Elh 
Sistema de Visão Noturna Infravermelha (Forward Looking 
FLIR Infrarea 
Flo 
Flot 
Elr 
Flu 
Flut 
Elx 
EM 
EMC 
Eml 
FMS Vendas Militares no Exterior (Foreign Military Sales) 
FN ou FuzNav Fuzileiro Naval 
ENC 
ENDA 
Ent 
ENTO 
ENZD 
FOD 
For 
ForAer 
For CT 
ForDbo 
Form 
Fon 
FOROP 
ForS 
Forçade Superfície 


Eori Fortaleza, Fortificação, Fortalecer, Fortificar, Fortalecimento, 
Fortificante 

ForTarAnf 
ForTaRib 
FOSP 
FOT 
Foto 
Fotocine 
Fotogr 
FOV Campo de Visada (Field Of View) 
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Abreviaturas/Siglas 
FPD 
FQE 
Fgz 
FR 
Fr 
Frag 
Frc 
Fr 
Frog 
Fri 
FRI 
FRM 
Frmt 
Fron 
FRP 
Frg 
Frt 
Frtc 
Fs 
FS 
FS 
FS 
FS 
FSC 
FSM 
Ft 
FT 
FT Aet 
FT Amv 
FT Bld 
FT Cbn 
FT Cj Cte 
FTC 
FTDA 
Ftr 
FTTO 
FTZD 
Fum 
Func 
Fund 
Fundi 
Fus 
Fuz 
Fv 
Fx 
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Palavras e Expressões 


Força de Pronta Defesa 


Fator de Quebra de Espaço 


Fraqueza 
Fonte de Recursos 
Frente 


Fragmentária, Fragmento, Frag 


Fricção, Friccionar 
Fração 

Frigorífico, Frigorificar 
Férias, Feriado 


mentar 


Frequência de Repetição de Impulso 
Folha de Registro de Modificações 


Ferramenta, Ferramental, Ferramenteiro 


Fronteira 


Frequência de Repetição de Pulsos 
Frequentar, Frequência (F), Frequente (F), Frequentador 


Frontal 

Fratricídio 

Fissão 

Ficha de Seleção 
Fora de Situação 
Força Singular 
Forças Singulares 


Ficha de Seleção Complementar 


Fundo de Serviço Militar 
Festim 
Força-Tarefa 


Força-Tarefa Aeroterrestre 


Força-Tarefa Aeromóvel 
Força-Tarefa Blindada 
Força-Tarefa Combinada 


Força-Tarefa Conjunta Componente 


Força Terrestre Componente 
Força Terrestre de Defesa Aeroespacial 


Fator (F) 


Força Terrestre do Teatro de Operações 


Força Terrestre da Zona de Defesa 


Fumaça, Fumígeno, Fumaçar 


Funcionar, Funcionário, Função, Funcional, Funcionamento (F 
Fundação, Fundamento, Fundador 


Fundição, Fundir, Fundear 


Fusão 

Fuzileiro (F) 
Ferrovia, Ferroviário 
Faixa, Feixe 
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4.8 G 
Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 

G (somente em conjunto) 
G (somente em conjunto) 
GAP 
G Altu 
G Ap 
G Atr 
G Av Ca 
G Bio 
G Ciber 
G Civ 
G Cmdo 
G Convl 
G Cpcd 
G Eltg 
G Emb 
G Estac 
G Exp 
G Ext 
G Guer 
G Impt 
G Ind 
G Insu 
G Intr 
G Irreg 
G Lib 
G Lim 
G Man 
G My 
G Nuc 
G Nuc Atv 
G Nuc N Ativ 
G Psc 
G Rea 
G Reg 
G Rem M Ext 
G Revi 
G Rst 
GA Cos Grupo de Artilharia de Costa 

i iamento) Aéreo Avançado (Joint Terminal Attack 
GAA ou JTAC Ee arte) pago 
GAAAe 
Gab 
GAC 


220/3583 


Abreviaturas/Siglas 
GAC Paadt 
GAC SI 
GAMv 
GAP 
GAP 
GAPAS 
Gas 
GAS 
GASC 
GAv ou GAV 
GB 
GBA 
Gbr 
Ge 
GC 


GCA 


GCA 


GCC 
GC Dest 
GCI 
GCR 
Gd 
GDA 
GDAAE 
GDB 
GDBda 
GDBda 
Gat 

Gdt SL 
Gdt SR 
Ge 

GE 

GE 
GED 
GEF 
Gene 
Geod 
GEODEF 
Geolnfo 


GEOINT 
Geolntlg 
GEOPR 
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Palavras e Expressões 
Grupo de Artilharia de Campanha Paraquedista 
Grupo de Artilharia de Campanha de Selva 
Grupamento de Apoio Móvel 
Grupo de Apoio 
Grupamento de Apoio 
Grau de Ameaça de Pontos e Áreas Sensíveis 
Gasolina 
Guerra Antissubmarino 
Grupamento de Apoio de Serviços ao Combate 
Grupo de Aviação 
Goniômetro Bússola 
Grupo de Busca de Alvos 
Gabarito 
Guincho, Guinchar 
Grupo de Combate 
Aproximação Controlada do Solo ou de Terra (Ground Control 
Approach 


Radar de Solo de Controle de Aproximação (Ground Control 
Aproach 


Grupo de Comunicações e Controle 

Grupo de Caça e Destruição 

Controle de Interceptação no Solo (Ground Control Intercept 
Guerra Centrada em Rede 

Guarda, Guardar, (G 

Grupo de Defesa Aérea 

Grupo de Defesa Antiaérea 

Grupamento de Desembarque de Batalhão 
Grupamento de Desembarque de Brigada 
Grupamento de Desembarque de Brigada 
Guindaste 

Guindaste Sobre Lagartas 

Guindaste Sobre Rodas 

Geral (G), Generalizar, Generalidade, Generalização 
Grupo de Engenharia 

Guerra Eletrônica 

Grupamento de Embarcações de Desembarque 
Grupo de Engenharia da Força 

Genérica 

Geodésia 

Geoinformação de Defesa 


Geoinformação 
Serviço de Inteligência sobre Dados Geoespaciais (Geospatial 
Intelligence) 


Geointeligência 
Sistema Georreferenciado de Monitoramento e Apoio à 


Decisão da Presidência da República 
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Abreviaturas/Siglas 
GeoProc 
GeoRtfr 
Ger 
GERR 
GF 
GG 
GIC 
GITE 
Glin 
GLO 
GM 
GMA 


GMDSS 


GMF 
GMLTA 
GMM 
GN Nuc 
GNA 
GND 
GNDP 
GNP 


GNSS 


GOA 

Gov 

Gp 

GP 

GP 

Gp Atg 

Gp Avç 

Gp Cmdo 
Gp C Trr 
Gp Dbqg 
Gp DP 

Gp IEA 

Gp Op Intlg 
Gp Or He 
Gp Pion 
GP Scr 

Gp Tat Log 
Gp Trsp C Agu 
GpApDbqg 
GpCD 
GPOA 


Palavras e Expressões 
Geoprocessamento 
Georreferenciamento 
Gerador, Geração 
Grupo Especial de Retomada e Resgate 
Grupamento de Força 
Guerra Geral 
Grupo de Inteligência de Combate 
Grupo de Instrução Tática Especializada 
Grupo de Itinerário 
Garantia da Lei e da Ordem 
Grupo de Mísseis 
Guia de Movimentação de Aeronave 


Sistema Marítimo Global de Socorro e Segurança (Global 
Maritime Distress and Safety System 


Grupo de Mísseis e Foguetes 

Grupo de Mísseis Leves Terra-Ar 

Guia de Movimentação de Material 

Guerra Não Nuclear 

Gerenciamento de Navegação Aérea 

Solo (grouna 

Grupamento Naval do Destacamento de Praia 
Grupamento Naval de Praia 


Sistema de Navegação Global por Satélites (Global Navigation 
Satellite System 


Gerente Operacional de Área 

Governar, Governo, Governador, Governamental 
Grupo (G 

Gerente de Projeto 

Guarnição de Presa 

Grupo de Ataque 

Grupo Avançado 

Grupo de Comando 

Grupo de Contraterror 

Grupo de Desembarque 

Grupo de Destacamento de Praia 

Grupo de Infraestrutura e Apoio 

Grupo de Operações de Inteligência 
Grupo de Orientação de Helicópteros 
Grupo de Pioneiros 

Grupo de Posto de Socorro 

Grupo Tático Logístico 

Grupo de Transposição de Curso d'Água 
Grupo de Apoio ao Desembarque 

Grupo de Controle de Distúrbios 

Grupo de Planejamento de Operações Aeroespaciais 
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Abreviaturas/Siglas 
GPS 
Gpt 
GptM 
Gpt T 
GptFN 
GptN 
GptOpFuzNav 
GptPatNav 
GPU 
GQ 
GQBN 
GQBRN 
GOT 
Gr 
Gr A Sup 
GR Atg 
Grad 
GRADA 
Graf 
Grat 
Grce 
Grd 
GRDS 
GRF 
Gr 
Gro 
GRO 
Gr 
GRT 
GRULIFONA 
GRUMEC 
GRUOBTINA 
GSB 
Gsd 
GSD 
GSD 


GSI/PR 


GSM 
GT 

GT 

GT 

GT 

GT Bld 
GTE 
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Palavras e Expressões 
Sistema de Posicionamento Global (Global Positioning System 
Grupamento (G) 
Grupamento de Marcha 
Grupamento Tático 
Grupamento de Fuzileiros Navais 
Grupamento Naval 
Grupamento Operativo de Fuzileiros Navais 
Grupamento de Patrulha Naval 
Unidade de Força de Emprego no Solo (Ground Power Unit 
Guerra Química 
Guerra Química, Biológica e Nuclear 
Guerra Química, Biológica, Radiológica e Nuclear 
Gerência de Qualidade Total 
Granada (G 
Grupo de Ação de Superfície 
Grupo de Reconhecimento e Ataque 
Graduação, Graduado, Graduar 
Grupo de Apoio ao Desembarque Administrativo 
Gráfico 
Gratuito, Gratuitamente, Gratuidade 
Gerenciar, Gerência, Gerenciamento (G 
Grande (G 
Grupo de Reconhecimento e Demolição Submarina 
Grupo de Reconhecimento Fotográfico 
Granja 
Grosso 
Gerenciamento do Risco Operacional 
Gerente 
Grupo de Reconhecimento Tático 
Grupo de Ligação de Fogo Naval 
Grupamento de Mergulhadores de Combate 
Grupo de Observação do Tiro Naval 
Grupo de Serviços de Base 
Gasado 
Grupo de Salvamento e Destruição 
Grupo de Segurança e Defesa 
Gabinete de Segurança Institucional 
República 
Grupo de Suprimento e Manutenção 
Grupamento-Tarefa 
Grupo de Trabalho 
Grupo de Transporte 
Grupo Tarefa 
Grupamento Tático Blindado 
Grupo de Transporte Especial 


da Presidência da 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 


Gtf 
IT 
Gu 
Gu Rdr 
GU 
Guer 
Gui 
Gy 
GVI 
GVI 
GVTE 
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Palavras e Expressões 


Abreviaturas/Siglas 


H (somente em conjunto) 
H (somente em conjunto) 
H Atq 
H Cir Mv 
H Cmp 
H Cnv 
H/D 
H Estm 
H Ge 
H'Gu 
H/H 
HP 
H Rig 
HARM Míssil Anti-radiação de Alta Velocidade (High-Speed Anti- 

Radiation Missile 
HB 
Hb 
HC 
HCQ 
HD 
He ou Helcp 
HE 
HE 

High Explosive Extended Range Base Bleed 

Explosive Extended Range BoatTail) 
HE ER FB Alto Explosivo Alcance Estendido Complemento de Alma (High 

Explosive Extended Range Full Bore 
HE ER FB BB Alto Explosivo Alcance Estendido Complemento de Alma (High 

Explosive Extended Range Full Bore Base Bleed 

Alto Explosivo Alcance Estendido Complemento de Alma e 
HE ER FB BT Base Angulada (High Explosive Extended Range Full Bore 

Boat Tail 

Alto Explosivo Alcance Estendido Complemento de Alma e 
HE ER FB RA Assistida por Foguete (High Explosive Extended Range Full 

Bore Rocket Assisted 

Extended Range de Hollow Base 
Helprt 
Helt 
HERA Alto Explosivo Assistida por Foguetes (High Explosive Rocket 

Assisted 
HF 
Hi Hidrográfico, Hidrografia 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
Hiav 
Hidrl 
Hidrv 
Hierg 
Hig Higiene, Higienizar, Higiênico 
Hip 
Hipo 
HIR 
Hist 
HME Explosivos Caseiros (Home Made Explosives) 
HMG 
Hmz 
HN 
HN 
HNA 
Hng 
Hol 
Homl 
Hor 
Hor F 
Hosp Hospital, Hospitalização, Hospitalar, Hospitalizar (H 
Hospd 
HOTAS 
Hoz 
Hp 
HSO 
HST 
HT 
HUD 
HV 
HV 
HVAA 
Lista de Objetivo de Alto Valor Operacional (High Value Target 
HVTL List 
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4.10 | 


Abreviaturas/Siglas 


(somente em conjunto 
(somente em conjunto 
(somente em conjunto 
| (somente em conjunto 
| Adm 

| Alid 

| Img 

| Op 

| Perm 

| Prg 


I/SAC 
| Trf Ae 
IAA 


IAC 
IAE 


DDD 


ld F 

ld M 

Ide 

IDE 
IDE-DEFESA 
Idi 

IDOC 
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Palavras e Expressões 


nterior 

Identidade 

Índice 

nfração 

Inspecionar, Inspeção (I), Inspetor, Inspecionado 
Instrução Administrativa 

Interaliado 

Intensificação de Imagem 

Instruções de Operações 

Instrução Permanente 

Instrução Programada 

Código de Endereço Secundário Identificado (Identified 
Secondary Adress Code 


nfração de Tráfego Aéreo 
Investigação de Acidente Aeronáutico 


Instituto de Aviação Civil 
Instituto de Aeronáutica e Espaço 
Diretrizes Técnicas Internacionais sobre Munições 


International Ammunition Technical Guidelines 

Instituto Brasileiro do Meio Ambiente e dos Recursos Naturais 
nstituto Brasileiro de Geografia e Estatística 

Infraestrutura Crítica 

Item de Configuração (Configuration Item 

Instrução do Comando da Aeronáutica 

Míssil Balístico Intercontinental (Intercontinental Ballistic 
Missile 

Instruções Complementares de Convocação 

Instituto de Controle do Espaço Aéreo 

Início do Crepúsculo Matutino Civil 

Início do Crepúsculo Matutino Náutico 

ncrementar, Incremento 

Inclinado, Inclinar 

Instituições Científicas e Tecnológicas 

Impactos para Destruição 

Indicador de Desempenho 


Z 


Indice de Discriminação 


deia-Força 

deia de Manobra 

Ideologia 

Infraestrutura de Dados Espaciais 
Infraestrutura de Dados Espaciais de Defesa 
Idioma 

Instituto de Doutrina de Operações Conjuntas 


227/3583 


MD33-M-02 


Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
Idspn 
lat Identificar, Identidade (l), Identificação, Identificado, 
Identificador 
Idto 
IE 
IE 
IEAv 
IE Com Elt 
ED 
IEFA Instruções para o Emprego das Forças Armadas 
IEM 
IEM 
IF 
IF 
IF 
FF ou SIF Identificação Amigo/Inimigo (Identification Friend or Foe 
/Selective Identification Feature 
IFI 
IFR 
IG 
Instruções Gerais para a Coordenação da Conscrição nas 
IGISC 
Ign 
IGSAS 
IH 
IG 
Him Ilimitado 
lIm Iluminar, Iluminação, Iluminador 
ILS Sistema de Pouso por Instrumentos (Instrument Landing 
System 


= 


Impossibilitado de Manobrar 
Condições Meteorológicas de Voo por | Instrumentos 


Imprat Impraticável 

Imprm Impermeável, Impermeabilizar, Impermeabilizante 
Imps Impulso, Impulsionar 

Impsb Impossibilitar, Impossibilidade, Impossibilitado (1) 


IMG Instrument Meteorological Conditions 
IME 
Img 
imnt 
Imp 
Impg 
Import 
Impp 
Impr 
Impraticável 
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Abreviaturas/Siglas 

Impsv 

Impt 

Imptc 

Imt 

Imte 

Imto 

Imv 


Inc Amv 
IncAnf 
Incb 
Incd 
Incid 
Incl 
Inconv 
Incor 
Incp 
INCRA 
Incrp 
Ind 
Indef 
Indev 
Indf 
Indi 
Indic 
Indnz 
Indt 
Indu 
Indv 
Ine 
INESP 
Inf 
Infe 
Infl 

Infl Ae 
Inflam 
Info 
Info N Com 
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Palavras e Expressões 


Impossível 

Importar, Importação 
mplantação, Implantar 
mitação, Imitativo, Imitar 
mediatamente 
mediato 

móvel 

Inicial, Início, Iniciar (| 
nspeção Naval 
Instrução Normativa 
Inatividade, Inativo 


naugurar, Inauguração, Inaugurado 


ncursão 


nstrução Normativa Conjunta 
Nome do Código do Item (Item Name Code 


Incursão Aeromóvel 
Incursão Anfíbia 


Incidência, Incidente 
Incluir, Inclusive, Incluído 


Inconveniente, Inconveniência 


Incorreção 


ncumbir(se), Incumbência, Incumbido 
Incendiar, Incêndio, Incendiário 


( 


ncapaz, Incapacidade, Incapacitante, Incapacitar 
Instituto Nacional de Colonização e Reforma Agrária 
Incorporar, Incorporação, Incorporado 
Independente, Independência 


) 


Indeferir, Indeferimento, Indeferido 


Indevido, Indevidamente 
Indefinido 
ndício 


Indeterminado 
Indústria, Industrial 
Individual, Indivíduo (1 
Inerte 


ndicar, Indicador, Indicação, Indicada (I 
Indenizar, Indenizável, Indenização, Indenizado 


Instruções Especiais 
Infantaria, Infante (| 
nforme 


Infiltrar, Infiltração, Infiltrado 


Infitração Aérea 
Inflamável, Inflamar 


Informação, Informar, Informante 
Informações de Não Comunicações 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
Infor 
Infr 
Ini 
Inobs 
Inop 
Inpd 
INPE 
Ing 
Ingt 
INS Sistema de Navegação Inercial (Inertial Navigation System) 
Insc 
Insp 
Inst 
Instr 
Instr Ae 
Insu 
Insub 
Insubrd 
Insubst 
Insuf 
Int 
Inter 
INTERC? 
Intercom 
Interf 
Interf Elt 
Intf 
Intfc 
Intg Integrar, Integração, Integrante, Integrado, Integral (| 
Intlg Inteligência (1) 
Intpr Interpretar, Interpretação, Intérprete, Interpretado 
Intr 
Intrg 
Intrn Interino 
Intrp 
Intrs 
Ints 
Intv 
Intv R 
Intz 
Inv 
Invg 
Invnt 
Invt 
IO 
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Abreviaturas/Siglas 
IP Com 
IP Com Elt 


IPC 


IPE 
IPLR 


ISO 
Iso C Bat 


ltn 

ltn Mreh 
ltn V 

tr 

Itrsp 

Itru 

tt 

Ittç 
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Palavras e Expressões 
Instruções Padrão de Comunicações 
Instruções Padrão de Comunicações e Eletrônica 
Classificação Internacional de Patentes (International Patent 
Classification 


Indicador de Postura de Emissão 

tem Paralisando Linha de Revisão 

Inquérito Policial Militar 

Indicador de Posição num Plano 

Instituto de Pesquisa da Marinha 

Índice de Qualidade 

Infravermelho (Infrarea 

Solicitação de Informação (Information Request 


Míssil Balístico de Alcance Intermediário (Intermediate Range 
Ballistic Missile) 


Irradiar, Irradiante, Irradiação, Irradiado 
Integração Rádio-Fio 
Intervalo de Repetição de Pulsos 
nstrução Reguladora de Quadros 
Irregular, Irregularidade (I 

igência, Reconhecimento, Vigi 
sento do Serviço Militar 
solar, Isolamento, Isolado 
Inquérito Sanitário de Origem 


Organização Internacional para Padronização (International 
Organization Standardization 


Isolamento de Campo de Batalha 

Intervalo de Tempo 

Instituto Tecnológico de Aeronáutica 
Interceptar, Interceptação (1), Interceptado (1) 


Zona de Convergência Intertropical (Intertropical Convergence 
Zone 


Interditar, Interdição, Interditada 
Interditar, Interdição, Interditada 
Instrumento (I 

Itinerário 

Itinerário de Marcha 

Itinerário de Voo 

Intermédio, Intermediário (I 

ntransponível 

Intrusão 

Instantâneo 

Instituição 

Instrutor de Voo 

Inteligência, Vigilância e Reconhecimento 
Indicador Visual de Rampa de Aproximação 


s: 
= 
D 
D 
< 
> 
5 
2, 
pad) 
D 
D 
[= 
Ee) 
fab) 
(6) 
[OR 
D 
> 
< 
Õ 
(97) 
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4114 


Abreviaturas/Siglas 
J (somente em conjunto) 
JAA 
Jç 
JCB 


JEA 
JES 
JID 


JIPTL 


JIS 
JISE 
JISGR 


JITL 


JM 
JMES 
JMS 
Jnt 
Jor 
JRS 
JSM 
JSS 
Jte 
JTL 


JTWG 


Julg 
Jurd 
Jurt 
Jus 
Justf 
JISGR 


JITL 


Palavras e Expressões 

ato 
Jornada de Atividade Aérea 

unção 
Reunião de Coordenação para Priorização dos Objetivos (Joint 
Coordination Boara 
Junta Especial de Avaliação 
Junta Especial de Saúde 
Junta Interamericana de Defesa 
Lista Combinada Integrada Priorizada de Objetivo (Joint 
Integrated Priority/Set Target List 


Junta de Inspeção de Saúde 

Junta de Inspeção de Saúde Especial 

Junta de Inspeção de Saúde em Grau de Recurso 

Lista Combinada Integrada de Objetivo (Joint Integrated Target 


— 
Q 
— 


Justiça Militar 
Junta Mista Especial de Saúde 
Junta Militar de Saúde 
Junta, Juntar (J) 
Jornada (J 
Junta Regular de Saúde 
unta do Serviço Militar 
unta Superior de Saúde 
Jusante 
Lista Combinada de Objetivo (Joint Target List 


Grupo de Trabalho de Designação de Objetivos Combinados 
Joint Target Working Group 

Julgar, Julgado, Julgamento 

Jurídico, Jurisdição, Jurisdicionar 

Juramento 

Justiça (J 

Justificar, Justificação, Justificativa, Justificado 

Junta de Inspeção de Saúde em Grau de Recurso 


Lista Combinada Integrada de Objetivo (Joint Integrated Target 
List 
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4.12 K 
Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
Kg 
km 
Kt 
KT 
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MD33-M-02 
4.13 L 


Abreviaturas/Siglas 
somente em conjunto 
somente em conjunto 
somente em conjunto 
somente em conjunto 
L (somente em conjunto 


L( 
L( 
L( 
L( 


L Aces 
L Acn 

L Ap 

L Aprx 

L Blz 

L Blz Flu 
L Chm 

L Cre 
LCt 


L Ct Extv ou LCE 


L Dbg 

L Dengj 

L Desd 

L Engj 

L Esp 

L Fgt 

L Gr 

L Gr Veic 
L Iso 

L Msl 

L Nec 

L Op 

L Pa Msl 
L Pcp 

L Pdr 

L Pnt 

L Rebat 
L Regl Tran 
L Reo 

L Res 

L Reu 

L Roj 

L Tpd 

L Tpd Msl 
L Vsda 

L Vtr 

LA ou L Aç 
LAADA 


Palavras e Expressões 
Lancha 
e 
Leve 
Linha 
Lista 
Lista de Acesso 
Linha de Acionamento 
Linha de Apoio 
Linha de Aproximação 
Lancha Balizadora 
Lancha Balizadora Fluvial 
Lança-chamas 
Linha de Cerco 
Linha de Controle 
Linha de Controle de Extraviados 
Linha de Desembarque 
Linha de Desengajamento 
Linha de Desdobramento 
Linha de Engajamento 
Licença Especial 
Lança-foguete 
Lança-granadas 
Lança-Granadas Veicular 
Linha de Isolamento 
Lança-mísseis 
Ligações Necessárias 
Linhas de Operação 
Lancha-Patrulha com Mísseis 
Linha Principal 
Lista Padrão 
Lança-ponte 
Linha de Rebatimento 
Linha de Regulação de Trânsito 
Local de Reorganização 
Linha das Reservas 
Linha de Reunião 
Lança-rojão 
Lancha Torpedeira 
Lancha Torpedeira com Mísseis 
Linha de Visada 
Linha de Viaturas 
Linha de Ação 
Limite Anterior da Área de Defesa Avançada 


— 
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Abreviaturas/Siglas 
LAAG 
Lab 
Lac 
LAE 
LAEP 
Lag 
LAIFF 
Lam 
Lanç 
Lanç Din 
Lanç Estat 


LANTIRN 


LAOP 
LAPA 
LAR 
LAR 


LASER 


Lat 
LAT 
Lav 
LAZC 
LB 

LB 
LBAI 
LBDN 
LBFlu 
LC 

Lç Aprd 
LC Pnt 
LC Pnt Ae 
LCAF 
Lcd 
LCEE 
LCF 
LCFFS 
LCM 


LCNFS 
LCO 
LCOSS 
LCP 
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Palavras e Expressões 
Limite Avançado da Área de Guerra 
Laboratório 
Lacrimogênea 
Linha de Acionamento Eletrônico 
Lancha de Apoio ao Ensino e Patrulha 
Lagarta (L 
Linha de Acionamento de Identification Friend or Foe (IFF 
Lâmina, Laminado, Laminar 
Lançar, Lançamento, Lançado, Lançador (L 
Lançamento Dinâmico 
Lançamento Estático 
Sistema de Navegação e Visão Noturna Infravermelha a Baixa 


Altitude (Low Altitude Navigation and Targeting Infrared for 
Night System 


Levantamento de Área para Operações Psicológicas 
Limite Avançado das Posições Amigas 
Lancha de Ação Rápida 


Lista de Alvos Restritos 
Sistema de Amplificação da Luz por Emissão Estimulada da 


Radiação (Light Amplification by Stimulated Emission of 
adiati 
Latitude 

Limite Avançado de Trabalho 

Lavanderia 

Limite Avançado da Zona de Combate 

Lancha Balizadora 

Linha Base 

Lancha Balizadora de Águas Interiores 

Livro Branco de Defesa Nacional 

Lancha Balizadora Fluvial 

Linha de Contato 

Lição Aprendida 

Linha de Cabeça-de-ponte 

Linha de Cabeça-de-ponte Aérea 

Linha de Coordenação de Apoio de Fogo 
Lançador (L) 

Lançamento de Cargas Úteis ao Espaço Exterior 
Linha de Coordenação de Fogos 

Lista de Carências Final das Forças Singulares 
Gerenciamento do Ciclo de Vida (Life Cycle Management 


Lista Consolidada de Necessidades de Planejamento por 
Força Singular 

Linha de Coordenação de Observação 

Sistema Ótico de Visada Orientado por Computador ( 
Computing Optical Sight System 


Linha de Cabeça-de-Praia 


JJ 
Oo 
9) 
o) 


| 
D 
9 
O. 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
LCPF 
Letc 
LD 
LDAAe 
LDH 
LDIFF 
LDM 
Ldr 
LDS 
LDSI 
LE 
LE Autz 
LEA 
LEE 
Leg 
LEM 
LEMB 
LEMC 
LEMCT 
LEMS 
LEP 
LES 
Let 
LET 
Lev 
LF 
LF 
LFL Linha de Fogo Livre 
Lg 
LH 
LHFSM 
LI Dot 
LIA 
LIA Ciber 
Lib 
Lic ou LIC 
LID 
Lig 
LIL 
Lim 
Lim B 
Lim C 
Limç 
Lancha de Inspeção Naval Blindada 


LINB Lancha de Inspeção Naval Blindada 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
LIP 
LIPA 
LIPA Ciber 
Liq 
Liv 
LL 
LLA 
LLAF 
LLB 
LLBb 
LLE 
LLP 
LLt 
LM 
LMC 
LMF 
LMID 
LMIP 
LMN 
LMU 
LN 
LNAEB Lista de Necessidades Atendidas pelo Exército Brasileiro 
LNAFAB Lista de Necessidades Atendidas pela Força Aérea Brasileira 
LNAFS 
LNAMB 
LNC 
LNDE 
LNF 
LNI 
LNP 
LNPEB 
Lista de Necessidades de Planejamento da Força Aérea 
LNPFS 
LNPMB 
LNS 
LO 
LOA 
LOA 
LOA Carta de Assistência (Letter of Assistance) 
ias Local (L), Localização, Localidade, Locar, Localizar, Locação, 
Localizador, Locador 
Loc Ater 
Loc El 
Loc Pnt 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
Loc Prtd 
Loc Psd 
Loc Q Op 
Loc Tva 
Loc Tva Ass 
LocDbg 
LocDbgRib 
Log 
LOJM 
Long 
LOpFlu 
LOpRibB 
Fotografia Oblíqua de Longo Alcance (Long-Range Oblique 
Lorop Photo 
Lot 
Lot R 
Hi 
LP 
LP ou PW 
LPA 
LPA 
LPCD 
LPD 
LPD 
LPE 
LPF 
LPFIu 
LPH 
LPH 
LPIPA 
LPN 
LPR 
LPS 
LPSA 
LPSM 
Lpz 
LR 
LR 
LRA 
LRA 
Dispositivo Acústico de Longo Alcance (Long Range Acoustic 
LRAD Device 
LRC 
LRF 
Lrg 
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Abreviaturas/Siglas 
LRM 
LRS 
Ls 
LS Nuc 
LSAA 
LSAA 
LSAM 
LSAR 
LSM 
LSZC 
Lt 
LT 


LTD 


LTIP 
Lin 
LTR 
LTS 
LTSPF 
Lub 
LUT 
LV 
LV 
LVA 
LWR 
Lz 
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Palavras e Expressões 
Lei de Remuneração dos Militares 
Linha de Reconhecimento e Segurança 
Laser 
Linha de Segurança Nuclear 
Linha de Segurança de Apoio da Artilharia 
Linha de Segurança de Apoio de Artilharia 
Licenciamento do Serviço Ativo da Marinha 
Lancha SAR 
Lei do Serviço Militar 
Linha de Sincronização da Zona de Combate 
Lateral 


Laudo Técnico 
Sistema Indicador de Alvos por Raio Laser (Laser Target 
Designato 


Licença para Tratamento de Interesse Particular 

Latrina 

Linha de Transferência de Responsabilidade 

Licença para Tratamento de Saúde 

Licença para Tratamento de Saúde de Pessoa da Família 
Lubrificar, Lubrificação, Lubrificante 

Terminal do Usuário Local (Local User Termina 

Lancha de Varredura 

Linha de Vigilância 

Lista de Verificação Anual 

Sistema Receptor de Alerta Laser (Laser Warning Receive 
Lazer 
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4.14 M 


Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
M (somente em conjunto) |Mural 
M (somente em conjunto) | Museu 


Mural 
Museu 
M Adm 
M Aprx 
M Aut 
M Avrg 
M Cmb 
M Cn 
M Cn Cb 
M Cn Rad 
M Depn 
M Esc 
M Mi 
M Mo 
M Ond 
M Sub Sub 
M Tat 
M Trm 
MA 
MA 
MAA 
MAAe Ptt ou MANPAD 
MAC 
MACS Sistema Modular de Cargas de Artilharia (Modular Artillery 
Charge Systems 
MAD Detetor o de Anomalias Magnéticas (Aerotransportado) 
Magnetic Anomalie Detecto 
MAE 
MAGE 
Man Manobra (M), Manobrar 
Man C 
MANPAD Míssil Antiaéreo Portátil (Man-Portable Air-defense Missile) 
MAOP Plano Diário de Operações Aéreas (Master Air Operations 
Plan 
MAPATEC 
Mag 
Mar 
MAR Míssil Anti-radiação 
MARS Sistema Móvel e Automático de Informação Radar (Mobile 
Automatic Reporting System) 
MAS 
Masc 
Masc C Gas 
MASUb 
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Abreviaturas/Siglas 
Mat 
Mat M 
Max 
MB 
Mbld 
MC 
MCAF 
MCC 
MCCEA 
MCE 
MCEA 
Mcl 
Mcp 
MCP 
MCS 
MCTI 
MCTS 
MCU 
Md 
Md 
Mdd 
MDE 
MDL 
Mal 
MDM 
MDP 
MDS 
MDT 
Mdt O 
Me 
ME 
MEC 
Mec 
Mec T 
Med 
MEDEVAC 
Medl 
MEM 
Memo 
Menc 
Mens 
Merc 
Merec 
Merg 
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Palavras e Expressões 
Matéria, Material, Materializar (M 


Material Militar 
Máxima, Maximizar 
Marinha do Brasil 
Mobilidade 

Manual de Campanha 


Medidas de Coordenação de Apoio de Fogo 


Centro de Controle da Missão (Mission Control Cente 
Medidas de Coordenação e Controle do Espaço Aéreo 


Material de Comunicações e Eletrônica 
Mensagem de Coordenação de Espaço Aéreo 


Motocicleta, Motociclista 
Município, Municipal 


Mobilidade, Contramobilidade e Proteção 
Medidas de Controle no Solo 

Ministério da Ciência, Tecnologia e Inovação 
Mapa de Cômputo de Tempo de Serviço 
Manifesto de Carga da Unidade 


Mediana 
Modem 
Medida (M 


Modelo Digital de Elevação 


Míssil Dirigido Leve 


Modelo (M), Modelagem, Modelar, Modelador, Modelável 


Míssil Dirigido Médio 
Míssil Dirigido Pesado 


Modelo Digital de Superfície 
Modelo Digital de Terreno 


Mediante Ordem 
Média (M 
Medida de Eficácia 


Mergulhadores de Combate 
Mecânico, Mecanizado, Mecanizar (M 


Mecânica de Tempo 


Medicina, Médico, Medicar 
Evacuação Médica (Medical Evacuation 


Medalha 


Material de Emprego Militar 


Memória, Memorando 
Mencionar, Mencionável 


Mensal, Mensalmente, Mensalidade (M 
Mercante (M), Mercado, Mercadoria, Mercador 
Merecimento, Merecer, Merecedor 

Mergulhar, Mergulho (M), Mergulhador 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
METAR Informação Meteorológica de Aeródromo Regular 
Meteorological Airdrome Report 
MetDef 
Meteo 
METOC 
MF 
MF 
MF 
MF 
MF 
Mg nético, Magnetizar, Magneti izá 
MGCA Radar de Solo de Controle de Aproximação Móvel (Mobile 
Ground Control Aproach) 
MGQ 
Mi 
Mi 
MICBM Míssil Balístico Intercontinental de Base Móvel (Mobile 
Intercontinental Ballistic Missile) 
MIE 
Mi 
MIL-SPEC 
MILSTICCS Estrutura de Codificação das Características do Item Padrão 
Militar (Military Standard Item Characteristics Coding Structure 
Min 
Min 
Min D 
Min Def ou MD 
Min F 
Min S 
Min T 
MinAe 
Mini 
MIO Operações de Interdição Marítima (Maritime Interdiction 
Operation 
Mis Missão (M), Missionário 
MIS Sistema de Gerenciamento de Informações (Management 
Information System 
Mis F 
Misc 
MLG 
Mih 
Mih Prat 
MLP 
MLRS Sistema de Lançamento Múltiplo de Foguetes (Multiple Launch 
Rocket System 
Mis 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
Mit Malote 


MMg Marcação Magnética 
MMRBM Míssil Balístico de Alcance Médio de Base Móvel (Mobile 
MMSIC Código de Identificação Seletiva Móvel Marítimo (Maritime 
Móbile Sective Identify Code) 
MN 
Mnbd 
Mni 
Mnj 
Mnl 
MNO 
Mnp 
Mnt 
Mnt 
MNT 
Mnt Org 
Mntn 
Mnto 
Mo 
MO 
Mob 
MOBPES 
Mod 
Mod Cbt 
MODEMOB 
Mod 
Código de Entidade Organizacional Principal (Major 
NOESOLE rdaniestondi Entity Code j ? ás 
Mon Monitor, Monitorar (M), Monitorizar 
Mont Montar, Montagem, Montaria, Montador 
MOPP 
Mor 
Mor À 
Mot 
MOU Memorando de Entendimento (Memorandum of Understanding 
Mov 
Mov Rtg 
MOVM 
Mp 
MP 
MP 
MP 
MP 
Mp F 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
MPE 
MPEA 
MPH 
MPM 
MPOG 
MPV 
MR 
Mr 
Míssil Balístico de Médio Alcance (Medium Range Ballistic 
Mine Missile 
Mrc 
MRC CODE 
MRCC Centro de Coordenação de Salvamento Marítimo (Maritime 
Rescue Cordination Center) 
Mrch 
Sistema de Controle e Radar Móvel (Mobile Radar and Control 
Vinto System 
Mrd 
MRD Diretório de Requisitos Principais (Master Requirement 
Director 
MRE 
Mrg 
MBL Nível de Prontidão de Fabricação (Manufacturing Readiness 
Leve 
Mro 
Mrt 
Mrt L 
Mrt Q Morteiro Químico 
Mrto 
Ms 
Ms 
MS 
MS 
MS 
MS 
MSA 
MSCA 
Mscp 
Msg 
Ms 
MSL 
MSNM 
MSS 
MSSub 
MSubA 
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Abreviaturas/Siglas 
MSubS 
MSVH 
Mt 
Mt 
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Palavras e Expressões 
Míssil Submarino-Superfície 
Mensagem de Segurança de Vida Humana 


Megaton 
Mútuo 
Manual Técnico 


Tempo Médio entre Falhas (Mean Time Between Failure 


Mísseis Táticos de Cruzeiro 
Meio de Tecnologia da Informação e Comunicações 


Matricular, Matrícula 


Método, Metodizar, Metodologia 


Montanha, Montanhismo, Montanhista 


Medicamento 


Metralhadora, Metralhador 
Motivar, Motivo, Motivação, Motivador 


Matriz 
Motorizado 
Mudança, Mudar 


Frequência Máxima Utilizável 


( 


Maximum Usable Frequency) 


Múltiplo, Multiplicar, Multiplicador ( 


Multiplicador de Marchas 


M 


) 


Munição, Municiamento, Municiar (M 


Música, Músico, Musical 
Multiplex 

Móvel 

Marcação Verdadeira 
Mecânico de Voo 
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Abreviaturas/Siglas 
N (somente em conjunto) 
N (somente em conjunto) 
Nou Nº 
NApM 
N Aux 
N Cg 
N End ou XMT 
N tr 
N Max 
N Mil 
N Min 
N Nuc 
N Pdr 
N Perm 
N Slv 
N Slv Esq 
NSlv P 
NStf 
NA 
NA 
NAAnf 
NAAR 


NABS 


NAbst 
Nac 
NACC 
NAe 
NAe AA 
NAÃe AS 
NAe Atq 
NAe E 
NAe Esq 
NAe HA 
NAe L 
NAIN 
NAM 
NAp 
NApF 
NApFF 
NApLog 
NApLogFlu 


Palavras e Expressões 
Não 
Norma 
Número (N 
Navio de Apoio Múltiplo 
Nível Auxiliar 
Não Carregar 
Não Endereçado a 
Nível Intermediário 
Nível Máximo 
Normas Militares 
Navio Mineiro 
Não Nuclear 
Não Padronizado 
Norma Permanente 
Navio de Salvamento 
Navio de Salvamento de Esquadra 
Navio de Salvamento de Porto 
Não Satisfatório 
Navio- Auxiliar 
No Alvo 
Navio de Assalto Anfíbio 
Nível de Ameaça Aeroespacial Regional 
Sistema de Negócios Automatizado da Organização do 


Tratado do Atlântico Norte (North Atlantic Treaty Organization 
Automated Business System 


Navio de Abastecimento 

Nacional, Nação (N), Nacionalizar 

Navio Auxiliar de Controle Central 
Navio-Aeródromo 

Navio-Aeródromo de Assalto Anfíbio 
Navio-Aeródromo Antissubmarino 
Navio-Aeródromo de Ataque 
Navio-Aeródromo Escolta 

Navio-Aeródromo de Esquadra 
Navio-Aeródromo de Helicópteros de Assalto 
Navio-Aeródromo Ligeiro 

Nome do item Não Aprovado (Non-Approved Item Name 
Navio-Aeródromo Multipropósito 

Navio de Apoio 

Navio de Apoio de Fogo 

Navio de Apoio de Fogo com Foguetes 
Navio de Apoio Logístico 

Navio de Apoio Logístico Fluvial 
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Abreviaturas/Siglas 
NApOc 
NApOc 
NApFlu 
Nasc 
NAsH 
Nat 
Naut 


Nav 


NB 
NB 

NBA 

NBFlu 

NBQR (Ver sigla QBRN) 
NBV 

NC 

NC 


NCAGE 


NCAM 
NCB 


NCC 
NCCom 
NCGE 
NCM 
NCP 
Ner 
NCS 


NCS 


Nd 

ND 
NDB 
NDCC 
NDCCH 
NDD 
NDDH 
NDDPH 
NDFlu 
NDM 
NDMLF 
NDRA 
NE 
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Palavras e Expressões 


Navio de Apoio Oceânico 

Navio de Apoio Oceanográfico 
Navio de Apoio Fluvial 
Nascimento, Nascer 

Navio de Assistência Hospitalar 
Natural, Natureza, Naturalizar 


Náutico 
Naval, 
Navegável 
Navio-Balizador 
Núcleo Base 


Navegação, 


Navio 


Navegação a Baixa Altura 
Navio-Balizador Fluvial 

Nuclear, Biológico, Químico e Radiológico 
Navegação em Baixa Visibilidade 


Navio de Controle 


Normas de Conduta 
Entidade Comercial e Governamental da Organização do 
Tratado do Atlântico Norte (North Atlantic Treaty Organization 
Commercial And Government Entit 


(N), Navegar 


(N), Navegar, 


Navio de Controle de Área Marítima 


Agência Nacional 


Bureau 


de Codificação 


Navio de Controle Central 
Navio de Comando e Comunicações 
Navio-Controlador de Guerra Eletrônica 


Navio Caça-Minas 


Navio de Controle Principal 


Necrotério 


Navio de Controle Secundário 
Sistema de Codificação da Organização do Tratado do 


ste 
Nodal 


Navio de Desembarque 
Radiofarol não Direcional (Non-Direction Beacon 


Navio de Desembarque de Carros de Combate 


(National Codification 


Atlântico Norte (North Atlantic Treaty Organization Codification 


Navio de Desembarque de Carros de Combate-Hospital 
Navio de Desembarque-Doca 

Navio de Desembarque-Doca Hospital 
Navio de Desembarque-Doca Porta-Helicópteros 
Navio de Desembarque Fluvial 


Navio Doca Multipropósito 


Navio de Desembarque Médio Lança-Foguetes 


Navio Demarcador de Raia de Aproximação 


Navio-Escola 
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Abreviaturas/Siglas 
NEB 
Nec 
Neg 
NegSv 
NEO 
NEv 
NF 


NFMSN 


NGA 
NH 
NHi 
NHiIB 
NHo 
NHoF 
NHoFlu 
Ni 

NI 

NI 
NiM 


NIIN 


NIIN 
NIP 
Niv 


NLSE 


NM 
NM 


NMBS 


NMCRL 


NML 
NMV 
NN Clas 
NO 

NO 

NOc 
NOE 
Nomc 


Palavras e Expressões 
Número de Estoque Brasileiro 
Necessitar, Necessária, Necessidade 
Negativo, Negar, Negação 
Negação de Serviço 
Nota Eletrônica Oficial 
Norma de Evacuação 
Navio Faroleiro 
Número de Sequência de Manutenção de Arquivo da 


Organização do Tratado do Atlântico Norte (North Atlantic 
ganization File Maintenance Sequence Numbe 


Norma Geral de Ação 
Navio-Hospital 

Navio Hidrográfico 

Navio Hidrográfico Balizador 
Navio Hidroceanográfico 

Navio Hidroceanográfico Faroleiro 
Navio Hidroceanográfico Fluvial 
Nível 

Necessidade de Inteligência 

Nota de Instrução 

Nível do Mar 

Número de identificação de item da Organização do Tratado do 


3 
8 
O) 
= 


Atlântico Norte (North Atlantic Treaty Organization Item 
Identification Numbe 


Número de Identificação do Item Nacional 


Número de Identificação de Pessoal 


Niveladora, Nivelar, Nivelamento 

Troca de Estoque de Logística da Organização do Tratado do 
Atlântico Norte (North Atlantic Treaty Organization Logistcs 
Stock Exchange 

Navio Mercante 

Navio-Museu 

Sistema de Caixa de Correio da Organização do Tratado do 
Atlântico Norte (North Atlantic Treaty Organization Mail Box 
System 

Catálogo Mestre de Referências para Logística da 
Organização do Tratado do Atlântico Norte (North Atlantic 


Treaty Organization Master Catalogue of References for 
gistics 


Navio Mineiro Ligeiro 

Navio Mineiro Varredor 

Navio Não-Classificado 

Não Observado 

Navio-Oficina 

Navio Oceanográfico 

Navegação entre Obstáculos (Nap of the Earth) 
Nomenclatura 


— 
O 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
NOP 
Nor 
NOSDA 
NOSDCiber 
NOSDE 
Not 
NOTAM 
Notif 
NPa 
NPA 
NPaCo 
NPaFlu 
NPaOc 
NPaRa 
NPJM 
NPo 
NPqHo 
NPro 
NQG 
Nr 
NR 
NR 
NR 
NRepAv 
NRM 
NRTB 
NS 
NS 
NS 
NSL 


NSN Número de Estoque Organização do Tratado do Atlântico Norte 
(North Atlantic Treaty Organization Stock Number) 
Agência de Apoio da Organização do Tratado do Atlântico 


NORA Norte Organization Support Agence 

NSS 
NT 
NTd 
NTdAnv 
NTdCT 
NTAS 
NTdV 
NTrAv Navio-Transporte de Avião 

NTICA 
NTrCg 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 

NTrFlu 
NTM 
NTrMC 
NTrOC 
NTrPes 
NT'T 
NTITA 
NTETAV 
Ntz 
Nu Núcleo (N) 

Nu Def 
Nub 
Nuc 
Num 
NUMREF 
Nuv 
Nv 
NV 
NV 
Nv S 
Nv U 
NVe 
NVG 
NVOc 
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Abreviaturas/Siglas 
O (Somente em conjunto) 
O (somente em conjunto) 
O (em conjunto) 
O Adm 
O Alr ou OALE 
O Bat 
O Com El 
O Coor 
O Coor Prel 
O Frag 
O Frag 
O Intr 
O Lig 
O Lig Art 
O Lig Bld 
O Lig CC 
O Log 
O Log 
O Mov 
O Mrch 
O Op 
O Pa 
O Par 
O Prep 
O Trnp 
O Vig 
OA 
OA 
OACC 
OAe 
OAI 
OAJU 
OALE 
OAM 
OArt 
OAS 
Ob 
OBA 
Obdc 
OBE 
Obg 
Obj 
Obj Op 
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Palavras e Expressões 
Obus 
Ogiva 
Ordenador, Ordenamento 
Ordem Administrativa 
Ordem de Alerta 
Ordem de Batalha 
Oficial de Comunicações e Eletrônica 
Ordem de Coordenação 
Ordem de Coordenação Preliminar 
Ordem Fragmentária 
Ordem Fragmentária 
Ordem Interna 
Oficial de Ligação 
Oficial de Ligação da Artilharia 
Oficial de Ligação de Blindados 
Oficial de Ligação de Carros de Combate 
Oficial de Logística 
Ordem Logística 
Ordem de Movimentação 
Ordem de Marcha 
Ordem de Operações 
Ordem à Patrulha 
Ordem Particular 
Ordem Preparatória 
Ordem de Transporte 
Ordem de Vigilância 
Observador Avançado 
Original de Aerolevantamento 
Oficial Auxiliar de Controle Central 
Observador Aéreo 
Operações de Apoio à Informação 
Outros Aspectos Jurídicos Úteis 
Ordem de Alerta 
Operações Aéreas Militares 
Observador de Artilharia 
Órgão de Assessoramento Superior 
Obras 
Ordem de Batalha Aérea 
Obedecer, Obediência 
Ordem de Batalha Eletrônica 
Obrigar, Obrigação, Obrigado 
Objetivo (O) 
Objetivo Operacional 
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Abreviaturas/Siglas 
Obj Tat 
Obj UI 
OBO 
Obs 
ObsAe 
Obst 
Obtç 
OBTINA 
OC 
OCA 
OCAAe 
OCAS 
OCC 
OCC 
OCEB 


OCHA 


OCI 
OCN 
OCOAM 
OCOAM 


OCOAM S 


OCOP 
Ocp 
OCP 
Ocr 
OCRA 
OCS 
OCS 
Oct 
OCT 
OCT 
OD 
OD 
OD 
ODA 
ODE 
ODG 
ODM 
Odonto 
ODOp 
ODS 
ODSA 


Palavras e Expressões 
Objetivo Tático 
Objetivo de Última Instância 
Objetivos Básicos Operacionais 
Observar, Observação, Observador (O), Observatório (O) 
Observação Aérea 
Obstruir, Obstrução 
Obtenção 
Observador Terrestre do Tiro Naval 
Óleo Combustível 
Contraposição Aérea Ofensiva (Offensive Counterair) 
Oficial de Coordenação Antiaérea 
Oficial de Coordenação Antissubmarino 
Oficial de Controle Central 
Organismo de Certificação Credenciado 
Oficial de Controle de Evacuação de Baixas 
Escritório das Nações Unidas de Coordenação de Assuntos 


Humanitários (United Nations Office for the Coordination of 
Humanitarian Affairs 


Outras Classes 

Oficial de Controle Naval 

Órgão de Controle de Operações Aéreas Militares 
Órgãos de Controle de Operações Aéreas Militares 


Orgãos de Controle de Operações Aéreas Militares 


Subordinados 

Obtenção da Capacidade Operacional Plena 
Ocupar, Ocupação, Ocupante 

Oficial de Controle Principal 

Ocorrer, Ocorrência 

Oficial de Controle de Raia de Aproximação 
Oficial de Comunicação Social 

Oficial de Controle Secundário 

Octanas, Octanagem 

Oficial em Comando Tático 

Ferramenta de Colaboração Online (Online Colaboration Too 
Óleo Diesel 

Ordem do Dia 

Ordenador de Despesas 

Organização da Defesa Aeroespacial 
Oficial Diretor de Exercício 

Órgão de Direção Geral 

Operador de Disponibilidade de Meios 
Odontologia, Odontológico (O 

Órgão de Direção Operacional 

Órgão de Direção Setorial 

Órgão de Direção Setorial de Assessoria 
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Abreviaturas/Siglas 
ODSEM 
OE 
OEA 
OEAN 
OEM 
Of 
Of 
Of Dia ou OD 
Of Op 
Of Sp 
OFMA 
OFMC 
Ofn 
OFOR 
OFP 
OFR 
OFRN 
Ofs 
OFSA 
OFSU 
OfSvç 
OGC 
OGE 
OGE 
OGO 
OGSA 
OI 
OI 
OIC Bia 
Olmg 
OISA 
OJB 
Ol 
OL 
OLA 
OLAAe 
OLAAAe 
OLArmt 
Ole 

OLIFONA 
OLigOpEsp 
OLN 

OLP 

OLT 

OM 
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Palavras e Expressões 
Órgão de Direção Setorial da Expressão Militar 


Organização Executora 

Organização dos Estados Americanos 

Oficial de Emprego de Armas Nucleares 

Opção Estratégica Militar 

Oficial, Ofício, Oficializado, Oficialmente (O), Oficiar 


Oficial (O), Ofício, Oficializado, Oficialmente (O), Oficiar 
Oficial de Dia 

Oficial de Operações 

Oficial Superior 

Órgão de Formação de Militar da Ativa 
Órgão de Formação de Militar de Carreira 
Oficina 

Órgão de Formação de Oficiais da Reserva 
Operações de Força de Paz 

Órgão de Formação da Reserva 

Órgão de Formação da Reserva Naval 
Ofensiva 

Órgão de Formação do Serviço Alternativo 
Oficial de Fogos da Subunidade 

Oficial de Serviço 

Órgão Governamental de Certificação 
Oficial de Guerra Eletrônica 

Operador de Guerra Eletrônica 

Ordem Geral de Operações 

Ordenança Geral para o Serviço da Armada 
Objetivo intermediário 

Ordem de Instrução 

Oficial de Inteligência de Contrabateria 
Ortoimagem 

Oficial de Inteligência Sobre Alvos 
Ordenamento Jurídico Brasileiro 

Óleo 

Óleo Lubrificante 

Oficial de Ligação Aérea 

Oficial de Ligação Antiaérea 

Oficial de Ligação de Artilharia Antiaérea 
Oficial de Ligação com Armamento 
Oleoduto 

Oficial de Ligação de Fogo Naval 

Oficial de Ligação de Operações Especiais 
Oficial de Ligação Naval 

Oficial de Lançamento e Pouso 

Oficial de Ligação Terrestre 

Organização Militar 
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Abreviaturas/Siglas 
OM Ap 
OM Intlg 
OMAU 
OMB 
OMC 
OMC 
OMD 
Omi 
OMI 
OMLS 
OMM 
OMNG 
OMO 
OMPS 
OM 
OMS 
OMT 
OMU 
On 
ONA 
OND 
ONG 
ONI 
ONU 
OODA 


Op 


Op Aet 

Op Amv 

Op Ap 

Op Ass Hum 
Op C Guer 
Op Ciber 

Op Cj 

Op Cmpl 

Op Cnd Esp 
Op Def 

Op Def Prt 
Op Esp 

Op Ev N Cmb 
Op FE, Op FEsp 
Op G 

Op GIR 

Op GIU 

Op GLO 


Palavras e Expressões 
Organização Militar de Apoio 
Organização Militar de Inteligência 
Operações Militares em Área Urbana 
Oficial de Mobilidade de Base 
Oficial de Mobilidade do Comando Aéreo (COMAR 
Organização Militar de Contato 
Objetivo Militar de Defesa 
Omitir, Omissão 
Organizações Militares Industriais 
Organização Militar Logística Singular 
Organização Mundial de Meteorologia 
Operações Militares de Não Guerra 
Organização Militar Operadora 
Organização Militar Prestadora de Serviços 
Observador de Morteiro 
Ordem de Movimento Simplificada 
Ferramenta de Manutenção Online (Online Maintenance Tool 
Oficial de Mobilidade da Unidade 
Ônibus 
Oficial de Nação Amiga 
Objetivo Nacional de Defesa 
Organização Não Governamental 
Outra Necessidade de Inteligência 
Organização das Nações Unidas 
Observação - Orientação - Decisão - Ação 
Operação, Operador, Operacional, Operacionalidade, Operar 
(0) 
Operação Aeroterrestre 
Operação Aeromóvel 
Operações de Apoio 
Operação de Assistência Humanitária 
Operação Contraguerrilha 
Operações Cibernéticas 
Operações Conjuntas 
Operações Complementares 
Operação sob Condições Especiais 
Operação Defensiva 
Operação de Defesa de Porto 
Operações Especiais 
Operação de Evacuação de Não Combatentes 
Operações de Forças Especiais 
Operação de Guerra 
Operações de Guerra Irregular Rural 
Operações de Guerra Irregular Urbana 
Operação de Garantia da Lei e da Ordem 
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Abreviaturas/Siglas 
Op Info 
Op NG 
Op Ofs 
Op Paz 
Op Psc 
Op Ter 
OpAnf 
OPes 
Opi 
OPO 
Oport 
Opr 
OpRib 
Oprt 
Opt 


OPTASK 


Or 

OR 
OR 
Orb 
Orç 
Ord 
Ordn 
OREB 
Org 
Os 
Os 
OS Av 
OSA 
OSD 
OSD 
OSE 


OSINT 


OSM 
OSO 
OSP 
OSP 
OSP 
OSR 
Ost 
OSV 
Ot 
OT 
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Palavras e Expressões 
Operações de Informação 
Operações de Não Guerra 
Operação Ofensiva 
Operação de Paz 
Operações Psicológicas 
Operação Terrestre 
Operação Anfíbia 
Oficial de Pessoal 
Opinião, Opinar 
Oficial de Permanência Operacional 
Oportunidade 
Operário 
Operações Ribeirinhas 
Operativo 
Optrônico 
Mensagens padronizadas de tarefa operacional (Operation 
Tasking 


Orientar, Orientação, Orientador (O 

Onda de Rádio 

Operador de Radar 

Órbita, Orbitar, Orbital 

Orçamento, Orçar 

Ordem (O), Ordenar, Ordenamento 

Ordenança 

Oficial Regulador de Evacuação de Baixas 
ganizar, Organi gâni Íro 

Operador de Sonar 

Ordem de Serviço 

Operador de Sonar de Aviação 

Ordem de Situação Aérea 

Objetivo Setorial de Defesa 

Oficial de Segurança e Defesa 


Oficial de Serviço de Estado 
Serviço de Inteligência sobre Fontes Abertas (Open Source 
Intelligence 


Órgão do Serviço Militar 

Oficial de Segurança Orgânica 

Órgão de Segurança Pública 

Órgãos de Defesa Civil e de Segurança Pública 
Oficial Superior de Pernoite 

Organismo de Segurança Regional 

Ostensivo 

Oficial de Segurança de Voo 

Ótico 

Ordem Técnica 


> 
? 


O 
de À 
o 
5 
N 
o 
ge 1 
O 
e. 
o 
5 
N 
pay 
Fay 
o 
O 
em 
o 
5 
fe) 
Em 
O 
bs) 
D 
fo) 
O 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 


oT 


OTAN (NATO) Organização do Tratado do Atlântico Norte (North Atlantic 
Treaty Organization) 


Otmz Otimizar, Otimização 


OTP Ordem Técnica Padrão 
OV Operador de Vigilância 
OVNI Objetos Voadores Não Identificados 
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417 P 


Abreviaturas/Siglas 
P (somente em conjunto 
P (somente em conjunto 
P (somente em conjunto 
P (somente em conjunto 


P Abst 

P Adm 

P Ass 

P Asst Mil 
P Ater 

P Atg 

P Avç 

P Avl 

P Bar 

P Bia 

P Blg 

P Bsc 

P Cg 

P Ciber 

P Cir Mv 
P Circ 

P Cmb 

P Cmb 

P Cmp 

P Col 

P Col Civ 
P Col Ev 
P Col Extv 
P Col Mor 
P Col PG 
P Col PG 
P Col Sly 
P Comp 
P Coor 
PCt 

P Ct Emi 
P Dbg 

P Dbq Rib 
P Dcs 

P Dcimc Tot 
P Def 

P Dengj 
P Dest 

P Distr 
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Palavras e Expressões 
Poder 
Posto 
Proa 
Protótipo 
Plano de Abastecimento 
Plano Administrativo 
Posição de Assalto 
Programa de Assistência Militar 
Pista de Aterragem 
Posição de Ataque 
Posto Avançado 
Plano de Avaliação 
Plano de Barreiras 
Posição de Bateria 
Posição de Bloqueio 
Plano de Busca 
Plano de Carregamento 
Poder Cibernético 
Posto Cirúrgico Móvel 
Plano de Circulação 
Poder de Combate ou Poder Combatente 
Posição de Combate 
Plano de Campanha 
Posto de Coleta 
Posto de Coleta de Civis 
Posto de Coleta e Evacuação 
Posto de Coleta de Extraviados 
Posto de Coleta de Mortos 
Pelotão de Coleta de Prisioneiros de Guerra 
Posto de Coleta de Prisioneiros de Guerra 
Posto de Coleta de Salvados 
Ponto de Completamento 
Ponto de Coordenação 
Ponto de Controle 
Plano de Controle de Emissões 
Ponto de Desembarque 
Ponto de Desembarque Rib 
Ponto de Decisão 
Ponto de Descontaminação Total 
Posição Defensiva 
Ponto de Desengajamento 
Plano de Destruição 
Posto de Distribuição 
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Abreviaturas/Siglas 
P Distr Sup 
P Dprs 
P Emb 
P Extv 
P Fort 
P Fx Seg 
P Imp ou Pl 
P Intlg 
P Lib 
P Lig 
P Lim 
P Man 
P Me 
P Mg 
P Mil 
P Mob Aepc 
P Mob Mar 
P Mob Ter 
P Obj 
P Op 
P Op 
P Org 
P Pnt 
P Pont 
P Psg 
P Rad 
P Ragpt 
P Rdr 
P Rdz 
P Regl 
P Remn 
P Reu 
P Rst 
P Rtrd 
P Rvs FS 
P Rvz 
P Sen 
P Spr 
P Sum Org 
P Sup 
P Sup Agu 
P Sup Cl (...) 
P Sup Mv 
P Tec Mat Bel 
P Trg 


Palavras e Expressões 


Ponto de Distribuição de Suprimento 


Ponto de Dispersão 
Ponto de Embarque 
Posto de Extraviados 
Posição Fortificada 
Posto Fixo de Segurança 
Ponto de Impacto 
Plano de Inteligência 
Ponto de Liberação 
Ponto de Ligação 
Ponto Limite 

Pátio de Manobra 
Ponto Médio 

Proa magnética 
Poder Militar 


Plano de Mobilização Aeroespacial 
Plano de Mobilização Marítima 
Plano de Mobilização Terrestre 


Pasta de Objetivo 

Peso Operacional 

Plano de Operações 
Posição Organizada 
Ponte de Pontões 

Ponto de Pontaria 

Ponto de Passagem 
Posto de Rádio 

Ponto de Reagrupamento 
Posto de Radar 

Plano de Rodízio 

Ponto de Regulação 
Posto de Remuniciamento 
Ponto de Reunião 
Posição de Resistência 


Posição de Retardamento/Retardadora 


Plano de Reversão da Força Singular 


Ponto de Revezamento 
Ponto Sensível 
Ponto de Separação 


Posição Sumariamente Organizada 


Ponto de Suprimento 


Posto de Suprimento de Água 
Posto de Suprimento de Classe (...) 
Posto de Suprimento Móvel 

Posto Técnico de Material Bélico 


Posto de Triagem 
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Abreviaturas/Siglas 
P Vig 
P Vit 
P Vsda 
Pa 
PA 
PA 
PA 
PA Cmb 
Pa ou Patr 
PAA 
PAAS 
PABI 
Pac 
PAC 
PAC 
PAC ou CAP 
PACDT 
Paci 


PACS 


PACTI 
Pad 
PAD 


PADCT 


PAED 
PAEM 
PAF 

Pag 

PAG 

PAID 

PAIR 

PALI 

PAM 

Pamil 

PAP 

Par 

PAR 

Pas 

Patm 

Patm Imob 
PATMAR 
PatNav 
PATROFLU 
Pav 
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Palavras e Expressões 


Posto de Vigilância 
Ponto Vital 

Ponto de Visada 

Painel 

Plano de Ação 

Polícia da Aeronáutica 
Possibilidade de Atuação 


Perda Alheia ao Combate 


Patrulha, Patrulhamento, Patrulhar (P 
Programa de Apoio à Amazônia 

Patrulha Aérea Antissubmarino 

Plano de Alienação de Bens Imóveis 

Pacífica, Pacificação, Pacificar, Pacificador 
Patrulha Aérea de Combate 

Posto Avançado de Combate 

Patrulha Aérea de Combate (Combat Air Patro 
Programa de Apoio à Competitividade e Difusão de Tecnologia 


Paciente 


Seminário de Catalogação da Area do Pacífico (Pacific Area 


Cataloguing Seminar 


Programa de Apoio à Capacitação Tecnológica da Indústria 


Padioleiro, Padiola 


Processamento Automático de Dados 
Programa de Apoio ao Desenvolvimento Científico e 


Tecnológico 
Plano de Articulação e de 


Equipamento de Defesa 


Produto Aeroespacial de Emprego Militar 


Plano de Apoio de Fogo 
Página, Paginação 


Posto Avançado Geral 


Produtos de Aerolevantamento de Interesse da Defesa 
Posto Auxiliar de Informações de Radar 
Plano de Apoio Logístico Integrado 
Pedido de Aquisição de Material 


Paramilitar 


Posto de Atendimento Personalizado 


Particular, Particularmente 


(P) 


Radar de Aproximação de Precisão (Precision Aproach Radar) 


Passiva 

Patrimônio, Patrimonial 
Patrimônio Imobiliário 
Patrulha Marítima 
Patrulha Naval 
Patromoria Flutuante 
Pavilhão 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
PB 
PB 
PBC 
PBC 
PBC Flu 
PBCE 
PBECA 
Pbld 
PBPD 
PC 
Pç 
Pç Ap 
PC Altn 
PC Tran 
pc? 
PCC 
PCC Tran 
PCD 
PCE 
PCEA 
Pcer 
PCF 
PCF 
PCG 
PCI Pedido de Cooperação de Instrução 
PCI Ponto de Controle de Incidente 
PCI Probabilidade de Chegar e Identificar 
Pelin 
PCM 
PCO 
PCONEM 
Pcp Principal, Princípio (P), Principiar, Principiante, Principalmente 
PCP 
PCP 
Pcp G 
Pcpt 
PCS 
Pct 
PCt 
PCT 
PCT 
PCt Eng 
PD 
PD 
PD 
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Abreviaturas/Siglas 
PD 
PD Aetat 
PD Aetat Ar 
PD Ca 
PD&l 
Pda 
PDA 
PDAIM 
PDB 
PDbqg 
PDbq 
PDbgRib 
PDCA 
PDCFS 
PDCI 
PDE 
Pdg 
PDI 
PDIOA 
Pdo 
PDP 
PDP 
PDP 


Pdr 


PDR 
PDTI 
PDU 
PDV 

PE 

PE 

PE Amb 
PE Sup 
PEA 
PEA 
PEA 
PEAA 
PECO 
Ped 
PED 
PED 
PEE 
PEECFA 


PEFACaD 
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Palavras e Expressões 


Processamento de Dados 


Posto Diretor Aerotático 


Posto Diretor Aerotático no Ar 
Ponto de Dispersão da Caça 
Pesquisa, Desenvolvimento e Inovação 


Pousada 


Produtos Decorrentes de Aerolevantamento 
Plano de Desenvolvimento de Aeródromos de Interesse Militar 
Plano de Desenvolvimento de Base 


Ponto de Desembarque 
Praia de Desembarque 


Ponto de Desembarque Ribeirinho 
Posto de Detecção e Controle no Ar 
Plano de Deslocamento e Concentração das FS 
Processo de Desenvolvimento da Contrainteligência 


Padrão de Desempenho de Especialidade 


Pedagogia, Pedagogo 


Plano Diretor de Informática 


Plano Diário de Operações Aéreas 


Pesado (P 


Planejamento Detalhado de Projeto 
Plano de Destacamento de Praia 
Política de Desenvolvimento Produtivo 


Padrão,  Padronizar, 
Padronizador 


Posto Diretor da Rede 


Plano Diretor de Tecnologia da Informação 


Padronização 


Posto de Distribuição de Uniforme 


Plano Diário de Voo 
Polícia do Exército 
Posto de Escuta 


Ponto de Embarque de Ambulância 
Processo Especial de Suprimento 


Perda em Ação 


Plano Estratégico Aeroespacial 
Policiamento do Espaço Aéreo 
Plano de Emergência Aeronáutica em Aeródromo 

Programa de Exercícios dos Comandos Operacionais 


Pedido, Pedir (P 


Plano Estratégico de Defesa 
Produto Estratégico de Defesa 
Plano de Emergência de Embaixada 
Plano Estratégico de Emprego Conjunto das Forças Armadas 
Plano de Emprego das Forças Armadas em Casos de 


Desastres 
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(P),  Padronizável, 


MD33-M-02 


Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
Pel 
Pel An Intig 
Pel Ap Dbq 
Pel Cmdo Ap 
Pel Cmdo Sv 
Pel Nav 
Pel Pion 
Pel Rec Vig Intlg 
Pei S 
Pel Sns F Hum 
Pel Sns F Tecnl 
Pel Sv G 
PEMAER Plano Estratégico Militar da Aeronáutica 
Pens 
Peq 
Per 
Per B 
Per F Cmb 
Per T 
Pero 
Perct 
Perd 
Perí 
Perm 
Pern 
Pers 
Pert 
Pes 
PES 
PES 
PESE 
Pesq 
Pet 
Petr 
PEU 
PEv 
Pf 
PF 
PF 
PF Ae 
PF Nav 
PF Nuc 
PFA 
Plano de Fogo de Artilharia 


PFA Plano de Fogo de Artilharia 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
PEM 
PEM 
Pg 
PG 
PGA 
PGE Plano Geral de Ensino 
Pal 
PGRCC 
PGRS 
PGRSS 
PHM 
PHM 
Pi 
PI 
PI 
PLOP 
Pic 
PIC 
PI 
Pil 
PIL 
PIM 
PIM 
PIMO 
PIN 
PINBA 
PINDE 
Pion 
PIPE 
PIQ 
Piat 
PIR 
PIRF 
Pirotécnico 


Piro Pirotécnico 
PITCIC Processo de Integração Terreno, Condições Meteorológicas, 
Inimigo e Considerações Civis 

PJç 
Pjt 
Pit 
PI 
PID Aepc 
PI Def Almt 
PIDAAE 
PI Emb 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
PIOp 
PLACOM 
PLANDABRA Plano de Defesa Aeroespacial Brasileiro 
Pit 
Pij 
PIjG 
PLOA 
Pis 
PLS 
Pit 
Pltc 
Plual 
Plv 
PLVB 
PM 
PMA 
PMA 
PMC 
PMC 
PMD 
PME 
PMETOG 
PMI 
PMID 
PMID 
PMM 
PMP 
PMP 
PMP 
PMPE 
PMS 
PMSA 
PMSEA 
PMT 
Pn 
PN 
PN 
PN 
PNAE 
PNAUCT 
PNID Política Nacional da Indústria de Defesa 
PNM 
Programa Nuclear da Marinha 


PNM Programa Nuclear da Marinha 
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Abreviaturas/Siglas 
PNR 
Pnt 
PNT 
Pnt P Bre 
Pntl 
Pntr 
Pntr Ini 
Pntt 
Pntt M 
Po 
PO 
PO 
POBPRODE 
POC 
POC 
Pol 
Pont 
Pop 
POP 
POpAepc 
POR 
Port 
Pos 
Posit 
Post 
Pot 
PP 
PP 
PP 
PPA 
PPA 
PPAA 
PPAA 
PPC 
Ppat 
PPEC 
PPFM 
PPI 
PPM 
PPMT 
PPP 
Ppr 
Pps 
PPTA 
PPTI 


MD33-M-02 


Palavras e Expressões 
Próprio Nacional Residencial 
Ponte, Pontoneiro, Pontão, Pontagem 
Previsão Numérica do Tempo 
Ponte de Pequenas Brechas 


Pontilhão 

Penetrar, Penetração 
Penetração Inimiga 
Pentatlo (P 

Pentatlo Militar 

Polar 

Posto de Observação 
Prontidão Operacional 


Política de Obtenção de Produtos de Defesa 
Plano de Obtenção de Conhecimento 


Ponto de Contato 


Polícia, Policiamento (P), Policial 


Pontaria 
População, Popular 


Procedimento Operacional Padrão 
Plano de Operações Aeroespaciais 
Pronto para Operar com Restrições 


Portaria 

Posição (P 
Positivo 

Postal (P 
Potência, Potencial 
Ponto de Partida 
Programa-Padrão 
Próximo Passado 


Pelotão de Polícia da Aeronáutica 


( 


Produto Primário de Aerolevantamento 


Plano Provisório de Alvos de Artilharia 
Programa de Prevenção de Acidentes Aeronáuticos 
Processo de Planejamento Conjunto 


Preponderante 


P 


) 


Processo de Planejamento Estratégico Conjunto 
Plano Provisório de Fogos de Morteiro 
Programa de Provas Intensivas 

Processo de Planejamento Militar 

Proposta Preliminar de Modificação Técnica 
Planejamento Preliminar de Projeto 
Propriedade, Proprietário, Próprio (P) 


Propulsão 


Proposta de Programa de Trabalho Anual 


Proposta de Prescrição Técnica Interina 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 

Pq 
PQ 
Pad 
Padt 
Pr 
PR 
PR Mov 
PR Vg 
Pra 
PRA 
PraDbq 
Prat Praticar, Prática, Praticável, Praticamente, Praticante, Prático 
Prb 
Prol 
Pro 
PRC 
PRC 
Prod 
Prel 
Pros 
Press 
Prot 
Prd 
PRE 
Prec 
Prech 
Pref 
Prel Preliminar 

Prep 
Pres 
Presd 
Prí 
PRE 
Príc 
Prix 
Prg Programar, Programa, Programação (P), Programador, 

Programável 

Prgo 
Prio 
Prio F 
Prig 
Pri 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
Prm 
PRO 
PROANTAR 
Pioé Processar, Processo, Processamento (P), Processador, 
Processável 

Procd 
Prod 
PRODE 
Prof 
Profl 
Prog 
Prom 
Pron 
Prop 
Prorg 
Pross 
PROSUB 
Prot 
Prov 
Prov 
Provs 
Prp 
PRPO 
Prpta 
Prs 
Prsg 
Prss 
Prst 
Prt 
PRTB 
Prtd 
Prid 
Pryv Prévio, Previsão, Previsível, Previsibilidade 

Prv 
Prv G 
Prys 
Prvt 
Prx 
Prz 
PS 
PS 
Psb 
Psb Ini 
Psc 
Psd 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
PSD 
PSDM 
PSE 
PSE 
PSF 
Psg 
PSI 
PSLI 
PSMM 
PSN Número de Sequência do Pacote (Package Sequence Number) 
Pso 
PSO 
PSS 
Pst 
Pstr 
PSV 
Pt 
Pt Sup 
PTA 
Ptc Participar, Participação, Participante, Participo 
Piç 
Pig Ciber 
PTD 
Pig 
PTI 
PTI 
PTE 
PM 
PTO 
Pio 
Pir 
Pit 
PIT 
PIT 
PTTC 
Pttr 
Pub 
Pub A 
Pv 
PV 
PV ou P Vig 
Pv 
Pym 
Pyn 
PontoZero 


PZ Ponto Zero 
268/353 


MD33-M-02 


Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
Ponto Zero Desejado 
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MD33-M-02 
4.18 Q 


Abreviaturas/Siglas 
Q 
Q (somente em conjunto) 
Q (somente em conjunto) 
Q (somente em conjunto) 
Q Av 
Q Med 
Q Mov 
QAA 
QAA 
QAC 
QAE 
QAFN 
QAM 
QAO 
QAS 
QBRN (Admitem-se 
outras siglas, dependendo 
da ordem de colocação 
das palavras na 
expressão. Por exemplo: 
BQRN, NBQR) 
QC 
QC 
QC-CA 
QC-FN 
QC-IM 
QCD 
QCM 
QCO 
QCP 
Qd 
QDM 
QDM 
QDMP 
QDP 
Qat 
QEC 
QEM 
QEMA 
QG 
QGET 
QGPTU 
QGV 
QI 


Palavras e Expressões 
Qualquer (Q) 
Quadro 
Qualidade (Q) 
Quartel 
Querosene de Aviação 
Quadro de Médicos 
Quadro de Movimento 
Quadro Auxiliar da Armada 
Quadro de Acesso por Antiguidade 
Quadro de Análise de Carga 
Quadro de Acesso por Escolha 
Quadro Auxiliar de Fuzileiros Navais 
Quadro de Acesso por Merecimento 
Quadro Auxiliar de Oficiais 
Quadro de Apoio à Saúde 


Químico, Biológico, Radiológico e Nuclear 


Quadro Complementar 


Quadro de Cargos 

Quadro Complementar de Oficiais do Corpo da Armada 
Quadro Complementar de Oficiais Fuzileiros Navais 
Quadro Complementar de Oficiais Intendentes da Marinha 
Quadro de Cirurgiões-Dentistas 

Quadro de Capelães da Marinha 

Quadro Complementar de Oficiais 

Quadro de Cargos Previstos 

Quadrícula (Q), Quadriculado, Quadricular 

Quadro de Distribuição de Material 

Quadro de Dotação de Material 

Quadro de Distribuição de Material Previsto 
Quadriculado para Designação de Pontos 
Quadrante 

Quadro de Embarque e Carregamento 

Quadro de Engenheiros Militares 

Quadro de Estado-Maior da Ativa 

Quartel-General 

Quadro Geral de Embarque e Tonelagem 

Quadro Geral de Pessoal e Tonelagem de Unidade 
Quadro Geral de Viaturas 

Quadrícula de Interdição 
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Abreviaturas/Siglas 
Q 
QIA 
QIP 
QIV 
Qld 
QMB 
Qme 
QMG 
QMP 
QMS 
Qnt 
Qntv 
QO 
QO-CA 
QO-FN 
QO-FN 
QO-IM 
QO-IM 
QOD 
QOE 
QP 
QP 
QP 
QPA 
Qq 
QRPB 
QRR 
Ort 
QSG 
QSP 
QSPV 
Qt 
QT 
QT 
QT 
QTQ 
QTS 
Qual 
Quit 
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Palavras e Expressões 
Qualquer (Q) 
Quadrícula de Interdição Azul 
Quadrícula de Interdição Púrpura 
Quadrícula de Interdição Verde 
Qualidade 
Quadro de Material Bélico 
Químico (Q 
Qualificação Militar Geral 
Qualificação Militar Particular 
Qualificação Militar de Sargento 
Quantidade, Quantificar 
Quantitativo 
Quadro de Organização 
Quadro de Oficiais do Corpo da Armada 
Quadro de Oficiais do Corpo de Fuzileiros Navais 
Quadro de Oficiais do Corpo de Fuzileiros Navais 
Quadro de Oficiais co Corpo de Intendentes da Marinha 
Quadro de Oficiais do Corpo de Intendentes da Marinha 
Quadro de Organização e Distribuição 
Quadro de Organização e Equipamento 
Quadro de Pilotos 
Quadro Pronto 
Quando Pronto 
Quantidade por Artigo 
Qualquer 
Qualificação e Requalificação de Pouso à Bordo 
Quadro de Rede Rádio 
Quarteirão 
Quadro Suplementar Geral 
Quadro Suplementar Privativo 
Quadro Sumário e Prioridade de Viaturas 
Quota 
Quadro de Tripulantes 
Quadro Técnico 
Qualquer Terreno 
Quadro de Trabalho Quinzenal 
Quadro de Trabalho Semanal 
Qualificação, Qualificar, Qualificado (Q 
Quitar, Quitação 
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4.19 R 


R Adm 
R Ale 
R Alist 
R Alm 
R Bas 
R Bol 


R Cmt 
R Com 


R Cit 
R Dir 
R Dsin 
R Far 
R Hmz 
R Liv 


R Mis 


R Nav 
ROf 
R Op 
R Ord 


R Rd 
R Ripg 
R Rto 
R Sil 


R Ut 
R Vig 
R1 
R2 
R3 
R4 


somente em conjunto 
somente em conjunto 
R (somente em conjunto 


R Cmdo 
R Cmpce 


R Crpt Mult 
RCrptS 


R Memo 


R Msg Dto 


R Ped Ae 


R Sil Abs 


Abreviaturas/Siglas 
R (somente em conjunto 
R (somente em conjunto 
R (somente em conjunto 
R( 
R( 
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Palavras e Expressões 
Radiação 
Razão 
Rede 
Régua 


Rumo 

Rede Administrativa 
Repetir Alcance 

Registro de Alistamento 
Rede de Alarme 

Rumo Básico 

Referência ao Boletim 
Rede de Comando 

Rolo Compactador 

Rede do Comandante 
Rede de Comunicações 
Régua Criptográfica Múltipla 
Régua Criptográfica Simples 
Razão de Contato 

Repetir Direção 

Região de Destino 

Radar Farol 

Região de Homizio 

Rádio Livre 

Referência ao Memorando 
Referência à Missão 
Referência à Mensagem Direta 
Radar de Navegação 
Referência ao Ofício 

Rede de Operações 
Referência à Ordem 

Rede de Pedidos Aéreos 
Referência ao Radiograma 
Relatório Relâmpago 
Rádio Restrito 

Rádio em Silêncio 

Rádio em Silêncio Absoluto 
Rendimento Útil 

Radar de Vigilância 

Ração tipo 1 

Ração tipo 2 

Ração tipo 3 

Ração tipo 4 
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Abreviaturas/Siglas 
RA 
RA 
RAA 
RAAR 
RAB 
Rabst 
Rac 
RAC 
RACAM 
Rad 
RADARMET 
Radg 
Radp 
Radtv 
RAF 
Ragpt 
RAL 
Ralmt 
RAM 
RAMC 


RAMCEA ou ACMR 


Ran 
RANS 
RAP 
Raprv 
Rapvt 
RAT 
Ratif 
Ratv 
Ravl 
Rb 
RbAM 
RB 
RB Ae 
RB Spf 
RBHA 


RBHPAEM 


RBIA 
Rbj 
RbI 
RC 
RC 
Rg 
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Palavras e Expressões 


Raio de Ação 
Rota Aérea 


Radar de Alarme Aproximado 

Reunião da Aviação de Asas Rotativas 

Registro Aeronáutico Brasileiro 

Reabastecer, Reabastecimento, Reabastecedor 
Racionar, Racionalizar, Racionamento, Racional 
Reunião da Aviação de Caça 


Rede Administrativa de Comutação Automática de Mensagens 


Rádio (R), Radiograma (R) 


Radar Meteorológico 


Radiogoniômetro, Radiogoniometria 


Readaptar, Readaptação 


Radioativo, Radioatividade 
Radiogoniômetro de Alta Frequência 
Reagrupar, Reagrupamento 

Radar de Alarme Longínquo 

Realimentação, Realimentar, Realimentador 


Memória de Acesso Aleatório (Random Access Memory) 


Requisição de Acionamento de Medida de Coordenação 
Requisição de Acionamento de Medidas de Coordenação do 


Espaço Aéreo (Airspace Control! Means Request 


Rancho 


Requisitos de Alto Nível dos Sistemas 
Reunião da Aviação de Patrulha 
Reaprovisionar, Reaprovisionamento 
Reaproveitar, Reaproveitamento 
Reunião da Aviação de Transporte 


Ratificar, Ratificável 


Reativar, Reativação, Reativador 
Reavaliar, Reavaliação, Reavaliador 
Rebocador, Rebocar, Reboque 


Rebocador de Alto Mar 
Radar de Busca 
Radar de Busca Aérea 


Radar de Busca de Superfície 


Regulamento Brasileiro de Homologação Aeronáutica 
Requisitos Brasileiros para Homologação de Produtos 


Aeroespaciais de Emprego Militar 
Requisitos Brasileiros para a Indústria Aeronáutica 


Rebojo 


Rebelar, Rebelde, Rebelião 


Regimento de Cavalaria 
Requisito Crítico 
Ração 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
RC Mec 
Rg S 
RC Ter 
RC Tir 
RCA 
Rob 
RCB 
RCC 
RCC 
RCC Centro de Coordenação de Salvamento (Rescue Coordination 
Cente 
Rod 
RCD 
RCE 
RCEA 
RCF 
RCG 
RCHC 
Rel 
Rolas 
Relh 
RCMM 
Ronst 
RCOM 
Rcomp 
Rop 
RCP 
RcpN 
Rer Recreação, Recrear, Recreador, Recreativo 
Ror 
Res 
Rd 
RD 
RD Tir 
Rda 
RDA 
Rag 
Rag | 
Rdf 
Rai 
Rdlg 
Rdop 
Rr 
Radar de Contrabateria 


Rdr C Bia Radar de Contrabateria 
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Abreviaturas/Siglas 
RDS 
Rat 
Rotif 
Rdv 
RDV 
Rdz 
RE 
RE 
Rea 
REA 
Rec 
Rec A 
Rec Aepc 
Rec Anf 
Rec Esp 
Rec F 
RECAF 
Reclm 
Recom 
Recp 
Red 
Ree 
Reed 
Ref 
Ref F 
Ref P 
Refm 
Reft 
Refu 
Reg 
Regl 
Regrs 
Regul 
REI 
REI 
Reit 
Rel 
Rel Perd M 
Rem 
REM 
Remn 
Remnj 
Remo 
Remun 
Rend 
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Rádio Definido 


Reduto 


Palavras e Expressões 


por Software 


Radiotelefonia 
Rodovia, Rodoviária 
Ponto de Encontro (Rendez-vous 


Rodízio 


Raio de Esclarecimento 


Regras de Engajamento (Rules of Engagement 


Reagir, Reação 

Relação de Estoque Autorizado 
Reconhecer, Reconhecimento 
Reconhecimento Armado 
Reconhecimento Aeroespacial 
Reconhecimento Anfíbio 
Reconhecimento Especial 
Reconhecimento em Força 
Rede Estratégica de Comunicações em Alta Frequência 
Reclamar, Reclamação, Reclamatória 
Recomendar, Recomendação, Recomendador, Recomendável 


Recep 


ão, Receptor 


Reduzir, Redução, Redutor 
Reembolsar, Reembolsável, Reembolso 


Reeditar, Reedição 

Reforçar, Reforço 

Reforço de Fogos 

Referência de Posição 
Reformar, Reforma, Reformável 


Refeitório 


Refúgio, Refugiar 
Registrar, Registro, Registrador (R 


Regular, Reg 


ulador, Regulação, Reg 


Regressar, Regresso 
Regulamento, Regulamentar 
Regimento Escola de Infantaria 
Relatório Especial de Inteligência 
Reiteração, Reiterar 

Relacionar, Relação, Relatório, Relativo, Relatar, Relator 
Relatório Periódico Mensal 
Remeter, Remessa, Remetente 
Requisitos de Estado-Maior 
Remuniciamento, Remuniciar, Remuniciador 
Remanejar, Remanejamento, Remanejável 
Remover, Remoção, Removível, Removedor 
Remunerar, Remuneração 


Rendimento 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 

Rend B 
Rend H 
Rengj 
Reo 
REOP 
Rep 
REP 
Repo 
Repr 
Req 
Regs 
Res 
Res 
Res Mv Reserva Móvel 

RESCORT Escolta de Busca e Resgate em Combate (Combat Search and 

Rescue-CSAR) (Rescue Escort) 
Resd 
Resit 
Rest 
Resth Restabelecer, Restabelecimento, Restabelecido, 
Restabelecedor 

Ret 
Retif 
Retta 
Reu 
Rev 
Revg 
Rev 
Revid 
REVO 
Revr 
RF 
Ríg Refrigeração, Refrigerar, Refrigerador, Refrigerante, Refrigério 
Rfr 
Rív 
Rg 
Rgm 
RGP 
Rot 
RH 
RI 
RI 
RIAM 
Rib 
RIC 
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Abreviaturas/Siglas 
RICS 
Rincl 
RIPI 
RIS 
RIT 
RITEx 
RL 
RL 
Rig 
RLMN 
Rloc 
Ripg 
RLPSA 
RLSM 
Riz 
Rm 
RM 
RM 
RMDO 
RME 
RMEL 
RMERS 
RMg 
Rmont 
Rmsc 
Rmto 
RN 
RN 
RN 


RNAAC 
RNCC 


RNFC 
RNIA 
RNJC 
RNP 
RNSC 
RNT 
RNVC 


Ro 
RO 
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Palavras e Expressões 
Rede de Informações de Combate Secundária 
Reincluir, Reinclusão 
Região de Interesse para a Inteligência 
Rede de Informações Sonar 
Relatório de Inspeção de Tipo 
Rede Integrada de Telecomunicações do Exército 
Rendimento Líquido 
Rumo no Limite 
Religioso, Religião 
Regulamento da Lei de Mobilização Nacional 
Relocação, Relocar 
Relâmpago 
Regulamento da Lei de Prestação do Serviço Alternativo 
Regulamento da Lei do Serviço Militar 
Realizar, Realização, Realizador 
Ramal (R) 
Região Militar 
Reserva da Marinha 
Referência Mensagem Direta Oficial 
Raio Máximo de Esclarecimento 
Raio Máximo de Esclarecimento em Leque 
Raio Máximo de Esclarecimento Radial Simples 
Rumo Magnético 
Remontar, Remonta 
Remanescente 
Remoto 
Radiação Nuclear 
Reserva Naval ou Reservista Naval 
Rumo no Navio 
Código de Atividade de Ação do Número de Referência 
Reference Number Action Activity Code 
Código da Categoria do Número de Referência (Reference 
Number Category Code 


Código de Formato do Número de Referência (Reference 
Number Format Code) 

Rede Naval Interamericana 

Código de Justificação do Número de Referência (Reference 
Number Justification Code 

Rede Nacional de Pesquisa 

Código de Status do Número de Referência (Reference 
Number Status Code 

Rede Nacional de Telecomunicações 

Código de Variação do Número de Referência (Reference 
Number Variantion Code 

Rota 

Reserva Orgânica 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
RO ou ROp 
Ro Apre Rda 
ROB 
ROC 
ROD 
ROE 
Roj Rojão 
ROM Memória somente para leitura (Read Only Memor 
ROP 
Rot 
RP 
RPA 
RPA 
RPAE 
Código de Razão do Método Descritivo Parcial ou de 
RPDMRC Referência (Reference or Partial Descriptive Method Reason 
Code 
RPG 
RPI 
RP Intlg 
RPM 
Rpo 
RPP 
RPP 
RPPM 
Rpr 
Rprs 
Rps 
Rpt 
Rpto 
RPV 
RQ 
RR 
RR ou R Rad 
RRA 
RRM 
RRM 
RRNPM 
Rs 
RS 
RS 
Reserva do Serviço Alternativo 


RSA Reserva do Serviço Alternativo 

RSCC Centro de Controle das Estações Remotas (Remote Station 
Control Cente 

Rsd 
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Abreviaturas/Siglas 
RSE 
Rsg 
RSI 
Rel 
Rsol 
Rsp 
Rspnl 
RSS 
Ret 
Rstt 
Rsup 
Rsup Ae 
RT 
RT 
RT 
RT 
RTC 
Rtdr 
Rtg 
Ritgd 
RTL 
RTLI 
RTLIB 
RTLIP 
RTM 
Rin 
RTPA 
RTPC 
RTR 
Rtrb 
Rtrd 
Rtrn 
RTS 
Ru 
Rupt 
RV 
RV 
RVR 
Rvs 
RVT 
Rvt 
Rvz 
RWR 
RWY 
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Palavras e Expressões 
Reservista em Situação Especial 
Resgatar, Resgate 
Relatório Suplementar de Inteligência 
Resiliência 
Resolver, Resolução 
Responder, Resposta 
Responsabilidade, Responsável (R), Responsabilizar 
Resíduos de Serviços de Saúde 
Resistência, Resistor (R), Resistir 
Restituir, Restituição 
Ressuprir, Ressuprimento, Ressupridor 
Ressuprimento Aéreo 
Reconhecimento Tático 
Régua de Tiro 
Responsável Técnico 
Rotas de Trânsito 
Rede Tática de Cobertura 
Roteador 
Retrógrado 
Retaguarda 
Lista de Objetivo Restrito (Restricted Target List 
Requisitos Técnicos, Logísticos e Industriais 
Requisitos Técnicos, Logísticos e Industriais Básicos 
Requisitos Técnicos, Logísticos e Industriais Preliminares 
Repetidor de Transmissão Múltipla 
Retenção, Retentor 
Recuperação Tática de Pessoal e Aeronave 
Rede de Telefonia Pública Comutada 
Retransmitir, Retransmissão, Retransmito, Retransmissor 
Retribuir, Retribuição, Retribuidor 
Retardadora, Retardar, Retardamento 
Retornar, Retorno, Retornável 
Rede Tática Secundária 
Rural 
Ruptura 
Reconhecimento Visual 
Rumo Verdadeiro 
Alcance Visual da Pista (Runway Visual Range 
Reverso, Reversiva 
Radar de Vigilância Terrestre 
Revestir, Revestimento 
Revezar, Revezamento, Revezador 
Sistema Receptor de Alerta Radar (Radar Warning Receiver) 
Pista de Pouso (Runway) 
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4.20 S 


Abreviaturas/Siglas 
S (somente em conjunto) 
S (somente em conjunto) 
S (somente em conjunto) 
S Abtv 
S Ap 
S Ap Log 
S Ar 
S Bar 
S Bomb 
S Fio 
S Flut 
S Jus 
S MCn 
S Mob 
S Msg 
S Post 
S Prej 
S Rad 
S Rbg 
S Rep 
S Tenou ST 
S Tir 
SA 
SA 
SA Ap Log 
SAAB 
SAAC 
Sabt 
SAC 
SAD 
SADT 
SAE 
SAG 
SAGA 
SAGDA 
SAGTO 
SAH 
SAJCM 
Sal 
SALDA 
SAM 
SAM 
San 


Palavras e Expressões 
Segurança (S), Segurar, Seguro 
Solo 
Som 
Surtida Abortiva 
Sistema de Apoio 
Sistema de Apoio Logístico 
Superfície-Ar 
Sistema de Barreiras 
Surtida de Bombardeio 
Sistema com Fio 
Suporte Flutuante 
Serviço de Justiça 
Sistema de Multicanal 
Seção Mobilizadora 
Sistema de Mensageiros 
Serviço Postal 
Sem Prejuízo 
Sistema Rádio 
Semi-Reboque 
Sistema de Recompletamento 
Subtenente 
Setor de Tiro 
Sem Alteração 
Subárea 
Subárea de Apoio Logístico 
Situação de Ameaça Aeroespacial do Brasil 
Sistema de Abastecimento de Água e Combustíveis 
Sabotagem, Sabotador, Sabotar 
Seção de Aviação Civil 
Sistema de Apoio à Decisão 
Subárea de Defesa Territorial 
Serviços Aéreos Especializados 
Situação Aérea Geral 
Sistema Automatizado de Gerência de Aprovisionamento 
Situação Aérea Geral de Defesa Aeroespacial 
Situação Aérea Geral do Teatro de Operações 
Helicóptero de Interceptação e Ataque 
Sistema de Assessoria Jurídica Consultiva da Marinha 
Salário, Salarial 
Situação Aérea Local de Defesa Aeroespacial 
Serviço Ativo da Marinha 
Sistema de Assinantes Móveis 
Saneamento, Sanear 
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Abreviaturas/Siglas 
Sant 
Sap 
SAgt 
SAR 
SAR 
SAR 
SAR Ex 
SARC 
SARDA 
SARP 
SARP 


SART 


SARTO 


SASM 
Sat 

SAT 
SATCOM 
Sau 
Savs 
SBA 
SBAR 
SBC 
SBDA 
Sbl 

Sbn 
SBOAS 
Sbrl 

Sbv 

SC 

SC 

SC 

SC Alm 
SC Com 
SC2Ex 
SC2FTer 
SCA 
SCAI 
SCal 
SCAP 
SCAT 
scc 
SC? 
SCCAT 
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Palavras e Expressões 

Sanitário 
Sapa, Sapador 
Subaquático 

Serviço de Busca e Resgate (Search and Rescue 
Busca e Salvamento (Search and Rescue 

Radar de Abertura Sintética (Synthetic Aperture Radar 
Serviço de Assistência Religiosa do Exército 
Sistema de Armas Remotamente Controlado 
Situação Aérea Regional de Defesa Aeroespacial 
Sistema de Aeronaves Remotamente Pilotadas 
Sistemas Aéreos Remotamente Pilotados 
Transponder de Busca e Salvamento (Search and Rescue 
Transponde 

Situação Aérea Regional de Defesa Aeroespacial do Teatro de 
Operações ao Aeródromo de Operações 

Serviço Alternativo ao Serviço Militar 

Satélite 

Teste de Aceitação em Campo (Site Acceptance Test 
Comunicação Satelital 

Saúde (S 

Sobreaviso 

Sondagem de Baixa Altitude 

Sondagem de Baixa Altitude Reduzida 

Sociedade Brasileira de Cartografia 

Sociedade Brasileira de Direito Aeroespacial 
Simbolizar, Símbolo 

Soberania 

Sistema Brasileiro de Operações Ar-Superfície 
Sobressalente 

Sobrevivência, Sobrevivente, Sobreviver 

Seleção Complementar 

Sustentação ao Combate 

Estrato-cúmulo (Stratus-cumulus 

Sistema de Controle e Alarme 

Subcentro de Comunicações 

Sistema de Comando e Controle do Exército 
Sistema de Comando e Controle da Força Terrestre 
Sistema de Comunicações de Área 

Subchefia de Assuntos Internacionais 

Subcalibre 

Sistema de Controle de Ar e Profundidade 

Sistema de Controle Aerotático 

Sistema de Comunicações de Comando 

Sistema de Comando e Controle 

Sistema de Comando e Controle Aéreo do Teatro 
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Abreviaturas/Siglas 
Scd 
SCD 
SCh 
SCI 
SCmt 
SCOAM 
Scr 
Scr V 
SD 
SD 
SDA 
SDAI 
SDAP 
SDF 
SDI 
SDir 
SDL 
SDO 
SDpt 
sSDQ 
SE 
Sec 
SEC 
SEC2Ex 
Seç 
Seç Ap Log 
Seç Ab Bre 
Seç B 
Seç Cmdo 
Seç OAT 


SECOS 


Sect 
Seg 
SEG 
Seg Com 
Seg Ext 
Seg Inst 
Seg Intr 
Seg Nac 
SEGAR 
SEGE 
SEGMA 
Sel 


Palavras e Expressões 
Secundária (S), Secundar, Secundarista 
Satélite de Coleta de Dados 
Subchefe, Subchefia 
Seção de Contraincêndio 
Subcomandante 
Seção de Controle de Operações Aéreas Militares 
Socorro, Socorrista, Socorrer 
Socorro em Voo 
Sistema de Defesa 
Supressão de Defesa 
Supervisor de Defesa Aeroespacial 
Supressão de Defesa Aérea Inimiga 
Supervisor de Defesa Aeroespacial Passiva 
Sistema de Distribuição de Fogos 
Setor de Defesa Interna 
Subdiretor, Subdiretoria 
Sumário Diário de Logística 
Sistemas Digitais Operativos 
Subdepartamento 
Sem Dados de Qualificação 
Sem Espoleta 
Secreto 
Sistema Estratégico de Comunicações 
Sistema Estratégico de Comando e Controle do Exército 
Seção (S 
Seção de Apoio Logístico 
Seção de Abertura de Brechas 
Seção Base 
Seção de Comando 
Seção de Operações Ar-Terra 
Sistema de Comunicações com  Contra-Contramedidas 


Eletrônicas (Secure Electronic counter-countermeasures 
Communications System 


Secretaria, Secretário, Secretariar 

Segurança (S), Segurar, Seguro 

Sistemas Espaciais Geoestacionários 

Segurança das Comunicações 

Segurança Externa 

Segurança das Instalações 

Segurança Interna 

Segurança Nacional 

Segurança de Área de Retaguarda 

Sistema Estratégico de Guerra Eletrônica 

Seção de Geoinformação, Meteorologia e Aerolevantamento 
Selecionar, Seleção (S), Selecionador, Selecionável 
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Abreviaturas/Siglas 
Semr 
Semt 
Sen 
SEN 
SEORI 
Sep 
Seg 
Ses 
SEstç 
SF 
SFC 


SFTP 


Sg 

SG 
SGA 
SGAAR 
SGB 
SGB 
SGC 
SGDC 
SGE 
Sof 

Sgl 
SGO 
SGpt 
SGptM 
sGQ 
Sgte 
SH 
SHA 
SHF 

Si 

Si 

SI 

Si 

Sil 
SiL 
SiR 
SIAAAe 
SIC 


SICBM 
SICOL 
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Palavras e Expressões 
Seminário, Seminarista 
Semestre, Semestral, Semestralidade 
Sensível, Sensibilidade, Sensibilizar 
Sistema de Ensino Naval 
Secretaria de Organização Institucional 
Sepultar, Sepultamento, Sepultura 
Sequência, Sequencial 
Sessão 
Subestação 
Serviço de Finanças 
Se for o caso 


Serviço de Transferência de Arquivos com Segurança 
Criptográfica 


Sangue, Sanguíneo, Sanguinário 
Seleção Geral 
Sondagem de Grande Altitude 
Síntese do Grau de Ameaça Aeroespacial Regional 
Satélite Geoestacionário Brasileiro 
Sistema Geodésico Brasileiro 
Sistema de Garantia de Configuração 
Satélite Geoestacionário de Defesa e Comunicações 
Supervisor de Guerra Eletrônica 
Significar, Significação, Significativo, Significância 
Sigilo, Sigiloso 
Simulador de Guarnição de Obuseiro 
Subgrupamento 
Subgrupamento de Marcha 
Sistema de Garantia da Qualidade 
Sargenteante 
Helicóptero Antissubmarino 
Área Contaminada Suspeita (Suspected Hazardous Area) 
Frequência Super Alta (Super High Frequency) 
Singradura 
Sítio (S 
Sistema de Interesse 
Supervisor de Identificação 
Singradura de Ida 
Singradura no Limite 
Singradura no Regresso 
Sistema de Informações da Artilharia Antiaérea 
Segurança da Informação e Comunicações 


Míssil Balístico Intercontinental de Pequeno Porte (Small 
Intercontinental Ballistic Missile 


Serviço Interzonal de Combustível, Óleos e Lubrificantes 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
Código de Identificação de Símbolo (Symbol Identification 
SIDC Code 


SIEM Aer 
SIEX 
Sig 
SIG 
SIG Pes 
SIGAEB 
SIGELEX 


SIGINT Serviço de Inteligência sobre Sinais lIrradiados (Signal 
Intelligence 


SIGLMD Sistema de Informações Gerenciais de Logística e Mobilização 
de Defesa (Sistema APOLO 


SIGMLD 
SIGPIMA 
SIJ 
Si 
SIMDE 
SIMEB 
SIMOBE 
SIMOMAR 


Simp Simpósio 
Sin Sinalizar, Sinaleiro, Sinal, Sinalizador, Sinalização 
SINAMOB Sistema Nacional de Mobilização 


Sind Sindicância, Sindicar, Sindicato, Sindicante 


SINDE Sistema de Inteligência de Defesa 
SINDEC Sistema Nacional de Defesa Civil 


SINPDEC Sistema Nacional de Proteção e Defesa Civil 
Sint Sintonizar, Sintonia 


SIOP Sistema de Inteligência Operacional 
SIP Seção de Inativos e Pensionistas 
SIP Aer Serviço de Investigação de Acidentes Aéreos 


SIPA Aepc ps de. Investigação e Prevenção de Acidentes 
eroespaciais 


SIPAA Seção de Investigação e Prevenção de Acidentes Aeronáuticos 


Serviço de Investigação e Prevenção de Acidentes 
SARNCIM Aeronáuticos da Marinha 


SIPAM Sistema de Proteção da Amazônia 
SIPLOM Sistema de Planejamento Operacional Militar 
Sis C2 Sistema de Comando e Controle 


Sistema de Cadastro de Levantamentos Aeroespaciais do 
SIS ORA MEIN Território Nacional 


SisMetDef 
Sis Op N 
Sis ou Sist 
Sis Tat C ou SISTAC 
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Abreviaturas/Siglas 
SISA 
SISBIN 
SISCADE 
SISCEAB 
SISCOMIS 
SISDABRA 
SISDEN 
SISFRON 
SisGAAz 
SisGEODEF 
SISLOGD 
SISMAERO 
SISMC? 
SISMICAT 
SISMOMIL 


SisPECFA 


SISPED 
SISPED 
SISSAR 
Sist A 
SISTED 
SISTRAM 
Sit 
SITFAA 


SITIEx 
SITREP 
SIVAM 

SJ 

Si 

SL 

SL Aernav 
Si Com 


SLBM 


SLI 
SLIT 
Sit 

Sltv 

Slv 

SM 

SM 

SM Aer 
SMA 
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Palavras e Expressões 
Seção de Informações sobre Alvos 
Sistema Brasileiro de Inteligência 
Sistema de Catalogação de Defesa 
Sistema de Controle do Espaço Aéreo Brasileiro 
Sistema de Comunicações Militares por Satélite 
Sistema de Defesa Aeroespacial Brasileiro 
Sistema de Defesa Nacional 
Sistema Integrado de Monitoramento de Fronteiras 
Sistema de Gerenciamento da Amazônia Azul 
Sistema de Geoinformação de Defesa 
Sistema de Logística de Defesa 
Sistema de Mobilização Aeroespacial 
Sistema Militar de Comando e Controle 
Sistema Militar de Catalogação 
Sistema de Mobilização Militar 
Sistemática de Planejamento de Emprego Conjunto das Forças 
Armadas 
Sistema de Planejamento Estratégico de Defesa 
Sistema Integrado de Planejamento Estratégico de Defesa 
Sistema de Busca e Salvamento Aeronáutico 
Sistema de Armas 
Sistema Tático de Enlace de Dados 
Sistema de Informações sobre o Tráfego Marítimo 
Situar, Situação, Situado 
Sistema de Informática e Telecomunicações entre as Forças 
Aéreas Americanas 


Sistema de Tecnologia da Informação do Exército 
Parte de Situação (Situation Report 

Sistema de Vigilância da Amazônia 

Símbolo de Jurisdição 

Selva (S 

Sobre Lagartas 

Sistema de Ligação Aeronaval 

Sistema de Intercomunicação das Comunicações 
Míssil Balístico Lançado de Submarino ( 
Ballistic Missile 


Suporte Logístico Integrado 

Suporte Logístico Integrado Temporário 

Salto, Saltar, Saltador 

Seletivo 

Salvado, Salvamento, Salvo, Salva (S), Salvar 
Serviço Militar 

Submarino com Mísseis 

Serviço Móvel Aeronáutico 

Seção de Meio Ambiente 


q 
e 
[e 
3 
D 
E 
E 
D 
ul 
D 
E 
9 
E 
D 
o. 
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Abreviaturas/Siglas 
SMA 
SMDC 
SMEM 
SMI 
SMJ 
Sml 
Smile 
SMM 
Smn 
SMO 
SMOA 
SMOT 
SMP 
SMtr 
SMV 
SNA 
Snez 
SNG 
Snh 
SNLMB 
SNM 
Sns 
SNUC 
SOA 
SOA 
SOA 
SOAA 
SOAS 
SOAT 
Sobv 
Soc 
SOC 
SoS 
SOFA 
SOFN 
Sol 
Sold 
Solu 
Son 
Sonm 


SOP 


sos 
SOSs 
soT 


Palavras e Expressões 
Seção de Munição de Artilharia 
Sistema Militar de Defesa Cibernética 
Sistemas e Materiais de Emprego Militar 
Serviço Militar Inicial 
Salvo Melhor Juízo 
Simular, Simulação, Simulador 
Simulacro 
Serviço Móvel Marítimo 
Semana, Semanal (S 
Serviço Militar Obrigatório 
Sala Móvel de Operações Aéreas 
Sala Móvel de Operações Terrestres 
Sistema de Manutenção Planejada 
Submetralhadora 
Serviço Militar Voluntário 
Submarino Nuclear de ataque 
Sincronização, Sincronizar 
Sistemas Espaciais Não Geoestacionários 
Senha 
Submarino Nuclear Lançador de Mísseis Balísticos 
Submarino Nuclear com Mísseis 
Sensor(S), Sensoriar, Sensoriamento (S 
Sistema Nacional de Unidades de Conservação da Natureza 
Sala de Operações Aéreas 
Supervisor Operacional de Área 
Velocidade de Avanço (Speed of Advance) 
Serviço Operacional Ar-Ar 
Serviço Operacional Ar-Solo 
Sistema de Operações Ar-Terra 
Sobrevoar, Sobrevoo, Sobrevoado 
Social, Sociedade (S), Socializar, Socialista 
Seção de Operação de Combate 
Sistema de Sistemas (System of System 
Acordo Sobre o Status da Força (Status of Force Agreement) 
Sem Ônus para a Fazenda Nacional 
Solicitar, Solicitação, Solicitante, Solicitado 
Solenidade 
Solução, Solucionar, Solucionador 
Sonar, Sonda 
Soniométrico 


Procedimentos Operacionais Padrão 
Procedures 


Mensagem de Pedido de Socorro (Save Our Souls 
Serviço Operacional Solo-Solo 
Sala de Operações Terrestres 


, Solicito 


a 
(Standard Operating 
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Abreviaturas/Siglas 
Sp 
SP 
Sp Ae Loc 
SPAA 
SPECI 
SPEM 
Spf 
Spflc 
SPIMA 
Spl 
spm 
SPMETOC 
Spo 
SPP 
spr 
Spt 
SPV 
SPV 
Spvs 
SQ 
Sr 
SR 
SR 
SR 


SRAM 


SRBM 
SRD 

SRDA 
SRDT 
SRPV 


SRR 


SRSG 


Ss 
ssB 
SSeç 
SSM 
SSMR 
SSR 
sss 
SSt 

St 

sT 
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Palavras e Expressões 
Superior, Superioridade, Superar 
Serviço de Polícia 
Superioridade Aérea Local 
Seção de Prevenção de Acidentes Aeronáuticos 
Informação Meteorológica Aeronáutica Especial Selecionada 
Sistemática do Planejamento Estratégico Militar 
Superfície (S), Superficial 


(9) 
3 
pad) 
[2 
3 
ei 
pad) 
D: 
(9) 
(02) 
3 
o 
o 
(6) 


implificar, Simplifi : icador 
Seção de Patrimônio Imobiliário e Meio Ambiente 
Suplementar, Suplemento (S) 
Supremacia, Supremo (S) 
Seção de Previsão de Meteorologia e Oceanografia (METOC 
Sopro 
Sistema de Planejamento de Pessoal 
Separar, Separação, Separador, Separado (a), Separo (a 
Suporte (S), Suportar, Suportável 
Serviço de Proteção ao Voo 
Sistema de Proteção ao Voo 
Supervisionar, Supervisão, Supervisor 
Sistema de Qualidade 
Senhor 
Sem Retardo (espoleta 
Sensoriamento Remoto 
Sobre Rodas 
Míssil de Ataque de Curto Alcance (Short Range Attack 
Missile 
Míssil Balístico de Curto Alcance (Short Range Ballistic Missile 
Serviço de Recrutamento Distrital 
Supervisor da Região de Defesa Aeroespacial 
Sistema Rádio Digital Troncalizado 
Serviço Regional de Proteção ao Voo 
Região (ou Area) de Busca e Salvamento (Search and Rescue 
Region 
Representante Especial do Secretário-Geral ( 
Representative of the Secretary General) 


Sistema de Sistemas (System of System 

Banda Lateral Única (Single Side Band) 

Subseção 

Sistema de Saúde da Marinha 

Seção do Serviço Militar Regional 

Registro de Suporte do Sistema (System Support Recora 
Segurança, Salvamento e Sobrevivência 

Subsetor 

Setor, Setorizar 

Seção de Tiro 


Ei 
Fo 
O 
D 
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Abreviaturas/Siglas 
ST 
St Def 
St Def Ter 
STA 
STANAG 
STF 
STGE 
STIC 
STIC? 
STJ 
STM 
STOL 
Str 
STVD 
SU 
Sub 
Sublt 
Subrd 
Subs 
Subsd 
Subst 
Subt 
Subv 
Suc 
SUDIPE 
Sum 
Sup 
Sup 
Sup OC 
Supr 
Sur 
Susp 


Sust 


Sv 

Sv Mil Cotn 
Sv Mil Voltr 
Svd 

SvTO 

sz 


Palavras e Expressões 
Estrato (Stratus 
Setor de Defesa 
Setor de Defesa Territorial 
Segurança do Tráfego Aquaviário 
Acordo de Padronização (Standardization Agreement) 
Supremo Tribunal Federal 
Sistema Tático de Guerra Eletrônica 
Sistema de Tecnologia da Informação e Comunicações 
Sistema de Tecnologia da Informação e Comando e Controle 
Superior Tribunal de Justiça 
Superior Tribunal Militar 
Decolagem e Pouso Curtos (Short Take-Off and Landing 
Saturar, Saturação 
Sistema de Tratamento e Visualização de Dados Radar 
Subunidade 
Submarino (S 
Subalterno 
Subordinar, Subordinação 
Subsistência 
Subsidiário, Subsídio, Subsidiar 
Substituir, Substituição, Substituto 
Subterrâneo 
Subversivo, Subversão 
Sucessiva 
Sumário Diário de Pessoal 
Sumária 
Suprimento 
Suprir, Suprimento, Supridor 
Suprimento de Outras Classes 
Suprimir, Supressão, Supressor 
Surtida (S) 
Suspender, Suspensão, Suspenso, Suspensório 


Sustentação, Sustentar, Sustentáculo, 
Sustentabilidade 


Serviço (S), Servil, Serviçal 

Serviço Militar Continuado 

Serviço Militar Voluntário 

Servidor 

Seção de Vigilância terrestre e Observação 
Subzona 


Sustentador, 
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4.21 T 


Abreviaturas/Siglas 
T (somente em conjunto) 
TAe 
T Aetat 
TCg 
T Crg 
T Distr 
T Fri 
TFv 
T tr 
T Loc 
T Mult 
TOp 
TPn 
T Rdv 
TRfv 
TSv 
TTat 
TTmp 
TA 
TA 
TAAD 
Tab 
TACAN 
TAL 
TAOMET 
TAP 
Tar 
Tarf 
TAS 
Tat 
Tb 
Tb 
TBC 
Tbn 
TBO 
TC 


TCBM 


TCC 
TCl 
TClT 
TCM 
Temdo 
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Palavras e Expressões 
Trem 
Terminal Aéreo 
Transporte Aerotático 
Terminal de Carga 
Transporte Cargueiro 
Terminal de Distribuição 
Término de Férias 
Terminal Ferroviário 
Terminal Intermediário 
Transferidor de Locação 
Transmissão Múltipla 
Tarefa Operacional 
Terminal Portuário 
Terminal Rodoviário 
Terminal Rodoferroviário 
Término de Serviço 
Tarefa Tática 
Terminal de Transporte 
Tonelada de Arqueação ou Registro 
Transporte Aéreo 
Tabela de Atividade Aérea Diária 
Tabelar, Tabela, Tabelamento (T), Tabular, Tabulação 
Sistema de Navegação Aerotática ( Tactical Air Navigation 
Transporte Aéreo Logístico 
Tabela de Operacionalidade e Meteorologia 
Tiro de Armas Portáteis 
Tarefa (T) 
Tarifa, Tarifário, Tarifar, Tarifação 
Tática Antissubmarino 
Tática (T 
Tambor 
Tubo 
Treinamento Baseado em Computadores 
Turbina 
Tempo entre Inspeções (Time Between Overhaul 
Tonelada Curta 
Míssil Balístico Transcontinental (Transcontinental Ballistic 
Missile 
Países Contribuintes de Tropa (Troop Contributing Country ) 


Termo de Classificação da Informação 

Turma de Coordenação e Informações Técnicas 
Míssil Tático de Cruzeiro (Tactical Cruise Missile) 
Telecomandador, Telecomando, Telecomandar 


289/353 


MD33-M-02 


Abreviaturas/Siglas 
TCMS 
TCTDA 


TCTO 


TCU 

Td 

Td CT 
TDA 
Tdf 
TDM Ct 


TDMA 


TDMAAe 
TDMADA 
TE 

TE 

Tec 
TECA 
Tecnl 
Tel 
Telecom 
Temp 
Ter 
TER 
TES 

Tí 

TF 
TEM 
Tfrm 
TG 
TGR 
TGT 

TI 

TIA 

TIC 
TiC Trr 
TIF 
TIM 

Tir 

TIR 
TIR 
TIS 

TL 

TLC 
TLE 


Palavras e Expressões 
Termo de Compromisso de Manutenção de Sigilo 
Tabela de Configurações Típicas de Defesa Aérea 
Ordem Técnica com Hora Estipulada (Time Compliance 
Technical Order 


Tribunal de Contas da União 

Tênder 

Tênder de Contratorpedeiro 

Transferidor de Derivas e Alcances 
Tropodifusão 

Tabela de Disponibilidade de Meios de Controle 
Acesso Múltiplo por Divisão do Tempo (Time Division Multiple 
Access 

Tabela de Disponibilidade de Meios Antiaéreos 
Tabela de Disponibilidade de Meios Aéreos de Defesa Aérea 
Transporte Especializado 

Tribunal Especial 

Técnico (T) 

Terminal de Carga Aérea 

Tecnologia, Tecnológico 

Telefone, Telefônica, Telefonia, Telefonista, Telefonar 
Telecomunicações (T) 

Temperatura 

Terra, Terreno, Terrestre, Território, Territorial (T 
Termo de Entrega e Recebimento 

Tempo de Efetivo Serviço 

Taifeiro 

Tempo de Fundo (mergulho) 

Treinamento Físico Militar 

Transformar, Transformação, Transformador, Transformável 
Tiro de Guerra 

Termo de Guarda e Responsabilidade 

Tabela Gráfica de Tiro 

Tecnologia da Informação 

Técnico de Informação Aeronáutica 

Tecnologia da Informação e Comunicações 
Time de Contraterror 

Trabalho Interforças 

Trabalho Interministerial 

Tiro (T 

Técnico de Informação de Reconhecimento 
Registro de Item Total (Total Item Recora 

Termo de Inspeção de Saúde 

Terminal Leve 

Tarefa Logística Conjunta 

Tempo Limite de Estocagem 
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Abreviaturas/Siglas 
Tlr 
TLV 
TM 
TM 
TM 
TMA 
Tmb 
Tme 
Tml 
TMN 
Tmpr 
Tmt 
TNE 
Tnl 
TNL 
TNR 
TO 


TOE 


Topo 
Tot 
Tox 
Tp 
TP 
TP 
TPA 
Tpd 
TPI 
TPM 
TPP 
Tor 
TPR 
TProc 
TPS 
TPU 
Tg 
TQ 
Tr 
TR 
TR 
TR 
TRA 
Trab 
Traj 
Tramt 
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Palavras e Expressões 
Tolerar, Tolerância, Tolerante, Tolerável 
Tempo Limite de Vida 
Tiro Mergulhante, Trajetória Mergulhante 
Tonelada Medida 
Tribunal Marítimo 
Área de Controle Terminal (Terminal Area 
Tombar, Tombamento 
Térmico 
Termal 
Terminal Móvel Naval 
Temporária, Temporariamente (T) 
Telemetria, Telêmetro 
Transporte Não Especializado 
Tonel 
Proposta de Lista de Objetivos ( Target Nomination List 
Tempo de Nitrogênio Residual 
Teatro de Operações 


Tabelas de Organização e Equipamentos 
Organization and Equipment 


Topografia, Topógrafo, Topográfico 
Totalizar, Total (T), Totalização 
Tóxico, Toxidez 

Tempo (T 

Terminal Portátil 

Termo de Propriedade 

Tanque de Ponta de Asa 

Torpedo, Torpedeiro (T), Torpédico 
Tribunal Penal Internacional 

Tiro por Minuto 

Serviço Aéreo Privado 
Teleprocessamento 

Tempo de Pedido e Recebimento 
Teleprocessamento 

Terminal de Passageiros 

Termo de Permissão de Uso 
Tanque 

Tempo de Queda 

Tropa (T 

Tempo de Regresso 

Terminal Rebocável 

Razão de Curva ( Turn Rate 

Termo de Responsabilidade Administrativa 
Trabalhar, Trabalho, Trabalhador 
Trajetória, Trajeto (T) 

Tramitar, Tramitação, Trâmite 


(Tables of 
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Abreviaturas/Siglas 
Tran 
Trang 
Trans 
Transe 
TRANSEC 
Tras 
Trat 
Trb 
Trbd 
Trç 
Trch 
Trep 
Trí 
Trg 
TRG 
Tri 
Trib 
Trim 
Trip 
TRL 
Trm 
Tm 
Trnp 
TrnpC 
Trnp Esp 
Trnse 
Trnsf 
Tro 
Trol 
Trr 
Trsp 
Trst 
Tn 
Trunc 
Trvl 
TSM 
TSM 
TSN 
TST 


TSWG 


TSZ 
TT 
TT 
TT 


Palavras e Expressões 
Transitar, Trânsito, Transitável 
Transgredir, Transgressão, Transgressor 
Transmito, Transmitir, Transmissão, Transmissor (T) 
Transcorrer, Transcurso 
Segurança da transmissão (Transmission Security) 
Trasladar, Traslado 
Trator, Tratorista (T 
Tributário, Tributar, Tributável, Tributação 
Transbordo, Transbordar, Transbordante, Transbordamento 
Tração, Tracionar, Traçante 
Trincheira 
Transceptor 
Trafegar, Tráfego (a), Trafegável 
Triagem 
Tempo de Revisão Geral 
Trilha, Trilhar 
Tribunal (T), Tribuna 
Trimestre, Trimestral, Trimestralmente, Trimestralidade 
Tripular, Tripulação, Tripulante (T), Tripulável 
Nível de Prontidão Tecnológica (Tecnology Readiness Leve 
Terminar, Término, Terminal (T 
Treinar, Treinamento, Treinado, Treinado 
Transportar, Transporte (T), Transportável 
Transporte de Carga 
Transporte Especial 
Transcrever, Transcrição 
Transferir, Transferência, Transferidor, Transferível 
Troca, Trocar, Troco 
Terraplanagem 
Terrorismo, Terrorista, Terror (T 
Transposição, Transpor, Transponível 
Transistor 
Tratar, Tratamento, Tratador 
Truncamento, Truncado, Truncar 
Transversal 
Temperatura da Superfície do Mar 
Tempo de Serviço Militar 
Telegrafia de Sinalização Náutica 
Alvo Sensível ao Tempo (Time Sensitive Target 


Grupo de Trabalho de Direção de 
Transformation Streering Work Group 


Tiro Sobre Zona 
Terminal Transportável 
Termo de Transferência 
Transporte de Tropa 


Transformação 
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Abreviaturas/Siglas 
TTC 
TTF 


TTP 


TITS 
Tu 
TU 
TULEDEF 
Tum 
Tut 
TV 
TV 
TV 
Tva 
TVC 
Tvg 
TWR 
TWY 
Tx 
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Palavras e Expressões 
Tarefa por Tempo Certo 
Tempo Total de Fundo 
Táticas, Técnicas e Procedimentos (Tactics, Techniques and 
Procedures 


Terminal Tático de Transporte Logístico 
Turma (T 

Tempo Útil 

Turma de Levantamento e Destruição de Engenhos Falhados 
Túmulo, Tumular 

Tutorial, Tutor 

Tempo Variável 

Termo de Vistoria 

Tiro Vertical, Trajetória Vertical 
Travessia 

Tempo de Volta ao Combate 

Talvegue 

Torre de Controle (Tower 

Pista de Táxi (Taxiwa 

Taxa, Taxar, Taxação, Taxável 
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4.22 U 
Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 

U (somente em conjunto) 
U Emb 
U Inf ou Ulnf 
U Loc 
U Org 
U Pamil 
U Pg 
U Pol Esp 
U Tir 
UA 
UAAAe 
UAAAe 
UAD 
UAE 
UAe DA 
UAL 
UAnt 
UApDbq 
UBA 
UC 
UC 
UCAnt 
UCC? 
UCE 
UCF 
UCl 
UCM 
UCMB 
UCONTOP 
UCP 
UCPIF 
UCS Unidade Celular de Saúde 

UCSD 
UCSM 
UDAAe 
UE 
UF 
UG 
UGEODEF 
UGM 
UH 
UHF Frequência Ultra Alta (Ultrahigh Frequency) 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
UIP 
UIS 
UI 
ULD 
ULR 
Ult 
Ultm 
Ultr 
Ultr 
UM 
Umd 
UMV ou HVU 
UNCONTOP 
Unt 
Uni Cat 
UNPOL Pe da Organização das Nações Unidas (United Nations 
Unidas (United Nations Standby Arrangements System 
UPD 
UPMETOC 
UPV 
Urb 
Urg 
Us 
USE 
USEGDEF 
Under Secretary General for Special Political Affairs 

Ut Utilizar, Útil, Utilizável, Utilidade, Utilização 

UT 
UT 
UT ou U Tir 
UTC 
UV 
UV 
UVT 
UxB 
UXO Munição Sem Explodir (Unexploded Ordnance) 
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4.23 V 
Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
V (somente em conjunto) 
V (somente em conjunto) 
V Ag 
V Econ 
V Econ Imrs 
V Esp 
V Obj 
V Pa 
VSlvS 
VA 
VA 
VAB 
Vag 
Vald 
VANT 
VANT A 
Var 
VASIS Sistema Indicador de Rampa de Aproximação Visual (Visual 
Approach Slop Indicator System 

VAT 
vB 
vB 
VB Lag 
VB Rd 
VBC 
VBC AAe 
VBC AC 
VBC AF 
VBC Can AP 
VBC Cav 
VBC CC 
VBC D Ahe 
VBC Eng 
VBC Fuz 
VBC L Fot 
VBC L Mi 
VBC OAP Viatura Blindada de Combate Obus Autopropulsada 

VBE 
VBE CDT 
VBE Com 
VBE DQBRN Viatura Blindada Especial Defesa Química, Biológica, 

Radiológica e Nuclear 
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Abreviaturas/Siglas 
VBE Eng 
VBE Es 
VBEL Pnt 
VBE Ofn 
VBE PC 
VBE Rdr 
VBE Soc 
VBEPC 
VBL 
VBMT 
VBP 
VBR 
vBT 
VBTE 
VBTE Amb 
VBTE Remn 
VBTNE 
VBTP 
VC 
VC 
VCEA 
VCh 
VCOM 
Vd 
VD 
VD 
Ve 
VE 
VE 
VEA 
Veg 
Vegt 
Veic 
Vel 
Vel C 
VelM 
Ven 
Vence 
Ver 
Ver E 
Vet 
Vetr 
VFR 
Vg 
Vgd 
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Palavras e Expressões 
Viatura Blindada Especial de Engenharia 
Viatura Blindada Especial Escola 
Viatura Blindada Especial Lança-ponte 
Viatura Blindada Especial Oficina 
Viatura Blindada Especial Posto de Comando 
Viatura Blindada Especial Radar 
Viatura Blindada Especial Socorro 
Viatura Blindada Especial de Posto de Comando 
Viatura Blindada Leve 
Viatura Blindada Multitarefa 
Vaga de Botes Próprios 
Viatura Blindada de Reconhecimento 
Viatura Blindada de Transporte 
Viatura Blindada Transporte Especializado 
Viatura Blindada Transporte Especializado Ambulância 
Viatura Blindada Transporte Especializado Remuniciadora 
Viatura Blindada Transporte Não Especializado 
Viatura Blindada de Transporte de Pessoal 
Velocidade Calibrada 
Vulnerabilidade Crítica 
Vigilância e Controle do Espaço Aéreo 
Vice-chefe, Vice-chefia 
Voo de Circulação Operacional Militar 
Verde 
Velocidade de Descida/Mergulho 
Vento Direção 
Veleiro (V) 
Visibilidade Eficaz 
Vulnerabilidade Estratégica 
Vigilância do Espaço Aéreo 
Vegetação 
Vegetativa 
Veicular, Veículo (V), Veiculação 
Velocidade (V) 
Velocidade de Cruzeiro 
Velocidade de Marcha 
Vento (V 
Vencimento, Vencer, Vencedor 


Verificar, Verificação (V), Verificador, Verificável 
Verificação de Estudo 

Veterinária 

Vetorar, Vetoração 

Regras de Vôo Visual (Visual Flight Rules) 
Vírgula 

Vanguarda 
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Abreviaturas/Siglas 


Vgm 
Vgr 
VHF 
Vi 

VI 

Via M 
Viabl 
VID 
Videoconf 
Vig 
Vig Ae 
Vio 
VIP 
Vis 
Vist 
Vit 

Viv 
Viz 
VLAP 


VLF 
VLM 
VIn 
VLS 
Vlv 
Vm 
VM 
VMe 


VMG 


VME 
VMI 
VMM 
VMR 
VNE 
VO 
VOF 
Vol 
Volt 
Voltr 
VOP 


VOR 


VP 
VPC 


Palavras e Expressões 

Viagem (V 
Vigorar, Vigência, Vigor 
Frequência Muito Alta (Very High Frequency) 
Visita, Visitar, Visitação 
Velocidade Indicada 
Via Marítima 
Viabilizar, Viabilidade 
dentificação Visual (Visual Identification 
Videoconferência 
Vigiar, Vigilância, Vigia (V), Vigilante 
Vigilância Aérea 
Violeta 
Pessoa Muito Importante (Very Important Person 
Visualizar, Visibilidade, Visual, Visível 
Vistoriar, Vistoria (V), Vistoriador 
Vital, Vitalidade 
Víveres 
Vizinho, Vizinhança 
Artilharia de Longo Alcance por Incremento de Velocidade 

Velocity-enhanced Long Range Artiller 


Frequência Muito Baixa (Very Low Frequenc 
Veículo Lançador de Microssatélite 
Violência, Violento, Violentar 

Veículo Lançador de Satélites 

Válvula 

Vermelha 

Velocidade Máxima 

Vade-mécum 


Condições Meteorológicas. de Voo Visuais (Visual 
Meteorological Conditions) 


Velocidade Máxima Esnorquel 
Velocidade Máxima em Imersão 
Velocidade Máxima Mantida 
Velocidade de Movimento Relativo 
Velocidade Nunca a Exceder 
Veleiro Oceânico 

Velocidade no Objetivo Fictício 
Volume 

Voltagem 

Voluntário 

Volume de Operações Prioritárias 


Radiofarol Onidirecional em Very High Frequency (Very High 
Frequency/VHF Omnidirectional Range) 


Velocidade Padrão 
Velocidade a Plena Carga 
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Abreviaturas/Siglas 
VPN 
VR 
VRCEA 
VRDAAe 
VRO 
Vrv 
vs 
VSA 
Vsda 
VSOR 
VSV 
Vte 
Vtd 
Vte 
Vtg 
Vtg 
VTOL 
Vtr 
VtrBld ou VB 
VtrL 
VtrOp 
VtrP 
VU 
Vul 
VV 
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Palavras e Expressões 
Rede Privada Virtual (Virtual Private Networks 
Vaga de Retorno 
Volume Regional de Coordenação do Espaço Aéreo 
Volume de Responsabilidade de Defesa Antiaérea 
Veículo Remotamente Operado 
Variável 
Velocidade no Solo 
Vistoria de Segurança de Aviação 
Visada 
Veículo Submarino de Operação Remota 
Vistoria de Segurança de Voo 
Vertical (V 
Virtude 
Volante 
Vantagem 
Vestígio 
Decolagem e Pouso Verticais (Vertical Take-Off and Landing 
Viatura (V) 
Viatura Blindada 
Viatura Leve 
Viatura Operativa 
Viatura Pesada 
Vida Útil 
Vulnerabilidade, Vulnerável, Vulnerar 
Vento Velocidade 
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4.24 W 


Abreviaturas/Siglas 


pressões 
Indicador de Direção do Vento (Biruta) (Wind Direction 
Indicator) 


Arma (Armamentos) de Destruição em Massa (Weapons of 
Mass Destruction) 


300/353 


MD33-M-02 


Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
XML Linguagem de Marcação Extensível (Extensible Markup 


Language) 


Xadrez 
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4.26 Z 
Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
Z (somente em conjunto) 
Z Ag 
Z Alr 
Z Ater 
Z Cnvg 
Z Dbq 
Z Estac 
Z Lib 
Z Mob 
Z Obt 
Z Ptg 
Z Ragpt 
Z Reu 
Z Rigd 
ZA 
ZA Bb 
ZAF 
ZAI 
ZC 
ZCR 
ZD 
ZDI 
ZE 
ZEE 
ZEM 
ZF 
ZIDA 
ZI 
ZIO 
ZL 
ZNP 
ZNPP 
ZOP 
ZOPACAS 
ZOR 
ZE 
ZPH 
ZRi 
ZPVB 
ZR 
ZREME 
ZRIME 
ZRO 
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Abreviaturas/Siglas Palavras e Expressões 
ZRT 
ZSI 
ZT 


ZVP Zona de Voo Proibido 
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INTENCIONALMENTE EM BRANCO 
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CAPÍTULO V 


SÍMBOLOS MILITARES 


5.1 Generalidades 


5.1.1 A correta avaliação do cenário operativo exibido e a velocidade na tomada de 
decisão são fatores preponderantes para o efetivo comando e controle nas operações 
militares. Portanto, é imperativo utilizar uma linguagem claramente compreendida por 
todos os envolvidos. Adicionalmente, representações gráficas dos meios, comandos e 
medidas de coordenação são mais rapidamente perceptíveis e compreensíveis do que o 
texto corrido. Consequentemente, um padrão conjunto de simbologia é vital para a 
eficiência e a eficácia das operações. 


5.1.2 Assim, o objetivo de um símbolo militar gráfico é comunicar informações sobre o 
objeto por ele representado — seja ele físico (unidades, equipamentos, instalações e 
ocorrências meteorológicas) ou não físico (planejamento e medidas de coordenação e 
controle). Ademais, símbolos podem ser usados para comunicar atividades e eventos em 
operações de coordenação com órgãos civis. 


5.1.3 Adicionalmente, a tecnologia ora disponível permite o acompanhamento em tempo 
real de elementos diversos, como veículos em movimento, combatentes desembarcados 
e detecções realizadas por sensores das mais variadas naturezas (como radares e 
optrônicos). 


5.1.4 Este Manual padroniza os símbolos gráficos a serem empregados pelas FA para 
representar visualmente informações de interesse em operações — sejam elas singulares, 
conjuntas ou combinadas, reais ou simuladas, possivelmente envolvendo agências civis. 
Para tanto, define elementos constituintes de símbolos e instruções para sua composição. 


5.1.5 As informações de interesse simbolizadas neste Manual compreendem não apenas 
os meios empregados pelas FA brasileiras, mas também aqueles passíveis de serem 
empregados por forças adversas. Dessa forma, este padrão permite representar minas 
antipessoal e armas biológicas, apesar de o Brasil ser signatário de tratados de 
banimento desse tipo de armamento. 


5.1.6 A simbologia aqui contida tem como enfoque os sistemas digitais para C?, 
sensoriamento e apoio à decisão, mas é também aplicável a desenhos manuais, como 
calcos e croquis. 

5.1.7 Os símbolos estão pormenorizados no “Catálogo de Símbolos e Convenções 
Cartográficas das Forças Armadas” (MD33-C-01). 

5.2 Interoperabilidade 


5.2.1 Em atenção à Doutrina de Operações Conjuntas, a simbologia militar deve primar 
pela compreensão inequívoca das capacidades dos elementos operativos representados. 
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Consequentemente, a simbologia utilizada trata uniformemente as Forças Singulares 
(FS). 


5.2.2 Além da representação gráfica, os símbolos e seus componentes são identificados 
por códigos numéricos, definidos no ANEXO, os quais se destinam à comunicação entre 
sistemas digitais. 


5.2.3 Os códigos identificadores de símbolos aqui descritos são compatíveis com os 
utilizados pela OTAN, conforme especificado no Manual APP-6D. Para representar 
peculiaridades, utiliza-se o mecanismo de extensão previsto naquela publicação. 


5.2.4 Revisões e extensões deste Manual devem primar pela manutenção da 
interoperabilidade (conjunta e combinada) quanto à representação de símbolos. 


5.3 Estrutura dos Símbolos 


5.3.1 Para representar unidades, veículos, equipamentos, instalações e atividades em 
todas as dimensões do espaço de batalha, são utilizados símbolos baseados em ícones. 
Esse tipo de símbolo provê informações sobre a hostilidade, o ambiente operacional, a 
situação e a missão de um elemento operativo. 


5.3.2 Medidas de coordenação são representadas por pontos, áreas ou linhas, variando 
seu formato e tracejado de acordo com sua extensão. Podem representar pontos de 
suprimento, restrições ao movimento, esquemas de manobra, planejamento de fogos e 
ordens, por exemplo. 


5.4 Símbolos Baseados em Ícones 


5.4.1 Esta seção compreende os componentes fundamentais e as regras de formação 
aplicáveis aos símbolos baseados em ícones. 


5.4.2 Símbolos baseados em ícones são compostos de moldura, preenchimento, ícone 
principal, modificadores, amplificadores gráficos e amplificadores textuais, conforme 
exemplifica a Figura 1. 


Ícone 
principal 


Amplificadores 
gráficos 


e Moldura 


Preenchimento 


3 


Modificador 


Amplificadores 
textuais 


Figura 1: Elementos constituintes de um símbolo 
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5.4.3 Moldura 
5.4.3.1 A moldura é a borda de um símbolo e serve como a base sobre a qual as demais 


informações são adicionadas. Seu formato indica a hostilidade, a dimensão e a situação 
do elemento representado (vide Tabelas 1 e 2). 


DIMENSAO 
Equipamento 
Esoágial | Agra Unidade | Terrestre / | Instalação Esbináiida Atividade / Indivíduo 
á Terrestre | Superfície | Terrestre Evento |Desembarcado 
Marítima 


mod 6/66 0» o 


Desconhecido 


=ANHopnvE o 
- ANHORVAO 
-MPD|DOUO o 


Suspeito 


JaVaIILSOH 


PAGO OVOS 


Tabela 1: Moldura e cores em função da hostilidade e da dimensão do elemento simbolizado 


5.4.3.2 A hostilidade reflete a relação entre o observador e o objeto monitorado. As 
hostilidades consideradas são: 
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a) pendente (aguardando análise e classificação); 
b) desconhecido; 
c) amigo; 
d) neutro; 
e) hostil; 

f) presumido amigo; e 

g) suspeito. 
5.4.3.2.1 A moldura deve ser desenhada com uma linha sólida caso a hostilidade do 
objeto representado seja certa (amigo, hostil, neutro ou desconhecido). 
5.4.3.2.2 A moldura deve ser desenhada com uma linha pontilhada caso a hostilidade 
representada seja incerta (presumido amigo, suspeito ou pendente). 


Equipamento 
Unidade| Terrestre / | Instalação Atividade/) | Indivíduo 
Terrestre Superfície | Terrestre Evento | Desembarcado 
Marítima 


Posição 
atual ou 
confirmada 


OVÍVALIS 


Posição 
planejada, 
estimada 


ou 
suspeita 


Tabela 2: Molduras em função da dimensão e da situação, exemplificadas com hostilidade amiga 


5.4.3.3 A dimensão reflete o ambiente físico em que o elemento simbolizado opera 
predominantemente, independentemente da FS a que pertence. 

5.4.3.3.1 As dimensões terrestres (unidades, equipamentos e instalações) referem-se à 
superfície terrestre ou o subsolo próximo (por exemplo, minas terrestres ou abrigos 
subterrâneos). 

5.4.3.3.2 A dimensão de superfície marítima compreende elementos que operam na 
superfície de corpos d'água. Veículos anfíbios cujo emprego principal seja em terra firme 
são categorizados como equipamentos, assim como bases navais e demais instalações 
de apoio são instalações terrestres. 

5.4.3.3.3 À dimensão submarina inclui elementos que operam abaixo da superfície do mar 
(submarinos e minas aquáticas). 

5.4.3.3.4 Aeronaves são representadas nas dimensões aérea ou espacial, enquanto 
aeródromos e demais instalações de apoio são categorizados como instalações 
terrestres. 
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5.4.3.3.5 Atividade/evento e indivíduo desembarcado são categorizados como dimensões, 
mesmo não tendo relação direta com um ambiente físico específico. O objetivo é facilitar o 
contraste entre esses tipos de elementos e os demais. 


5.4.3.4 A situação refere-se ao estado ou à condição da localização do elemento 
representado. 

5.4.3.4.1 Quanto ao estado da localização, a situação pode ser atual, planejada ou 
esperada. Já quanto à condição da localização, pode ser confirmada ou suspeita (não 
confirmada). 

5.4.3.4.2 A moldura será desenhada com uma linha sólida, caso a situação seja atual ou 
confirmada. 

5.4.3.4.3 A moldura será desenhada com uma linha tracejada, caso a situação seja 
planejada, estimada ou suspeita. 

5.4.3.4.4 Caso a hostilidade do objeto seja incerta, a situação não será representada na 
moldura, que se fará pontilhada conforme o subitem 5.4.3.2.2 acima. 


5.4.4 Preenchimento 


5.4.4.1 Preenchimento é a área interior de um símbolo, e sua cor é utilizada para reforçar 
a hostilidade representada pelo formato da moldura. 


5.4.4.2 O código de cores adotado de acordo com a hostilidade é o apresentado nas 
Tabelas 1 e 9. 


5.4.4.3 Para o preenchimento de símbolos civis será utilizada a cor roxa (conforme Tabela 
9). Entretanto, caso a entidade civil em questão seja considerada hostil, deve-se utilizar o 
código correspondente (cor vermelha). 


5.4.5 Ícone principal e modificadores 


5.4.5.1 O ícone principal é a parte central do símbolo, que provê uma representação 
simbólica ou alfanumérica da natureza do elemento em questão (sua principal função). 


5.4.5.2 Um modificador (opcional) proporciona uma representação simbólica ou 
alfanumérica que complementa a natureza comunicada pelo ícone principal, podendo 
representar uma especialização, uma capacidade ou uma forma específica de mobilidade, 
por exemplo. 


5.4.5.3 O ícone principal e os modificadores de um símbolo indicam exclusivamente sua 
natureza, não sendo dependentes de hostilidade ou afiliação geopolítica. 


5.4.5.4 Para uniformizar o posicionamento do ícone principal e dos modificadores, 
independente da moldura utilizada, adota-se um octógono de referência (não desenhado) 
como limitante. Esse octógono é inscrito à moldura e subdivide-se em três setores: setor 
principal, setor 1 e setor 2 (Figura 2). 


5.4.5.5 O ícone principal de um símbolo estará delimitado pelo setor principal do octógono 
de referência. 


5.4.5.6 Quando utilizado, um modificador ocupará o setor 1 ou o setor 2 do octógono de 
referência, nas seguintes condições: 
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a) no máximo um modificador pode ocupar cada um dos setores; e 
b) este Manual especifica o setor em que cada modificador pode ser utilizado. 


5.4.5.7 Alguns ícones e modificadores extrapolam o octógono de referência, estendendo- 
se por todo o interior da moldura. Esses componentes excepcionais, denominados ícones 
de moldura inteira, devem apresentar traçado simples, que não impeça a identificação 
dos demais ícones e modificadores presentes no símbolo. 


AMIGO HOSTIL | 


Figura 2: Posicionamento do octógono de referência e de seus setores, tomando como base 
molduras de unidades terrestres 


5.4.6 Amplificadores 


5.4.6.1 Os amplificadores proporcionam informações adicionais sobre o elemento 
simbolizado, as quais não sejam passíveis de representação por moldura, ícone e código 
de cores. Eles podem ser gráficos ou textuais, e são exibidos na parte externa da 
moldura. 


5.4.6.2 Alguns amplificadores são de uso obrigatório, enquanto outros são opcionais. 

a) o uso de amplificadores será regulado pela necessidade de representação, 
buscando evitar sobrecarga cognitiva; e 

b) mesmo os amplificadores obrigatórios serão requeridos apenas se estiverem 
disponíveis. Por exemplo, o valor de um elemento adverso nem sempre é conhecido. 


5.4.6.3 Os amplificadores aplicáveis e seu posicionamento relativo aos demais elementos 
do símbolo variam de acordo com a dimensão. 

a) os detalhes referentes aos amplificadores possíveis e sua disposição ao redor 
dos símbolos serão objeto das seções subsequentes; e 

b) o posicionamento apresentado para cada dimensão é independente da 
moldura utilizada; para tanto, toma como base o octógono de referência. A Figura 3 
exemplifica as áreas disponíveis para posicionamento dos amplificadores, de forma que 
não haja sobreposição com as possíveis molduras. 
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Figura 3: Exemplo de posicionamento de amplificadores em relação ao octógono de referência 


5.4.6.4 Amplificadores Textuais 
5.4.6.4.1 Os amplificadores textuais possibilitam visualizar informação relevante sem 
desviar a atenção do elemento operativo ao qual se refere. A exibição dessa mesma 
informação em posição distante do símbolo é possível, mas força o visualizador a alternar 
frequentemente seu foco de atenção; portanto, deve ser evitada. 
5.4.6.4.2 Os campos amplificadores devem conter informações úteis que se julguem 
imediatamente necessárias, evitando-se sobrecarregar visualmente o símbolo. 
5.4.6.4.3 Mesmo quando outros campos não forem utilizados, o posicionamento de um 
amplificador sempre será mantido, de forma a facilitar sua identificação pela posição 
relativa à moldura. 
5.4.6.4.4 O texto dos amplificadores textuais utilizados deve alinhar-se buscando o centro 
do símbolo, da seguinte forma: 
a) nos amplificadores localizados à esquerda do símbolo, o texto deve alinhar- 
se a direita; 
b) nos localizados à direita, o texto deve alinhar-se à esquerda; e 

c) nos localizados acima ou abaixo do símbolo, o texto será centralizado. 
5.4.6.5 Amplificadores Gráficos 
5.4.6.5.1 O indicador de localização precisa é utilizado ao posicionar um símbolo sobre 
a carta em localização distinta da sua posição real (por exemplo, para visualizar os 
elementos geográficos próximos). Esse amplificador consiste em uma linha vertical 
partindo da extremidade inferior central do símbolo. 
5.4.6.5.2 O amplificador de direção de movimento é uma seta posicionada a partir do 
centro do símbolo, apontando sobre a carta na direção do ponto real para o qual o 
elemento está rumando, conforme regras a seguir: 

a) para indicar a direção, os sistemas informatizados calcularão de acordo com a 
referência utilizada pelos sensores disponíveis (norte magnético ou norte verdadeiro); 

b) o tamanho da linha de direção de movimento deve ser sempre constante e 
igual ao do octógono de referência; e 

c) no caso de símbolos terrestres, a direção de movimento será representada a 
partir da extremidade do indicador de localização precisa. 
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Helicóptero em 
deslocamento com 
azimute 45º 


Tabela 3: Exemplo de direção de movimento 


Viatura em deslocamento 
com azimute 60º 


5.4.6.5.3 Caso a velocidade do elemento simbolizado seja conhecida, pode-se 
representar um vetor velocidade utilizando as mesmas regras da direção de movimento, 
mas com comprimento proporcional à velocidade. 

5.4.6.5.4 A tabela a seguir exemplifica os amplificadores que indicam localização, direção 
de movimento e vetor velocidade. 


Direção de Vetor velocidade de embarcação, 
movimento de submarino e aeronave 
unidade 


Tabela 4: Exemplo de direção de localização, direção de movimento e vetor velocidade 


5.4.6.5.5 O amplificador de condição operacional provê uma representação gráfica da 
operacionalidade de um equipamento ou instalação, conforme regras a seguir: 

a) a condição operacional pode ser representada através de um código de cores 
em uma barra imediatamente abaixo do símbolo (Tabela 5) ou por meio de traços 
diagonais que extrapolem sua moldura; 

b) em sistemas informatizados, a forma de representação da condição 
operacional será configurável (código de cores ou traços diagonais); 

c) em calcos feitos à mão livre, a condição operacional será representada por 
meio de traços diagonais sobre o símbolo; e 

d) as condições operacionais possíveis são: 

1) completo (aplicável a elementos cuja capacidade seja mensurável e 
relevante, como cisternas) — cor azul (sem alteração ao usar traços diagonais); 

2) operacional — cor verde (sem alteração ao usar traços diagonais); 

3) danificado ou inoperante — cor amarela ou traço diagonal único; ou 

4) destruído — cor vermelha ou dois traços diagonais cruzados. 
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Condição Operacional 


Tipo de Completo Operacional Danificado ou Destruído 
Representação Inoperante 


Representação 
alternativa 


Sistemas 
informatizados 


Tabela 5: Amplificador gráfico de condição operacional, tomando como exemplo um símbolo de 
equipamento terrestre 


5.4.6.5.6 Pode-se utilizar uma barra de engajamento acima de um símbolo para indicar 
que é um alvo e/ou representar engajamento, conforme regras a seguir: 


a) barras de engajamento devem utilizar a mesma cor que os símbolos sobre os 
quais são desenhadas; 
b) em caso de engajamento, deve-se utilizar uma barra de engajamento também 
no elemento amigo que está engajado; e 
c) engajamentos devem ser representados textualmente dentro das barras 
correspondentes, utilizando o formato “R:EEE-AA”, o qual indica três atributos: 
1) R: uma letra “R”, indicando se o engajamento é designado remotamente 
(em outra plataforma); caso seja designado localmente, é suprimida. 
2) EEE: código de até três caracteres, indicando o tipo de engajamento 
(conforme Tabela 6); e 
3) AA: código de até dois caracteres alfanuméricos, indicando o tipo de 
armamento ou elemento engajado (conforme Tabela 7). 
Exemplos: 
-““ENG-A” indica que o alvo deve ser engajado por aeronave de ataque; e 
-“R:MIF-CMº” indica que o alvo foi engajado e que um míssil de cruzeiro 
já se encontra em voo, tendo sido designado por outra unidade (remoto). 


Estágio do Engajamento 


Fixar/Cobrir (Assign/Cover) 
Engajar (Engage) 

Míssil em Voo (Missile in Flight) 
Cessar Fogo (Cease Fire) 


Cessar Engajamento (Cease Engage) 

Suspender Fogo (Hold Fire) 

Encerrar Engajamento (Terminate Engagement) 
Romper Engajamento (Break Engagement) 


Gerenciamento por Exceção (Management by MBE 
Exception — MBE) 
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Estágio do Engajamento 


MBE Menor que Limite (MBE Less Than M<T 


Threshold) 
Múltiplos Engajamentos (Multiple Engagements) MLT 


Tabela 6: Códigos textuais para amplificador de estágio de engajamento 


v 
MissiBalsico (Bali Miss) mM 


Canhão (Gun) 


Guerra Submarina ou Antissubmarino (Undersea/Antisubmarine Warfare 
Engagement) 


Guerra deMinas (Nine Miariaro Engagemen | 
e 
| SEE 


O 
Z|<S 


m| O 
>| = 


) 
) 
) 


OC 
< 


DEGnEE 


LAMPS — Light Airborne Multipurpose System L3 
Foguete Antissubmarino de Lançamento Vertical (Vertical Launch ASROC 


Número de Engajamentos (se o estágio for “MLT”) (02-99) 


Tabela 7: Códigos textuais para amplificador de tipo de armamento na barra de engajamento 


5.4.6.5.7 Exemplo 


para engajar 


míssil uma ARP de 
reconhecimento 
fotográfico inimiga 
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5.4.7 Especificações Técnicas 


5.4.7.1 Esta seção apresenta especificações necessárias à representação uniforme dos 
símbolos em sistemas de informação. Símbolos confeccionados manualmente devem 
possuir proporções similares, mas não se espera a mesma precisão. 


5.4.7.2 As dimensões apresentadas nesta seção tomam como base a largura do octógono 
de referência, denotada por “L”. 


5.4.7.3 As dimensões relativas dos setores internos ao octógono de referência devem ser 
de 40% (0,4L) para o setor do ícone principal e 30% (0,3L) para cada um dos setores 
destinados a modificadores, conforme Figura 4. 


3L 4L 3L 
NA 3L 
HORIZONTAL VERTICAL 


Figura 4: Dimensões dos setores do octógono de referência 
5.4.7.4 O ícone principal pode ser redimensionado para ocupar os setores de 


modificadores que não estejam em uso (conforme Figura 5), de forma a otimizar a 
legibilidade em dispositivos com pouco espaço de tela (tais como smartphones). 


ABB o, 
modo: 


Figura 5: Tamanhos alternativos para o ícone principal 


5.4.7.5 A altura e a largura das molduras podem variar de 1,0L a 1,5L, a depender de seu 
formato específico, conforme Tabela -6. 
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Equipa- 
Indivíduo | mento 
Desem- |Terrestre //Submarino| Espacial 
barcado |Superfície 

Marítima 


Unidade/ 
Instalação 


Atividade/ 
Evento 


Hostil ou 
Suspeito 


Presumi- 
do Amigo 


JavaInILSoH 


Desco- 
nhecido 
ou 
Pendente 


Tabela 8: Dimensões das molduras em função do tamanho do octógono de referência 


5.4.7.6 A Tabela 9 apresenta as cores a serem utilizadas como preenchimento dos 
símbolos em sistemas digitais. 

5.4.7.6.1 Icones e texto pertencentes aos símbolos serão desenhados na cor preta. 
5.4.7.6.2 Símbolos desenhados à mão podem ser confeccionados sem preenchimento; 
nessa situação, deve-se traçar os desenhos preferencialmente utilizando as cores 
padronizadas. 

5.4.7.6.3 Para desenhos feitos manualmente de forma colorida, utilizam-se cores tão 
próximas das padronizadas quanto possível. 


Hostilidade o Cor | Código RGB 


Amigo ou Presumido Amigo [RGB (128, 224, 255) 
Desconhecido ou pendente | [RGB 255, 255, 128 


) 
RGB (170.255, 170) 
Hostil ou Suspeito |RGB (255, 128, 128) 


RGB (255, 161, 255) 
Tabela 9: Especificação das cores para preenchimento 


5.4.7.6.4 Sistemas informatizados devem possibilitar que os operadores acessem 
informações textuais detalhadas sobre os elementos representados, de forma a reduzir a 
probabilidade de erro humano e apoiar a ambientação ao padrão de simbologia aqui 
descrito. 

5.4.7.6.5 Sistemas informatizados devem prover meios para reduzir a sobreposição de 
informações e auxiliar a identificação de elementos operativos em telas táticas. Para 
tanto, admite-se as seguintes alternativas (não exclusivas): 


316/353 


MD33-M-02 


a) utilizar adornos gráficos (por exemplo, um contorno em forma de halo) para 
destacar temporariamente um símbolo dentre os demais, ou mesmo para facilitar a 
distinção entre o símbolo e a carta digital subjacente; 

b) agrupar símbolos que estejam sobrepostos (técnica conhecida como 
clustering), representando-os como um único símbolo que denote tal agrupamento — por 
meio de um círculo que contenha o número de símbolos abstraídos ou que represente 
seu escalão superior, por exemplo; e 

c) permitir que o operador selecione se deseja exibir ou não os amplificadores 
textuais. 


5.5 Medidas de Coordenação 


5.5.1 Esta seção compreende os componentes fundamentais e as regras de formação 
aplicáveis aos símbolos de medidas de coordenação, os quais diferem daqueles 
baseados em ícones. 


5.5.2 Medidas de coordenação podem representar pontos, linhas direções ou áreas, e são 
compostas por traçado e amplificadores. 


5.5.3 Algumas medidas de coordenação são combinadas com símbolos baseados em 
ícones para representar áreas e zonas de interesse do elemento simbolizado, como 
setores de vigilância, direções de ataque e posições ocupadas. 


5.5.4 O traçado de medidas de coordenação será confeccionado de acordo com sua 
situação: 

a) medidas em vigor devem ser desenhadas com linhas sólidas; 

b) utilizam-se linhas tracejadas para as medidas estimadas, planejadas e 
suspeitas (no caso de forças adversas), assim como aquelas a vigorar mediante ordem. 


5.5.5 Medidas de coordenação utilizarão o seguinte código de cores: 

a) cor vermelha para representar hostilidade adversa; 

b) cor verde para obstáculos; 

c) cor amarela para hachurar área contaminada com agentes químicos, biológicos, 
radiológicos ou nucleares; 

d) cor preta ou azul para coordenação de forças amigas (admite-se utilizar outras 
cores com o intuito de facilitar a coordenação no nível tático); e 

e) em desenhos confeccionados manualmente, pode-se utilizar a cor preta, 
destacando-se textualmente as medidas de coordenação referentes a forças adversas. 


5.5.6 Amplificadores textuais 


5.5.6.1 Em geral, utilizam-se amplificadores textuais que representem os seguintes 
atributos de uma medida de coordenação: 

a) tipo (Exemplo: para o E Prog AÇO, “E Prog” é o tipo da medida); 

b) identificação única (Exemplo: para o E Prog AÇO, “AÇO” é a identificação); e 

c) vigência, representado pelos Grupos data-hora (GDH) de início e de fim (ou 
“Mat O”, para representar que a medida entra em vigor ou deixa de vigorar mediante 
ordem). 
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5.5.6.2 O tipo da medida de coordenação deve ser sempre representado de forma textual 
ou gráfica, com exceção dos casos em que o próprio traçado tenha um formato específico 
para o tipo de medida em questão. 


5.5.6.3 No caso de medidas de coordenação únicas (Exemplo: LAADA) ou que 
contenham o símbolo de uma unidade (Exemplo: Z Reu ocupada), o amplificador de 
identificação não é necessário, devendo ser suprimido. O mesmo ocorre com as 
informações de vigência em medidas que vigoram durante toda a operação. 


5.5.6.4 Medidas que representem estruturas adequadas ao valor de um determinado 
elemento (Exemplos: limites, núcleo de defesa de Batalhão) devem utilizar como tipo o 
símbolo gráfico de escalão correspondente, conforme Tabela 14. 


5.5.6.5.Medidas de coordenação que representem pontos podem utilizar o amplificador 
gráfico indicador de localização precisa, com as mesmas regras aplicáveis a símbolos 
baseados em ícones, conforme subitem 5.4.6.5.1. 


5.6 Regras para os Símbolos Navais 


5.6.1 Esta seção engloba a simbologia para representação de elementos relevantes para 
operações na dimensão marítima do espaço de batalha — sejam eles flutuantes ou 
submersos. Como tal, compreende grande parte dos meios navais, mas também os meios 
aquáticos das demais FS e de forças adversas. Da mesma forma, aqui são descritos 
embarcações civis, objetos estacionários e armamento. 


5.6.2 Símbolos Marítimos de Superfície 


5.6.2.1 Esta subseção descreve embarcações diversas. Minas navais derivantes, embora 
figurem na superfície do mar, são tratadas em conjunto com as demais minas na 
Subseção 5.6.3.2 (Símbolos para Guerra de Minas). 
5.6.2.2 Composição 
5.6.2.2.1 Em símbolos marítimos de superfície, o ícone central representa a categoria de 
embarcação, podendo constituir-se de uma sigla que identifique um tipo específico dentro 
de uma categoria. Por exemplo, utiliza-se ícone para representar um Navio de Guerra de 
Superfície não especificado, valendo-se de siglas para distinguir cruzadores, fragatas e 
corvetas. 
5.6.2.2.2 Os modificadores de setor 1 (porção superior do octógono de referência) 
denotam as seguintes categorias de informação: 

a) tipo de missão (Exemplo: guerra antissubmarino); 

b) armamento (Exemplo: dotado de torpedos); 

c) outras capacidades (Exemplo: dotado de helicópteros); e 

d) crime (Exemplo: embarcação sequestrada). 
5.6.2.2.3 Os modificadores de setor 2 (porção inferior do octógono de referência) 
expressam os seguintes tipos de informação: 

a) propulsão (Exemplo: propulsão nuclear); 

b) capacidade de carga (Exemplo: tanque); e 

c) forma de controle de veículos não tripulados (Exemplo: autônomo ou 
remotamente pilotado). 
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5.6.2.2.4 Os amplificadores possíveis para símbolos marítimos de superfície são 
descritos na Tabela 10, e seu posicionamento em relação ao octógono de referência é 


determinado pela Figura 6. 
Barra de 
engajamento 


Ícone central + 
modificadores 


Informações 
adicionais 


Velocidade 


Vetor velocidade Condição ou 
operacional localização 


Figura 6: Disposição dos amplificadores possíveis para símbolos marítimos de superfície. O 
octógono e os retângulos ao redor de cada campo não são desenhados, estando presentes 
apenas como referência 


Vetor velocidade Ver subitem 5.4.6.5.3 
Condição operacional |Ver subitem 5.4.6.5.5 
Barra de engajamento |Ver subitem 5.4.6.5.6 


Designação Identifica unicamente uma embarcação. 
Pode ser uma designação única definida para a operação, ou 
mesmo um número de rastreamento atribuído automaticamente 
por um sensor. 


Identificação segundo o sistema internacional Automatic 
Identification System (AIS). 


Informações úteis que se julgue imediatamente necessárias, 
evitando-se sobrecarregar visualmente o símbolo. 


Localização Localização geográfica, podendo-se utilizar diferentes formatos 
(por exemplo, latitude/longitude ou coordenadas UTM). 
Deve-se buscar permanente consistência entre o texto contido 
neste amplificador e a posição do elemento representada sobre 
a carta. 


Tipo de equipamento |Descrição textual do tipo de equipamento, se julgado 
necessário. 
Pode indicar a classe da embarcação ou um tipo específico de 
armamento. 


Velocidade Indica objetivamente a velocidade do elemento representado. 
Deve conter a unidade de medida adotada (nós, km/h, m/s). 


Tabela 10: Descrição dos amplificadores possíveis para símbolos marítimos de superfície 
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5.6.2.3 Exemplos 


Navio-Aeródromo Multipropósito. 
e Modificador 1: Multipropósito 
(Mp); 
e Modificador 2: Doca (D). 


Lancha rápida 


] Veículo aquático não tripulado 


Navio patrulha de hostilidade 
desconhecida 


> Navio de Guerra de Superfície inimigo 


Navio mercante (civil) 


5.6.3 Símbolos Submarinos 


5.6.3.1 Composição 
5.6.3.1.1 Em símbolos submarinos, os modificadores de setor 1 (porção superior do 
octógono de referência) denotam as seguintes categorias de informação: 

a) tipo de missão (Exemplo: guerra antissubmarino); 

b) armamento (Exemplo: dotado de míssil guiado); 

c) outras capacidades (Exemplo: operações especiais); 

d) classificação (Exemplo: contato classificado provável submarino); e 

e) crime (Exemplo: embarcação sequestrada). 
5.6.3.1.2 Os modificadores de setor 2 (porção inferior do octógono de referência) 
denotam as seguintes categorias: 

a) propulsão (Exemplo: propulsão nuclear); e 

b) forma de controle de veículos não tripulados (Exemplo: autônomo ou 
remotamente pilotado). 


5.6.3.1.3 Os amplificadores possíveis para símbolos submarinos são descritos na 


Tabela 11, e seu posicionamento em relação ao octógono de referência é determinado 
pela Figura 7. 
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Barra de 
di 
Designação 
Tipo de 
equipamento 


Ícone central 
+ 


modificadores 


Profundidade 


Informações 


adicionais 


Vetor velocidade 
Condição 
operacional 


Figura 7: Disposição dos amplificadores possíveis para símbolos submarinos. O octógono e os 
retângulos ao redor de cada campo não são desenhados, estando apenas como referência 


Vetor velocidade 
Condição operacional 
Barra de engajamento 


Designação 


Informações adicionais 


Profundidade 


Tipo de equipamento 


Ver subitem 5.4.6.5.3 
Ver subitem 5.4.6.5.5 
Ver subitem 5.4.6.5.6 
Textuais 
Identifica unicamente uma embarcação. 
Pode ser uma designação única definida para a operação, ou 


mesmo um número de rastreamento atribuído automaticamente 
por um sensor. 


Informações úteis que se julgue imediatamente necessárias, 
evitando-se sobrecarregar visualmente o símbolo. 


Profundidade do elemento representado. Deve conter a 
unidade de medida adotada (metros, pés). 


Descrição textual do tipo de equipamento, se julgado 
necessário. 
Pode indicar a classe da embarcação ou um tipo específico de 
armamento. 


Tabela 11: Descrição dos amplificadores possíveis para símbolos submarinos 


5.6.3.2 Símbolos para Guerra de Minas 
5.6.3.2.1 Os símbolos para guerra de minas utilizam ícones Mine Warfare Environmental 
Decision Aids Library (MEDAL), os quais possuem um código de cores que indica o nível 
de ameaça do elemento representado: 

a) vermelho: mina naval; 

b) laranja: contato classificado como provável mina (Mine-like Contact - 


MILCO); 


c) amarelo: contato classificado como possível mina (Mine-like Echo - MILEC); 
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d) verde-escuro: contato classificado como “não mina” (Non-mine Mine-like 
Object - NMLO); e 

e) verde-claro: mina neutralizada. 
5.6.3.2.2 Adicionalmente, esses símbolos não possuem preenchimento; em vez disso, o 
código de cores que representa hostilidade (Tabela 7) deve ser utilizado como cor da 
moldura. 
5.6.3.2.3 Alternativamente, pode-se utilizar símbolos normais de elementos submarinos 
(conforme Tabela 1), com ícones na cor preta. Entretanto, entende-se que a 
representação por código de cores (MEDAL) deve ser priorizada, pois permite identificar 
rapidamente a periculosidade das minas. 


5.6.3.3 Exemplos 


Ê 
Ss 
[e 
Y 
o 


Submarino de Ataque 
e Modificador 1: ataque (tipo de missão) 


Submarino inimigo 

e Modificador 2: propulsão nuclear 
Veículo Autônomo Submarino 
Torpedo 


Mergulhador civil 


Mina naval genérica 


ec 


Mina de exercício 


e 


Mina neutralizada, de origem inimiga 


CE 


Contato classificado como Provável Mina de 
fundeio, nível de confiabilidade 1 


DO 


Contato classificado como Possível Mina de fundo 
Tabela 12: Descrição dos amplificadores possíveis para símbolos submarinos 
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5.7 Regras para os Símbolos Terrestres 


5.7.1 Esta seção engloba a simbologia para representação de elementos relevantes para 
operações na dimensão terrestre do espaço de batalha. Como tal, compreende grande 
parte dos meios do Exército Brasileiro (EB), mas também as tropas do Corpo de 
Fuzileiros Navais (CFN) e da Infantaria da Aeronáutica, assim como viaturas, 
equipamentos e instalações pertencentes às três FS e a forças adversas. 


5.7.2 Alguns símbolos terrestres flexibilizam as regras de posicionamento de ícones e 
modificadores. Tais casos envolvem ícones tradicionalmente utilizados em desenhos à 
mão livre (portanto, familiares), cujos formato e posicionamento possibilitem: 

a) distingui-los dentre os demais; e 

b) visualizar todas as informações representadas no símbolo, sem que haja 
sobreposição. 


5.7.3 Símbolos de Unidades 


5.7.3.1 Composição 
5.7.3.1.1 O ícone central de uma unidade indica sua atividade principal. 


Barra de engajamento 


Escalão/ 
Força-Tarefa 


Localização | 
ou altitude 


Velocidade 


Ícone central 
+ 


modificadores 


Tipo de PC 


Condição 
operacional 


Direção de 
movimento 


Indicador 
de PC 


Figura 8: Disposição dos amplificadores possíveis para símbolos de Unidades. O octógono e os 
retângulos ao redor de cada campo não são desenhados, estando apenas como referência 


5.7.3.1.2 Os modificadores de setor 1 (porção superior do octógono de referência) e de 
setor 2 (porção inferior) indicam capacidades adicionais (por exemplo: desminagem, 
SAR, busca de alvos e dotação de radares). 

5.7.3.1.3 O modificador de setor 2, em geral, indica especializações das unidades, tais 
como Mecanizada ou Paraquedista. 

5.7.3.1.4 Excepcionalmente, unidades terrestres podem comportar um modificador 
adicional, o qual indica que o elemento representado apoia um comando (Exemplo: Cia 
Cmdo). O símbolo utilizado é uma linha horizontal limitada pela moldura, posicionada na 
divisa entre o setor 1 e o setor principal, conforme o exemplo abaixo: 
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5.7.3.1.5 Pela interpretação do ícone central, deve ser possível identificar as principais 
possibilidades da unidade em questão. Modificadores não devem alterar 
substancialmente essa interpretação. A regra para escolha é ilustrada pelos exemplos a 
seguir. 

a) elementos de Artilharia de Campanha e de Artilharia Antiaérea possuem 
doutrina e equipamentos significativamente distintos. Portanto, não cabe representar 
“Artilharia” como um cone central e distinguir “Campanha” ou “Antiaérea” com 
modificadores; tais especializações serão representadas por ícones centrais distintos; e 

b) elementos de Infantaria Aeromóvel, de Selva e de Montanha possuem 
treinamento especializado para atuação e mobilidade em ambientes específicos. 
Entretanto, tais especializações partem de uma doutrina base para Infantaria Leve. 
Portanto, o ícone central será o mesmo (“Infantaria”), com modificadores que indiquem as 
especializações. 
5.7.3.1.6 O símbolo de uma unidade priorizará a representação das atividades 
desempenhadas por ela, mantendo uniformidade entre naturezas semelhantes, mesmo 
entre FS distintas. 

a) quando a natureza principal do elemento for específica da FS, deve-se 
utilizar o ícone principal para representar esse fato, o que já caracterizará naturalmente 
a distinção. Exemplos: Brigada Anfíbia, Polícia do Exército, Autodefesa de Superfície; e 

b) quando a distinção for devida a diferenças de capacidades, mas não houver 
mudança significativa das atribuições principais, deve-se utilizar preferencialmente um 
modificador de setor 1. Exemplos: DAAe de forças anfíbias, AAAe de tropa do EB e 
DAAe da Força Aérea Brasileira (FAB). Caso o setor 1 esteja ocupado por modificador 
que indique uma capacidade comum a outras FS, pode-se utilizar o mesmo ícone no 
setor 2. Exemplos: modificadores de C?, Radar de Busca de Alvos e Mísseis. 


5.7.3.2 Amplificadores 
5.7.3.2.1 Os amplificadores aplicáveis a símbolos de unidades seguem a disposição 
ilustrada na Figura 8, tendo como referencial semântico a Tabela 18. 


Direção de movimento Ver subitem 5.4.6.5.2 
Condição operacional Ver subitem 5.4.6.5.5 
Barra de engajamento Ver subitem 5.4.6.5.6 


Escalão Provê uma representação gráfica do valor das unidades 


representadas. Os símbolos correspondentes encontram-se 
na Tabela 14. 


Força-Tarefa O indicador de Força-Tarefa é um colchete desenhado 
acima do indicador de escalão, representando uma 
organização temporária. 


Indicador de PC Linha vertical desenhada a partir da extremidade inferior 
esquerda de um símbolo, denotando que este representa um 
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posto de comando ou aquartelamento da unidade 
representada. Ver subitem 5.7.3.2.3 
Vetor velocidade Ver subitem 5.4.6.5.3 


Altitude Altitude em que a unidade se encontra. Deve conter a 
unidade de medida (m, km). 


Credibilidade Código alfanumérico indicativo da credibilidade do 
conhecimento (idoneidade da fonte —- de “A” a “Fº — e 
veracidade do conteúdo — de 1 a 6), conforme EB70-MT- 
10.401. 


Designação Identifica unicamente a unidade no âmbito do escalão 
enquadrante. 

GDH Grupo data-hora indicando o momento em que a unidade em 
questão foi localizada. 


Informações adicionais Informações úteis que se julgue imediatamente 
necessárias, evitando-se sobrecarregar visualmente o 
símbolo. 


Localização Localização geográfica, podendo-se utilizar diferentes 
formatos (por exemplo, latitude/longitude ou coordenadas 
UTM). 
Deve-se buscar permanente consistência entre o texto 
contido neste amplificador e a posição do elemento 
representada sobre a caria. 


Reforço/redução Indica se a unidade está reforçada (“+”) ou reduzida (“-”). 
Subordinação Designação do escalão enquadrante. 


Tipo de PC No caso em que o símbolo representa um posto de 
comando, o indicador de tipo de PC é utilizado para 
representar a sigla correspondente (Exemplos: PCP, PCR, 
PCT). 


Velocidade Indica objetivamente a velocidade do elemento 
representado. Deve conter a unidade de medida adotada 
(nós, km/h, m/s). 
Tabela 13: Descrição dos amplificadores possíveis para símbolos de unidades 


5.7.3.2.2 O amplificador de escalão será utilizado para representar o valor da tropa 
simbolizada, de acordo com os significados expostos na Tabela 14. 


Valor [Simbolo Deseição 
Equpelguamição | O [Guamiiodevawa 


Esquadra Esquadra (fração terrestre de quatro homens do EB), 
turma, equipe, peça de morteiro, de metralhadora, de 
artilharia ou escalão correspondente. 

Seção Grupo de Combate ou correspondente; seção de 
morteiros, de metralhadoras, de canhões sem recuo ou 
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Valor Símbolo Descrição 


correspondente; seção de tiro; seção de manutenção; 
seção de serviços; seção de comando; seção de 
combate; unidade de tiro de Defesa Antiaérea. 


Pelotão/Destacamento Pelotão, Bia de tiro (Art), seção de artilharia ou 
correspondente; elemento aéreo; seção de tiro de 
Defesa Antiaérea; destacamento de operações 
especiais. 


Companhia Companhia, esquadrão de Cavalaria, bateria, 
esquadrilha, esquadrilha aérea ou correspondente. 

Batalhão Batalhão, grupo de artilharia ou correspondente; grupo 
de Defesa Antiaérea. 

Esquadrão aéreo, grupamento naval ou força naval 
comandada por oficial superior (exceto Capitão de Mar 
e Guerra). 

Regimento Grupamento, agrupamento, regimento de cavalaria, ala, 
esquadrão ou grupo de aviação sob o comando de 
Capitão de Mar e Guerra ou correspondente. 

Brigada X Brigada, grupamento, força naval ou qualquer outra 
força, quando comandada por oficial-general do 
primeiro posto. 

Também se aplica a Comando Logístico de DE ou CEx. 

Divisão XX |Divisão de Exército, divisão naval ou de esquadra, 
força aérea ou qualquer outra força, quando 
comandada por oficial-general do posto intermediário. 
Também se aplica a Comando Logístico de TO. 


Corpo de Exército XXX |Esquadra, Corpo de Exército ou correspondente. 


Exército XXXX |Força que enquadre unidades de valor Corpo de 
Exército 

Teatro de Operações |XXXXXX| Comando do Teatro de Operações ou Comando da 
Zona de Defesa. 


Valor Indeterminado Comando Operacional permanentemente ativado 
(COMAE, ComDCiber), Região Militar, Comando Aéreo 
Regional ou Distrito Naval. 


Tabela 14: Ícones e descrição dos amplificadores de escalão 


5.7.3.2.3 O indicador de localização precisa para um símbolo que represente um PC 
será desenhado a partir da extremidade inferior do indicador de posto de comando. Isso 
evita a poluição visual que seria causada pelo excesso de linhas indicativas. 


BIS REIN 


Localização precisa de PC Localização precisa de unidade 
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5.7.3.2.4 Para indicar múltiplas unidades na mesma localização, pode-se utilizar um 
colchete e, no caso de múltiplos postos de comando colocados, pode-se aproveitar a 
mesma linha vertical para todos. 


Localização precisa de múltiplos Localização precisa de múltiplas 
PC unidades 


5.7.3.3 Casos Particulares 

5.7.3.3.1 Símbolos de escalão de Forças (Componentes obedecerão ao valor 
imediatamente acima daquele da tropa enquadrada de maior valor. Exemplo: se a maior 
tropa enquadrada por uma Força Terrestre Componente tiver valor Brigada, o símbolo 
dessa Força Componente (F Cte) usará o ícone do valor Divisão. 

5.7.3.3.2 Na parte central da moldura, na posição do ícone principal, será utilizada a sigla 
da F Cte como identificador de natureza (Exemplos: FNC, FTC, FAC, F Cj Op Esp). 
5.7.3.3.3 Representações de Comandos Conjuntos devem sempre utilizar o indicador de 
escalão correspondente a “Teatro de Operações”, independentemente do valor das 
Forças enquadradas. 

5.7.3.3.4 Exemplos 


Comando da Zona de Defesa 


Comando Conjunto Amazonas 


Amazonas 


Comando de Operações Aeroespaciais 
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Amazonas 


Força Terrestre Componente de valor Divisão, do 
Comando Conjunto Amazonas 


Posto de Comando Principal da 15º Bda Inf Mec 


Brigada Anfíbia 


Força-Tarefa 20º RCC 


4º BIL (Amv) da 12º Bda Inf L (Amv) 


Grupamento de Desembarque de Batalhão número 
1 de uma Brigada Anfíbia 


Grupo de Defesa Antiaérea da FAB 


Cia Cmdo da 12º Bda Inf L (Amv) 
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Bia O 155 AP 
Utilizou-se o amplificador de informações adicionais 
para especificar o calibre dos obuseiros. 


Cia Fuz reduzida 


Pelotão de Morteiros 81 mm da Cia C Ap do 25º BI 
Padt 

Utilizou-se o amplificador de informações adicionais 
para especificar o calibre dos morteiros. 


30º Bl inimigo, avistado em 20 1400 NOV por fonte 
HUMINT |humana (HUMINT), normalmente idônea, com 
credibilidade provável (julgamento B2) 


20 1400 NOV 


30 
B2 


Cia Eng Bld inimiga 


5.7.4 Símbolos de Equipamentos e Viaturas 

Os símbolos descritos nesta seção referem-se a viaturas, armamentos e sensores, além 
de minas terrestres. Admite-se, ainda, representar postos de comando táticos utilizando 
os símbolos das viaturas nas quais estão contidos. 


5.7.4.1 Composição 

5.7.4.1.1 Icones principais para equipamentos terrestres representam o tipo de 
equipamento e, normalmente, já incorporam modificações relacionadas a capacidade de 
carga, calibre e alcance (por exemplo, morteiro pesado ou obuseiro leve). Nesses casos, 
extrapolam o setor principal e ocupam todo o octógono de referência. 
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Barra de engajamento 


Localização E Informações 
ou altitude f ; N adicionais 
Tipo de sda Tempo de 
equipamento |) modificadores /) destruição 
VE 
Designação a”, Subordinação 
[1 
Velocidade Mobilidade Código IFF 
qpzõzõíõíõãíã| 
Condição 
operacional 
Direção de 


movimento 


Figura 9: Disposição dos amplificadores possíveis para símbolos de equipamentos e viaturas. O 
octógono e os retângulos ao redor de cada campo não são desenhados, estando presentes 
apenas como referência 


5.7.4.1.2 Modificadores explícitos (tanto em setor 1 quanto setor 2) serão usados apenas 
quando o ícone principal viabilizar o espaço necessário, particularmente com a finalidade 
de especificar tipos de sensores. 

5.7.4.1.3 Os amplificadores aplicáveis a símbolos de equipamentos e viaturas seguem a 
disposição ilustrada na Figura 9, tendo como referencial semântico a Tabela 15. 


Direção de movimento Indica posição precisa e, possivelmente, direção de 
movimento. 
Ver subitem 5.4.6.5.1 e subitem 5.4.6.5.2 


Vetor velocidade Ver subitem 5.4.6.5.3 
Condição operacional Ver subitem 5.4.6.5.5 
Barra de engajamento Ver subitem 5.4.6.5.6 


Mobilidade Indica a forma de mobilidade de viaturas e equipamentos 
embarcados. 
Ver subitem 5.7.4.1.4 


Altitude Altitude em que o elemento se encontra. Deve conter a 
unidade de medida (m, km). 

Código IFF Indica o código do equipamento segundo o sistema 
Identification Friend or Foe (IFF), caso haja suporte. 

Designação Identifica unicamente o elemento no âmbito do escalão 
enquadrante. 

GDH Grupo data-hora indicando o momento em que o elemento 
em questão foi localizado. 


Informações adicionais Informações úteis que se julgue imediatamente 
necessárias, evitando-se sobrecarregar visualmente o 
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Do fm 0 


Localização Localização geográfica, podendo-se utilizar diferentes 
formatos (por exemplo, latitude/longitude ou coordenadas 
UTM). 
Deve-se buscar permanente consistência entre o texto 
contido neste amplificador e a posição do elemento 


representada sobre a carta. 


Subordinação Designação do escalão enquadrante 


Tempo de destruição GDH do momento em que o equipamento será destruído, 
quando for o caso. 


Tipo de equipamento Descrição textual do tipo de equipamento, se julgado 
necessário. 
Pode indicar o modelo de uma viatura ou de um armamento. 
Velocidade Indica objetivamente a velocidade do elemento 
representado. Deve conter a unidade de medida adotada 
(nós, km/h, m/s). 


Tabela 15: Descrição dos amplificadores possíveis para símbolos de viaturas e equipamentos 
terrestres 


5.7.4.1.4 Equipamentos admitem um amplificador gráfico que representa sua mobilidade 
(Tabela 16). Tal artifício pode ser utilizado para indicar a forma de locomoção (de 
viaturas) ou a modalidade de transporte (no caso de armamentos e sensores, por 
exemplo). 

a) ao representar viaturas, utiliza-se o amplificador gráfico de mobilidade sempre 
que essa informação estiver disponível, de forma a evitar dúvidas; e 

b) para representar viaturas cuja principal finalidade seja comportar sensores ou 
sistemas de armas (Exemplo: obuseiro autopropulsado), deve-se utilizar o símbolo 
correspondente ao armamento ou sensor, valendo-se do modificador de mobilidade para 
indicar que ele se encontra embarcado. 


DESCRIÇÃO DESCONHECIDO | AMIGO | NEUTRO | HOSTIL 


Sobre rodas — sem 
Sobre rodas — AN PN 
tracionado O) US Ê, 


tração 


Sobre lagartas 


Meia lagarta 


Rebocado 
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DESCRIÇÃO 
Sobre trilhos 


Tração animal 
Barca 


Í 
Sobre a neve (com 
motor) 

Trenó 


Tabela 16: Indicadores de mobilidade de equipamentos terrestres, tomando como base o ícone 
de obuseiro leve 


5.7.4.2 Exemplos 


Viatura Blindada de Transporte de Pessoal (sobre lagartas) 


Viatura Blindada de Transporte de Pessoal — Média Sobre 
Rodas 


Viatura Blindada de Combate — Obuseiro 155mm (médio) 
Autopropulsado (sobre lagartas) 
Neste caso, optou-se por representar explicitamente o calibre. 


Obuseiro 105mm (leve) Autorrebocado 


Comboio com 4 caminhões 5 Ton de hostilidade desconhecida 


Radar de Vigilância 
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Metralhadora MAG em posição 


Carro de Combate inimigo (sobre lagartas) 


5.7.5 Símbolos de Instalações 


5.7.5.1 Esta seção se refere à simbologia para indicar instalações, sejam elas 
permanentes ou provisórias. 
a) exemplos de instalações permanentes são portos, aeródromos e hospitais; e 
b) exemplos de instalações provisórias são hospitais de campanha e postos de 
distribuição de material. 
5.7.5.2 Composição 
5.7.5.2.1 O ícone principal de uma instalação representa sua finalidade precípua. 


Informações 
adicionais 


Localização 
ou altitude 


Ícone central 
— 


| modificadores / 


Capacidade 


Subordinação 


Condição 
operacional 


Indicador de 
Localização 


Figura 10: Disposição dos amplificadores possíveis para símbolos de instalações. O octógono não 
é desenhado, estando presente apenas como referência 


5.7.5.2.2 Modificadores de setor 1 (porção superior do octógono de referência) 
especializam a função principal. Por exemplo, uma usina de geração de eletricidade pode 
utilizar um modificador para representar se a fonte é hídrica, nuclear ou termal. 

5.7.5.2.3 Modificadores de setor 2 (porção inferior do octógono de referência) indicam se 
a instalação se destina à produção ou armazenamento dos materiais indicados por seu 
ícone principal (quando for o caso). 

5.7.5.2.4 Os amplificadores aplicáveis a símbolos de instalações seguem a disposição 
ilustrada na Figura 10, e seu conteúdo deve estar em acordo com a Tabela 17. 
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Condição operacional Ver subitem 5.4.6.5.5 


Altitude Altitude em que a instalação se encontra. Deve conter a 
unidade de medida (m, km). 
GDH 


Designação Identifica unicamente a instalação no âmbito do escalão 
enquadrante. 
Grupo data-hora indicando o momento em que a instalação 
em questão foi localizada. 

Informações adicionais |Informações úteis que se julgue imediatamente necessárias, 
evitando-se sobrecarregar visualmente o símbolo. 


Localização Localização geográfica, podendo-se utilizar diferentes 
formatos (por exemplo, latitude/longitude ou coordenadas 
UTM). 
Deve-se buscar permanente consistência entre o texto contido 


neste amplificador e a posição do elemento representada 
sobre a carta. 


Subordinação Designação do escalão enquadrante. 


Tabela 17: Descrição dos amplificadores possíveis para símbolos de instalações 


5.7.5.3 Exemplos 


Posto de Distribuição de Classe V 


Aeródromo ou Base Aérea 


Porto ou Base Naval 


Usina nuclear (infraestrutura crítica) 
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5.8 Regras para os Símbolos Aeroespaciais 


5.8.1 Esta seção engloba a simbologia para representação de elementos relevantes para 
operações na dimensão aérea do espaço de batalha. Como tal, compreende grande parte 
dos meios da FAB, mas também os meios aéreos das demais FS, de forças adversas e 
civis. Considera, ainda, mísseis e objetos em órbita, de natureza militar ou civil. 


5.8.2 Para representar meios aeroespaciais, caracterizados pelo alcance e pela 
velocidade, entende-se que os símbolos aqui descritos são mais propensos a utilização 
em sistemas informatizados, os quais devem: 

a) atualizar as informações em tempo próximo do real (near real time); e 

b) exibir vetores velocidade, com o intuito de antecipar o movimento dos elementos 
representados. 


5.8.3 Símbolos de Aeronaves 


5.8.3.1 Composição 
5.8.3.1.1 Em símbolos de aeronaves, os modificadores de setor 1 (porção superior do 
octógono de referência) permitem representar as seguintes categorias de informação: 
a) tipo de missão (Exemplo: reconhecimento); e 
b) tipo de aeronave (Exemplo: caça). 
5.8.3.1.2 Os modificadores de setor 2 (porção inferior do octógono de referência) 
permitem representar as seguintes categorias: 
a) capacidade de carga/transporte (pesada, média ou leve); 
b) capacidade de reabastecimento (Exemplo: abastecimento por cesta); e 
c) alcance (curto, médio ou longo). 
5.8.3.1.3 Os amplificadores possíveis para símbolos de aeronaves são descritos na 
Tabela 18, e seu posicionamento em relação ao octógono de referência é determinado 
pela Figura 11. 


Barra de 
engajamento 


Designação 
Ícone central 


Tipo de 
+ equipamento 
modificadores Velocidade 
Vetor velocidade ou 
altitude 
Informações 
adicionais 


Figura 11: Disposição dos amplificadores possíveis para símbolos de aeronaves. O octógono e os 
retângulos ao redor de cada campo não são desenhados, estando apenas como referência 


Condição 
operacional 
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Vetor velocidade Ver subitem 5.4.6.5.3 


Condição operacional |Ver subitem 5.4.6.5.5 
Barra de engajamento |Ver subitem 5.4.6.5.6 


Altitude Altitude em que a aeronave se encontra. Deve conter a unidade 
de medida (pés, m, km). 


Código IFF Indica o código da aeronave segundo o sistema IFF, caso haja 
suporte. 


Designação Identifica unicamente uma aeronave. 
Pode ser uma designação única definida para a operação, ou 
mesmo um número de rastreamento atribuído automaticamente 
por um sensor. 


Informações adicionais |Informações úteis que se julgue imediatamente necessárias, 
evitando-se sobrecarregar visualmente o símbolo. 


Tipo de equipamento |Descrição textual do tipo de equipamento, se julgado 
necessário. 
Pode indicar o modelo da aeronave ou um tipo específico de 
armamento, por exemplo. 


Velocidade Indica objetivamente a velocidade do elemento representado. 
Deve conter a unidade de medida adotada (nós, km/h, m/s). 


Tabela 18: Descrição dos amplificadores possíveis para símbolos de aeronaves 


5.8.4 Mísseis 


5.8.4.1 Em símbolos de mísseis, o ícone principal é sempre o mesmo (míssil na cor 
amarela), e o octógono de referência é rotacionado 90º para a esquerda, conforme a 
Figura 12. 


Figura 12: Símbolo base para mísseis, considerando hostilidade amiga e exibindo o 
octógono de referência 


5.8.4.2 Os modificadores de setor 1 (porção esquerda do octógono de referência) 
denotam as seguintes categorias de informação: 

a) origem (Exemplos: ar, superfície); e 

b) tipo de míssil (Exemplo: cruzeiro). 
5.8.4.3 Os modificadores de setor 2 (porção direita do octógono de referência) denotam 
as seguintes categorias: 
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a) destinação (Exemplos: ar, submarino); 

b) tipo de míssil (Exemplo: Patriot); 

c) alcance (curto, médio, longo ou intercontinental); e 
d) os símbolos de mísseis adotam os mesmos amplificadores que os símbolos de 

aeronaves. 


5.8.4.3 Exemplos 
Caça com capacidade de interceptação (F-39) 


Helicóptero de ataque 


Veículo aéreo não tripulado com capacidade de 
reconhecimento fotográfico 


classificada. 
Pista radar número 13579 


Míssil de superfície, curto alcance (Exemplo: IGLA) 


5.8.5 Símbolos Espaciais 


5.8.5.1 Composição 

5.8.5.1.1 Em símbolos espaciais, os modificadores de setor 1 (porção superior do 
octógono de referência) representam informações referentes à órbita (Exemplo: 
geoestacionária). 

5.8.5.1.2 Os modificadores de setor 2 (porção inferior do octógono de referência) 
denotam sensores embarcados (Exemplos: infravermelho, radar). 

5.8.5.1.3 Os amplificadores possíveis para símbolos de aeronaves são descritos na 
Tabela 19, e seu posicionamento em relação ao octógono de referência é determinado 
pela Figura 183. 
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Barra de 
engajamento 


Tipo de 
equipamento 


Vetor velocidade 


Ícone central + À 
modificadores 


Altitude 


Informações 
adicionais 


Condição 
operacional 


Figura 13: Disposição dos amplificadores possíveis para símbolos espaciais. O octógono e os 
retângulos ao redor de cada campo não são desenhados, estando apenas como referência 


Vetor velocidade Ver subitem 5.4.6.5.3 
Condição operacional |Ver subitem 5.4.6.5.5 
Barra de engajamento |Ver subitem 5.4.6.5.6 


Altitude Altitude em que o elemento se encontra. Deve conter a unidade 
de medida (pés, m, km). 


Designação Identifica unicamente o elemento em questão. 
Pode ser uma designação única definida para a operação, ou 
mesmo um número de rastreamento atribuído automaticamente 
por um sensor. 


Informações adicionais |Informações úteis que se julgue imediatamente necessárias, 
evitando-se sobrecarregar visualmente o símbolo. 


Tipo de equipamento |Descrição textual do tipo de equipamento, se julgado 
necessário. 

Pode indicar um modelo de satélite ou um tipo específico de 
sensor, por exemplo. 


Tabela 19: Descrição dos amplificadores possíveis para símbolos espaciais 


5.8.5.2 Exemplos 


Satélite de comunicações (militar e amigo) 


Estação espacial (civil) 


Satélite de mapeamento (civil) 
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5.9 Regras para os Símbolos de Indivíduos Desembarcados 

Esta seção engloba a simbologia para representação de indivíduos relevantes para as 
operações. Dessa forma, permite simbolizar soldados desembarcados e pessoas de 
interesse (como autoridades a serem protegidas ou alvos a serem capturados). 


5.9.1 Composição 


5.9.1.1 O ícone principal de símbolos de indivíduos permite representar as seguintes 
informações: 

a) tipo de atividade desempenhado (Exemplos: caçador, observador); 

b) arma ou serviço (Exemplos: fuzileiro, médico); ou 

c) armamento utilizado. 


5.9.1.2 Os modificadores de setor 1 (porção superior do octógono de referência) 
permitem representar as seguintes informações: 

a) posto/graduação; 

b) valor da unidade a qual pertence; 

c) seção de Estado-Maior a qual pertence (se for o caso); e 

d) capacidades (Exemplo: câmera de combate). 


5.9.1.3 Os modificadores de setor 2 (porção inferior do octógono de referência) 
permitem representar conjuntos de informações similares aos do setor 1: 

a) posto/graduação; 

b) seção de Estado-Maior a qual pertence (se for o caso); e 

c) mobilidade (Exemplo: paraquedista). 


5.9.1.4 Além das informações supracitadas, pode-se utilizar um traço horizontal como 
modificador de setor 1, para distinguir indivíduos de unidades ou equipamentos quando 
sua hostilidade é neutra, desconhecida ou hostil (Figura 14). 


Figura 14: Indivíduo inimigo. Sem o traço, o símbolo se confundiria com uma unidade ou 
viatura inimiga de natureza não especificada 


5.9.1.5 Os amplificadores aplicáveis a símbolos de indivíduos desembarcados seguem 
a disposição ilustrada na Figura 15, tendo como referencial semântico a Tabela 20. 


Direção de movimento Ver subitem 5.4.6.5.2 


Liderança Indica que o indivíduo simbolizado é um 
chefe/líder/comandante. Ver Figura 16. 
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Altitude Altitude em que o elemento se encontra. Deve conter a 
unidade de medida (m, km). 


Credibilidade Código alfanumérico indicativo da credibilidade do 
conhecimento (idoneidade da fonte — de “A” a “Fº — e 
veracidade do conteúdo — de 1 a 6), conforme EB70-MT- 
10.401. 


Código IFF Indica o código do elemento segundo o sistema IFF, caso 
haja suporte. 

Designação Identifica unicamente o elemento no âmbito do escalão 
enquadrante. 

GDH Grupo data-hora indicando o momento em que o elemento 
em questão foi localizado. 


Informações adicionais Informações úteis que se julgue imediatamente 
necessárias, evitando-se sobrecarregar visualmente o 
símbolo. 


Localização Localização geográfica, podendo-se utilizar diferentes 
formatos (por exemplo, latitude/longitude ou coordenadas 
UTM). 
Deve-se buscar permanente consistência entre o texto 
contido neste amplificador e a posição do elemento 
representada sobre a carta. 


Quantidade Indica um grupo de indivíduos. 

Subordinação Designação do escalão enquadrante. 

Tipo de equipamento Descrição textual do tipo de equipamento, se julgado 
necessário. 
Pode indicar o modelo do armamento empregado, por 
exemplo. 

Velocidade Indica objetivamente a velocidade do elemento 
representado. Deve conter a unidade de medida adotada 
(nós, km/h, m/s). 


Tabela 20: Descrição dos amplificadores possíveis para símbolos de indivíduos desembarcados 
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Localização Informações 
ou altitude adicionais 


Ícone central 
+ 


modificadores 


Direção de 
movimento 


Tipo de 
equipamento 


Subordinação 


Código IFF ou 
credibilidade 


Figura 15: Disposição dos amplificadores possíveis para símbolos de indivíduos desembarcados. 
O octógono e os retângulos ao redor de cada campo não são desenhados, estando presentes 
apenas como referência 


5.9.1.6 Símbolos de indivíduos de hostilidade amiga admitem um amplificador gráfico de 


liderança, indicando que são comandantes de um elemento operativo (cujo valor pode ser 
indicado pelo modificador do setor 1). A Figura 16 exemplifica esse amplificador. 


LA 


Figura 16: Comandante de Pelotão desembarcado 


5.9.2 Exemplos 


Caçador (sniper) 


Observador dotado de câmera de combate 


Observador inimigo 


Comandante de Esquadra de Fuzileiros, com indicativo rádio 
“Lince” 
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5.10 Regras para os Símbolos de Atividades e Eventos 

Esta seção engloba a simbologia para representação de atividades e eventos relevantes 
para as operações. Dessa forma, permite simbolizar incidentes e operações, assim como 
tumultos e atividades criminosas. 


5.10.1 Composição 


5.10.1.1 Modificadores, tanto no setor 1 quanto no setor 2, permitem qualificar a atividade 
ou evento. Por exemplo, podem classificar um artefato explosivo como desativado ou 
alarme falso, ou indicar se um evento foi acidental ou criminoso. 


5.10.1.2 Os amplificadores aplicáveis a símbolos de atividades e eventos seguem a 
disposição ilustrada na Figura 17, e seu conteúdo deve estar em acordo com a Tabela 21. 


Localização | 


" Informações 
adicionais 


f Icone central 
( + 
modificadores | 


Credibilidade 


Indicador de 
Localização 


Figura 17: Disposição dos amplificadores possíveis para atividades e eventos. O octógono e os 
retângulos ao redor de cada campo não são desenhados, estando apenas como referência 


Amplificador Descrição 
Indicador de localização |Ver subitem 5.4.6.5.1 


Textuais 


Credibilidade Código alfanumérico indicativo da credibilidade do 
conhecimento (idoneidade da fonte —- de “A” a “Fº — e 
veracidade do conteúdo — de 1 a 6), conforme EB70-MT- 


10.401. 


Grupo data-hora indicando o momento de ocorrência da 
atividade, ou “Mdt O” para indicar uma atividade a ser 
desempenhada mediante ordem. 

Informações adicionais Informações úteis que se julgue imediatamente 
necessárias, evitando-se sobrecarregar visualmente o 
símbolo. 
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Localização Localização geográfica, podendo-se utilizar diferentes 
formatos (por exemplo, latitude/longitude ou coordenadas 
UTM). 


Deve-se buscar permanente consistência entre o texto 
contido neste amplificador e a posição do elemento 
representada sobre a carta. 


Tabela 21: Descrição dos amplificadores possíveis para símbolos de atividades e eventos 


5.10.2 Exemplos 


Impacto de morteiro (disparo de força amiga) 


Operação Psicológica de força adversa 


Desabamento (desastre natural) 


Operação de GLO 


Infiltração 
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5.11 Regras para os Símbolos de Medidas de Coordenação 


5.11.1 Esta seção engloba regras para representação de medidas de coordenação. 
Dessa forma, permite representar pontos e áreas de interesse, assim como linhas de 
controle e limites. 


5.11.2 Algumas medidas de coordenação têm seu tipo determinado por traçados 
específicos, mesmo seguindo uma forma básica (ponto, linha, direção ou área). Esses 
traçados são enumerados no Catálogo de Símbolos e Convenções Cartográficas das 
Forças Armadas (MD33-C-01). 


5.11.3 Composição 
5.11.3.1 Pontos 


5.11.3.1.1 Símbolos de pontos em geral adotam o traçado de um pino marcador, cuja 
ponta indica sua localização: 


GDH Ini Tipo Identificação 


GDH Fim 


a) no caso particular de pontos de suprimento, utiliza-se uma linha horizontal 
correspondente a esse tipo de serviço; e 


GDH Ini 
GDH Fim 


Identificação 


b) o campo “Tipo” pode ser ocupado por uma sigla ou um ícone representativo. 
5.11.3.1.2 Alguns tipos de pontos possuem traçado distinto, de modo a destacá-los 


dentre os demais. Nesses casos, considera-se que a localização do ponto 
corresponde ao centro geométrico do símbolo: 


Ponto de Coordenação 


Ponto de Ligação 
(numerado) 


Ponto de Decisão 
(numerado) 


Posto de Observação 
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Concentração de fogos 


5.11.3.1.3 Caso o símbolo esteja deslocado de sua posição real, pode-se utilizar o 
amplificador indicador de localização precisa (conforme subitem 5.4.6.5.1). 


5.11.3.2 Linhas 
5.11.3.2.1 O traçado de uma medida de coordenação linear indica seu tipo, sua 
identificação e sua vigência em ambas as extremidades: 


Tipo Identificação Tipo Identificação 
ge O O ES A 
GDH Ini - GDH Ini - 
GDH Fim GDH Fim 


5.11.3.2.2 O limite entre dois elementos é indicado por uma linha, conforme segue: 

a) quando os elementos são do mesmo escalão, é intercalado nessa linha o 
símbolo do escalão comum (Tabela 14) e, em cada lado desse símbolo, são escritas as 
designações e abreviaturas que identificam o elemento ali posicionado; 


3 Inf Mtz di 
ai se 


b) quando os elementos são de escalões diferentes, são intercalados na linha 
divisória os símbolos de ambos. As designações e abreviaturas de cada elemento são 
escritos no lado que lhes corresponder; e 


4 Inf Pqdt RR rica 
X 


c) quando a escala da carta, a zona de ação ou detalhes inseridos no calco não 
permitem escrever as designações com a parte superior voltada para o norte, elas podem 
ser dispostas ao longo os limites. 


5.11.3.4 Corredores e Direções 


5.11.3.4.1 Em corredores, o tipo, a identificação e a vigência (se for o caso) são descritos 
no interior do traçado. 
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: ER GDH Ini - 
| Tipo Identificação GDH Fim 
421 21 


5.11.3.4.2 Os diferentes tipos de corredores e direções são determinados pelos traçados, 
conforme catálogo de símbolos. 


5.11.3.5 Áreas 
5.11.3.5.1 Informações sobre áreas podem ser descritas em diferentes posições: 

a) tipo e identificação sobrepostos à linha contorno, para representar áreas que 
contenham outros símbolos, como núcleos de defesa e bases logísticas; 


o Identificação . 


b) informações anotadas na parte interna, para representar áreas que não 
contenham outros símbolos (facilita a leitura); e 


Tipo Identificação 


GDH Ini - GDH Fim 


c) informações anotadas na parte externa, para representar áreas sobrepostas, 
como VRDAAe que coincidam com limites. 


Tipo Identificação 
GDH Ini - GDH Fim 
Outras info 


5.11.3.5.2 Contaminação QBRN 

Areas contaminadas por agentes químicos, biológicos, radiológicos ou nucleares são 
identificadas por um símbolo correspondente em seu interior, além de hachura em cor 
amarela. 
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5.11.4 Exemplos 


[11] 


FT 3 Inf Bld 


MD33-M-02 


Ponto de Liberação 


Ponto de Suprimento Classe V 


Núcleo de um batalhão, preparado e não 
ocupado 


Núcleo ocupado pela Força-Tarefa 3º BIB 


Grupo de concentrações de fogos 


Área contaminada por agente biológico 
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INTENCIONALMENTE EM BRANCO 
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CAPÍTULO VI 


CONVENÇÕES CARTOGRÁFICAS 


6.1 Introdução 
6.1.1 Generalidades 


6.1.1.1 As convenções cartográficas são compostas por símbolos que se destinam a 
representar, de modo expressivo, os acidentes do terreno e os objetos topográficos em 
geral, de modo a ressaltar a importância, principalmente no que se refere à aplicação 
militar da carta. A quantidade de símbolos foi reduzida ao mínimo indispensável à 
cartografia para fins militares. As convenções constantes neste Capítulo estão de acordo 
com o Manual Técnico T 34-700, elaborado pela Diretoria do Serviço Geográfico do 
Comando do Exército. 


6.1.1.2 Certos elementos no terreno, como, por exemplo, vias de transporte, vegetação, 
natureza do solo, acidentes hidrográficos, terrenos cultivados e cercas, são informações 
importantes para o militar. 


6.1.1.3 Os símbolos característicos de objetos visíveis a grandes distâncias, como por 
exemplo, torres, cnaminés e marcos isolados, são desenhados em posição perpendicular 
a borda inferior da carta, esboço ou croquis. A base do símbolo deverá corresponder ao 
ponto de locação do objeto. 


6.1.1.4 Os objetos que representam um obstáculo vertical à navegação aérea, ou seja, 
aqueles com mais de 46 m de altura, são representados em uma cor diferenciada, o azul- 
escuro. 


6.1.1.5 As convenções cartográficas estão pormenorizadas no MD33-C-01. 
6.1.2 Cores dos Símbolos 


6.1.2.1 As cartas e esboços topográficos são geralmente confeccionados em seis cores 
(preto, azul, vermelho, verde, castanho e azul-escuro), conforme a utilização prevista para 
a carta, a importância da região ou a densidade de detalhes a representar. 


6.1.2.2 Cores Convencionais 

a) Preto — planimetria e feições artificiais em geral; 

b) Azul — hidrografia - traçado das margens em geral, representação de 
nascentes, poços, cisternas, bicas, encanamento e terrenos encharcados; 

c) Vermelho — rodovias e estradas; 

d) Verde — vegetação em geral; 

e) Castanho — curvas de nível e pontos cotados (inclusive as respectivas 
altitudes) e elementos fisiográficos; e 

f) Azul-escuro — obstáculo vertical à navegação aérea. 
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6.2 Classificação das Rodovias e Localidades 


6.2.1 Classificação das Rodovias 


6.2.1.1 Denomina-se rodovia de uma só faixa aquela que apresenta, no terreno, leito com 
largura entre 3,0 e 6,0 m. Quando a largura for menor que 3,0 m, fica caracterizado o 
caminho ou trilha. 


6.2.1.2 O número de faixas de uma rodovia é determinado pelo menor múltiplo de 3,0 m 
abrangido pela largura do leito. Assim, uma rodovia de 10,0 m de leito (menor múltiplo 
abrangido — 9,0 m) possui três faixas. 


6.2.1.3 As rodovias são classificadas em relação à possibilidade de tráfego que oferecem, 
ao número de faixas e ao tipo de revestimento, como se segue: 

a) autoestradas — Classe O - rodovias de revestimento sólido (asfalto, concreto ou 
calçamento) pavimentadas, com pelo menos quatro faixas, apresentando separação física 
entre pistas de tráfego; 

b) rodovias primárias — Classe 1 - rodovias de revestimento sólido (asfalto, 
concreto ou calçamento), com um número variado de faixas, sem separação física entre 
as pistas de tráfego, sob jurisdição federal ou internacional. Essa classe engloba as vias 
urbanas de trânsito rápido; 

c) rodovias secundárias — Classe 2 - rodovias com as mesmas características 
físicas das rodovias de classe 1, mas sob jurisdição estadual ou municipal. Essa classe 
engloba as vias urbanas arteriais; 

d) estradas primárias — Classe 3 - vias rurais transitáveis durante o ano com 
revestimento solto ou leve, que permite o tráfego mesmo em época de chuvas, com um 
número variável de faixas. Essa classe engloba as vias urbanas coletoras; 

e) estradas secundárias — Classe 4 - vias rurais transitáveis somente em tempo 
bom e seco, sem revestimento. São estradas com poucas ou nenhuma conservação e de 
traçado irregular. Essa classe engloba as vias urbanas locais; e 

f) caminhos — Classe 5 - vias transitáveis somente em tempo bom e seco, sem 
revestimento, caracterizado pela inexistência de conservação permanente, com piso e 
traçado irregulares; geralmente impraticáveis ao tráfego de veículos a motor. A largura 
média é inferior a 3,0 m. 


6.2.2 Classificação das Localidades 
A classificação das localidades é baseada na adotada pelo Instituto Brasileiro de 
Geografia e Estatística (IBGE): 

a) Cidade — sede de município; 

b) Vila — sede de distrito; 

c) Povoado — localidade situada em área rural, com um conjunto de edificações 
permanentes e adjacentes, incluindo lugares públicos (escola, igreja etc.), com 
arruamentos reconhecíveis ou dispostos ao longo de uma via de comunicação; 

d) Núcleo — localidade com características de um povoado, mas que está 
vinculada a um único proprietário do solo (empresa agrícola, indústria, usina etc.); 

e) Lugarejo — localidade com características de povoado, porém sem os lugares 
públicos do povoado, nem o caráter privado do núcleo; e 

f) Agrovila — localidade formada a partir de projetos de assentamento, em 
benefício de trabalhadores rurais sem-terra ou com pouca terra. 
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ANEXO 


CÓDIGOS IDENTIFICADORES DE SÍMBOLOS 


A.1 Escopo 


A.1.1 Este Anexo define os procedimentos para geração de códigos identificadores de 
símbolos, visando à comunicação padronizada entre sistemas digitais. 


A.1.2 O padrão aqui descrito é compatível com o APP-6D, preconizado pela OTAN. 

a) as regras de formação dos códigos devem ser compatíveis com aquelas dos 
SIDC previstos no anexo A do APP-6D; 

b) os símbolos que representam conceitos correlatos entre as doutrinas brasileira e 
da OTAN serão identificados pelos mesmos códigos, mesmo que possuam 
representações gráficas distintas. 

c) símbolos que representam conceitos não contemplados pelo padrão APP-6D 
devem possuir códigos de identificação elaborados conforme as regras de extensão 
previstas naquele Manual, visando a manter a interoperabilidade combinada no longo 
prazo. 


A.2 Regras de Formação 


A.2.1 Um código identificador de símbolo é composto de 11 campos de informações, 
dispostos em dois conjuntos de 10 dígitos. Adicionalmente, é previsto utilizar um terceiro 
conjunto de 10 dígitos para representar extensões ao padrão APP-6D. 

A.2.2 A Tabela 22 descreve os campos que compõem um código. Os dígitos permitidos 
em cada campo são detalhados nos subitens A.2.5.1, A.2.5.2 e A.2.5.3 desta publicação e 
no Anexo ao MD33-C-01. 


msi Cpoe Ec. 
Conjunto 


Versão |Hostilidade |Dimensão|Situação e |Força- Amplificadores de 
Condição |Tarefa/Posto| Escalão/Mobilidade 
Operacional|de Comando|/Liderança 


e RCE ade 
Conjunto 


(natureza) | Entity | Entity type 


Tabela 22: Campos de informações representados em um código identificador de símbolo 
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A.2.3 Por exemplo, o código 1003100000 1211000001 indica o seguinte: 
Versão: 10; 
Hostilidade: 03; 
Dimensão: 10; 
Situação e condição operacional: O; 
Força-Tarefa/Posto de Comando: O; 
Amplificadores de Escalão/Mobilidade/Liderança: 00; 
Entity: 12; 
Entity type: 11; 
Entity subtype: 00; 
Modificador do setor 1: 00; e 
Modificador do setor 2: 01. 


A.2.4 Para indicar a extensão representada pelo terceiro conjunto de 10 dígitos, utiliza-se 
um sinalizador de extensão no campo estendido. Tal sinalizador corresponde ao último 
número possível para o campo — em geral, 9 ou 99. 


A.2.4.1 Por exemplo, o código “1003100000 1211000099 0761234567” indica que o 
modificador do setor 2 (porção inferior do octógono de referência) não possui 
correspondente no padrão APP-6D, sendo uma extensão definida pelo país de código 076 
(Brasil) e identificada pelo número hipotético “1234567”. 


A.2.5 Os primeiros 20 dígitos do código identificador serão totalmente compatíveis com o 
APP-6D. Isso quer dizer que se utiliza códigos idênticos para representar conceitos 
análogos, mesmo que os ícones utilizados no Brasil sejam diferentes. Por exemplo, os 
códigos identificadores de Artilharia Antiaérea devem ser os correspondentes Fires / Air 
Defence. 


A.2.5.1 Primeiro Conjunto de 10 Dígitos 


A.2.5.1.1 O primeiro conjunto de dígitos representa informações que influenciam a 
escolha da moldura e do preenchimento do símbolo, além de alguns amplificadores 
gráficos. 
A.2.5.1.2 Esse conjunto de dígitos é composto dos seguintes campos: 

a) Versão (dígitos 1 e 2): indica a versão do APP-6D em uso, sendo fixada no 
valor “10”; 

b) Hostilidade (dígitos 3 e 4): 03; 

c) Dimensão (dígitos 5 e 6): 10; 

d) Situação e Condição Operacional (dígito 7): O; 

e) Força-Tarefa/Posto de Comando (dígito 8): 0; e 

f) Amplificadores de Escalão/Mobilidade/Liderança (dígitos 9 e 10): 00. 


A.2.5.2 Segundo Conjunto de 10 Dígitos 


A.2.5.2.1 O segundo conjunto de dígitos representa a natureza do elemento simbolizado, 
e é responsável pela identificação dos símbolos internos à moldura (ícone principal e 
modificadores dos setores 1 e 2). 
A.2.5.2.2 Esse conjunto de dígitos é composto dos seguintes campos: 

a) Entity (dígitos 1 e 2): descreve a categorização do elemento simbolizado no 
nível mais alto. Por exemplo, uma aeronave ou embarcação pode ser militar ou civil, e 
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uma unidade terrestre pode ser vocacionada predominantemente às Funções de 
Combate Fogos ou Proteção; 

b) Entity type (dígitos 3 e 4): descreve um nível subsequente de classificação 
dentro da categoria determinada pelo campo entity. Por exemplo, uma aeronave militar 
pode ser de asa fixa ou asa rotativa, uma embarcação militar pode ser um aeródromo ou 
um navio de guerra, e uma unidade categorizada como “Movimento e Manobra” pode ser 
de Infantaria ou Cavalaria; 

c) Entity subtype (dígitos 5 e 6): indica uma subdivisão adicional da categoria 
descrita por entity e entity subtype. Por exemplo, uma aeronave militar de asa fixa pode 
ser um caça ou um cargueiro, uma embarcação militar de combate pode ser uma Corveta 
ou uma Fragata, e uma unidade de infantaria pode ser motorizada ou blindada; 

d) Modificador do setor 1 (dígitos 7 e 8): identifica o modificador a ser 
representado na parte superior do octógono de referência; e 

e) Modificador do setor 2 (dígitos 9 e 10): identifica o modificador a ser 

representado na parte inferior do octógono de referência. 
A.2.5.2.3 Os campos entity, entity type e entity subtype correspondem à taxonomia 
utilizada no APP-6D para descrever hierarquicamente as categorias e especializações de 
elementos operativos. No escopo deste Manual, são utilizados apenas para possibilitar a 
correspondência entre os padrões, a fim de atingir interoperabilidade técnica. 


A.2.5.3 Terceiro Conjunto de 10 Dígitos 


A.2.5.3.1 O terceiro conjunto de dígitos representa uma extensão ao padrão APP-6D, 
sendo utilizado apenas quando parte do símbolo não encontra correspondente na 
simbologia da OTAN. 

A.2.5.3.2 Esse conjunto de símbolos é composto dos seguintes campos: 

a) Código do país (dígitos 1 a 3): código identificador de país, segundo a norma 
IS0-3166. No caso das extensões descritas neste Manual, deve-se utilizar o código 
076, designado para o Brasil naquela norma; 

b) Tipo de extensão (dígito 4): código que indica a categoria da extensão 
realizada (Exemplo: novo modificador do setor 2), determinando como os dígitos 
seguintes devem ser interpretados. 

c) Identificador da extensão (dígitos 5 a 10): código que indica, dentre os 
ícones específicos da simbologia brasileira, quais devem ser desenhados. Sua 
composição é detalhada no MD33-C-01. 


353/353 


Ministério da Defesa 


Estado-Maior Conjunto das Forças Armadas 
Brasília-DF, 03 de novembro de 2021 


MINISTÉRIO DA DEFESA 
Esplanada dos Ministérios — Bloco Q — 8º Andar 
Brasília — DF — 70049-900 


www.defesa.gov.br 


